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QßU BßAßNLA CHAJ CHUSBßAL

TETZ U JESUUS ITZßIBßA U LUCAS

Yol tiß u uß tzaß

Aatz u uß tzaß, aß tzßibßan maßl u vinaj Lucas ibßii. Aa tzßakich u taqßon u

vinaj tziß. Ech nital Qßu Niman Tetz U Jesuus Tu Colosa 4.14. Aßich imol u

Pablo paal tiß ipaxsal itziiul u yolbßal Tioxh. Tiira kßujlebßalich kßußl ilochon

u Lucas ißan kßatz u Pablo. Antu itzßibßa u uß vaßl Qßu Bßaßnla Chaj Kam

Bßanel (Hechos) ibßii. Nimnaßl tu viyoloneß aas tekß tootzaj u yolbßal griego.

Pek yeß ootzajibße til tenam jejlichku u Lucas tziß.

Nitalcheß aas kamal tixoßl u yaßbß 58 — 63 m.t.J. itzßibßava. Kamal tu

Greecia.

Taßntioxh tu u Lucas aas itzßibßa u Yolbßal Tioxh tzaß. Utz loqß koßnkoxh

itzßibßa. Pek itxakunsa vitxumbßal tiß itzßibßataß. Tan bßaxal nal ichok inujul

bßaßnil vixeßal qßu kam itzßibßa tziß. Ikßuti jeß ikßuti kuß vinujul, kßuxh yeßt tila

tabßi. Aß tokeß niyolonka aas nojchit aß isaß aß satal qßu bßaßnla chusbßal ichus

u Jesuus tu qßu aanima. Yitß taßxh koj titzßa itzßibßaleß kam bßanel tu u vatz

iqßii isaj u Jesuus ißana, pek nojchit aß titzßa qßu chusbßal vaßl satxakun tu qßu

aanima kajayil. Atil kam nital u Lucas tzaß aas yeßxhkaßt tu U Tio nikoßxh tu

U Kuxh. Aß u uß vaßl nim vatz oxvaßt qßu uß tetz bßaßnla chusbßal tzßibßali.

Aatz qßu yol itzßibßa u Lucas tzaß, tetz maßl u tamiigo Teoofilo ibßii.

Nimanich tetz u Jesuus u Lucas tziß, pek kamal yitß oknajich koj tiß u tuqßay-

bßal qßu Israeel. Ech tiira aß ibßoßqßol siatz u Lucas vipaxsal u yolbßal Tioxh

xoßl qßu puera aanima. Utz ibßoßqßol majte, kam qßu kam ißan u Tioxhla

Espiiritu.

Aß u jatxbßal tibß qßu yol tu u uß tzaß.

1) 1.5—2.52 Niyolon tiß u titzßpebßal u Xhan, bßanol vautiismo, tuchß

u titzßpebßal u Jesuus. Niyolon tiß u aanjel vaßl Kap ibßii, aas yolon

tuchß u Zacarias utz, tuchß u Liß. Niyolon tiß vibßitzat Tioxh u Liß

utz, vibßitzat Tioxh u Zacarias. Utz niyolon tiß qßu kostuumbre

bßanax tu u tal Jesuus tuchß u tal Xhan aas analich koßxh titzßpeß.

2) 3.1—4.13 Niyolon tiß vaßl ißan u Xhan, bßanol vautiismo, tiß u

Jesuus utz, tiß u tok u Xhan tu tzeß. Nital tiß vibßant ivautiismo u

Jesuus, tiß vibßanax provaal isubßax tu u txßißlißinaj utz, tiß qßul ikßuy

imam u Liß, vinan u Jesuus.

3) 4.14—9.50 Aß tek niyolonku tiß qßu kam ißan u Jesuus tu Galilea.

Nitaleß til chusunka; til imolvu tibß tuchß qßul ichusulibß; til ibßanvu

txaichil. Nitaleß aas paal u Jesuus tu tzaßl; kami utz; qßaavitzßpi.
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Nital tiß u qßaavtitzpixsat unjolol kamnaj; tiß vijalpixsat tibß u

Jesuus utz; tiß vibßen u Jesuus tu atibßal xeß u Xhim, u fariseo.

4) 9.51—19.27 Aß nital tiß qßu kam qßußl ikßam tiß u Jesuus tu vichus-

uneß: tiß u vinaj aa Samaaria vaßl itxum iatz u kßaxbßinaj; tiß u

viikuxh vaßl yeß nichichee ivatz; tiß u mam echbßubßal vaßl ißan maßl

u vinaj; tiß u kßaola vaßl itzßejxixsa tibß, loqß qßaavußl xeß vitat; tiß u

txßiiol iqßii tuchß u Laazaro; tiß u txakay ixoj tuchß u aa paavla

juees; tiß u fariseo tuchß u kßulul jaßmel alkavaar utz; tuchß tiß

itxakunsal u puaj.

5) 19.28—24.53 Tiyaßtebßal tanul, aß tek niyolonku tiß qßu yaßtebßal

kam ißan u Jesuus tu u vatz iqßii isaj tu Jerusaleen. Echaß u toksal

iqßii tu u tenam aas opon tu Jerusaleen. Niyolon tiß teesal iqßii tu

qßu qßesala; tiß vitxaypu u Jesuus, vixochpeß, vijeß vatz kurus, vi-

yatzßpeß, vimujleß, u qßaavtitzßpeß utz, vibßenjeß tu Amlika.
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QßU BßAßNLA CHAJ CHUSBßAL

TETZ U JESUUS ITZßIBßA U LUCAS��

Viqßilal u Teoofilo

1 1 Sibßax koßxh aanima motx
tzßibßan qßu kam qßußl nojchit

uchnaj tu kuxoßl. Tzißtzoch talax
nißaneß, 2 kam chit echaß talax qe
ißan qßußl ilon tixeßtebßal. Tan antu
motx alon paal u yolbßal Tioxh.
3 Pek aatz cheel bßaßnla vinaj
Teoofilo, vetvitzßa majte aas bßaßn
tzißtzoch itzßibßal talax qßu kam
sunbßan see tziß. Tan maßxh
unchokl inujul bßaßnil. Kuenta-
chitßin tiß ichßotileß aas kam qßu
kam qßußl uch tixeßtebßal. 4 Ech
sootzaji vinujul qßu kam bßaßnil
qßußl chusel see.

Viqßilal u Zacarias tu u aanjel

5 Uncheeß aatz ißana, aas atich
ok u Herodes tu ijlenalil tikuenta
Judea, atich maßl u oksan yol
vatz Tioxh, Zacarias ibßii. Aß
atichk ok xoßl untanul qßu oksan
yol vatz Tioxh qßußl “Abias” chu
teßleß. Atich tixoj u Zacarias tziß;
Xheßp ibßii, itußxh ixalam u
Aroon.� 6 Utz tiira jikomich tatin

vatz Tioxh sikaßbßil. Yeßxhkam
nichiyolpu tiß inimal qßul
imantaar u kuBßaals Amlika.
7 Pek jolol yeßkich initxaßa. Tan
yeß nichtitzßnan u Xheßp. Utz
sibßich tek iyaßbß sikaßbßil.

8 Uncheeß aatz atich ok u
Zacarias titurno tiß toksal yol vatz
Tioxh tuchß qßul imol, 9 kavaal
kuß tiß u Zacarias tziß aas aß sabßen-
oßk tu tuul u totztioxh vatz u
kuBßaals Amlika tiß en ikßachax u
kaxhlaan pom. Tan ech u
kostuumbre nichibßanaxeß.�

10 Ech tuul nichitzßeß u kaxhlaan
pom, nichiqßila sikßle Tioxh qßu
mam tenam qßanal. Tan echich u
oora nitzßeßsal u kaxhlaan pom
vatz Tioxh jun qßii. �

11 Utz chee maßl viaanjel u
kuBßaals Amlika vatz u Zacarias.
Txakeß tisebßal u nachbßal Tioxh
tu vaßl nikßachlik u kaxhlaan
pom. 12 Ech taßxh til u aanjel u
Zacarias, yakich sotzoj ikßußl. Utz
techalich tek ixoßveß.

13 Pek aatz u aanjel, tal te ech
tzaß: —Zacarias, yeß koßxh
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� 1.5 Choktaj u Croonicas I 24.10; u Eexodo 28.1.
� 1.9 Choktaj u Eexodo 25.6; 30.1, 7-9; Qßu Kam Ibßaxabßsa Ikßuchax U

Tioxh (Apocalipsis) 8.3-5.
� 1.10 Aatz u pom nital tzaß, aß nikßam tiß viqßilal sikßlel Tioxh. Nibßen jeß u

yol xeß Tioxh, echaß ibenjeß u sibßel kaxhlaan pom vaßl nital tu Qßu Kam

Ibßaxabßsa Ikßuchax U Tioxh (Apocalipsis) 8.3-4. Aß nichibßanax u kam tziß

aas nichikßachax u txßoloßm tetz qßalaßm alas 7.30.
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xoßvaxh. Tan vettabßilaxh u
Tioxh tiß vaqßilat asikßletaß. Ech
aatz u Xheßp, val iixoj, sachee
maßl tal titzßin. Utz Xhan ibßii
looksa. 14 Ech sachißbßaxh, sa-
txuqßtxunaxh. Utz sibßal aanima
satxuqßtxun tiß u titzßpebßal
majte. 15 Tan sibß tatin vatz
Tioxh sißaneß. Yitß saßkojtukßa
txßamla taßl uuva tuchß qßabßansa-
bßal. Pek aß saok u Tioxhla
Espiiritu kßatza bßaßnil tuul
ankoßxh atil tu tuul vinan.�

16 Utz sibßal qßu Israeel saok
kßatz u kuBßaals Amlika taqßo.
Ayaß viTioxh. 17 Ech sabßaxabß
vatz u Tioxh. Utz ech tijleßm,
ech itxumbßal u Elias sißaneß, u
alol tetz u yolbßal Tioxh. Tan
saok ibßaßn qßu txutxa bßaala
tuchß qßul ikßaol imeßal taqßo.
Utz saok qßu qelol tu jik taqßo.
Sinima vitxumbßal qßußl jikom.
Ech sichßiansa maßl tenam aas
nojchit tiira ayaßl ikßußl tiß u
kuBßaals Amlika.— Texh u
aanjel. �

18 Ech tal tek u Zacarias tu u
aanjel ech tzaß: —¿Kam techlal
aas satiqßo tibß u kam naaleß tziß?
Tan in tek qßes utz, qßestu u vixoj
majte.— Texhtuß.

19 Tzaqßbßu u aanjel utz, tal te
ech tzaß: —In Kap. Bßenamen
atilin vatz u Tioxh. Utz vetichaj-
in tiß talax u bßaßnla yol see tziß. �

20 Pek yeßn koßn anima. Ech aatz
cheel, samemtßaxh. Utz yeßkan

satxßol yol. Analen sayolonaxh
aas latiqßo tibß u kam tziß tan,
yeßn koßn anima vunyol vaßl
nojchit satzojpu titiempoil.—
Texh u aanjel.

21 Tuul aatz qßu tenam tan,
nichmotxichßia telußl u Zacarias.
Utz nichtekmotxisotz ikßußl tan,
yeßxh nichtelußl tu u totztioxh.
22 Ech aatz elußl u Zacarias, yeß
nichitxßol veßt yol. Tu xheenya
texh nichiqßilav qßu aanima. Tan
memich tekußen. Ech motx el
itxumbßal qßu aanima tuul aas
visioon til tu u totztioxh. 23 Utz
taßxh tzojpu u taqßon vatz Tioxh,
bßen tek tu tatibßal.

24 Uncheeß xamtich tek tiß qßu
qßii tziß, ißan tek tiichajla yaabßil
u Xheßp, u tixoj u Zacarias. Utz
oßvaßl ichß atich koßxh tu atibßal.
Yeßxhat nichelka. 25 Utz tal ech
tzaß: —¡Ech vuntzaqßbßel vetißan
u kuBßaal atziß! Yaßy tek tel unqßii
xoßl qßu aanima. Tan saßtekatin
vitzßin.— Texhtuß.

Viqßilal u Liß tu maßl u aanjel

26 Uncheeß taßxh el vaajil ichß
tuul, chajax paj bßen u Kap
viaanjel u Tioxh, tu maßl u tenam
Nazareet tikuenta Galilea.
27 Opon xeß maßl u ixviak yeß
tootzaj vinaj, Liß ibßii. Oknajich
maßl u xiak tiß, Xhep ibßii, itußxh
ixalam u Daviid.

28 Ech taßxh okoßp u aanjel tu
vaßl atichku u Liß, tal te ech tzaß:
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� 1.15 Choktaj u Nuumeros 6.1-4.
� 1.17 Choktaj u Malaquias 3.1; 4.5-6; u Isaias 40.3-5.
� 1.19 Choktaj u Danieel 8.16; 9.21.

El Nuevo Testamento en Ixil de San Juan Cotzal de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



—Cheentzikßaxh ixviak. Atil u
kuBßaal sakßatza. [Utz chißbßebßal
eetz vatz tereßn qßu ixoj.] Tan
vetitzßal maßl bßaßnil u Tioxh
saiß.— Texh te. �

29 Pek taßxh tabßi u yol u Liß
tziß, xaan taanima taqßo. Utz
nichtektitzßa aas kan chaj tokeß
ech alax te.

30 Ech aatz u aanjel, tal te
ech tzaß: —Liß yeß koßxh
xoßvaxh tan, vetitzßal maßl
bßaßnil u Tioxh saiß. 31 Ech
saßan tiichajla yaabßil. Sachee
maßl iitzßin, tal xiak. Utz
Jesuus ibßii looksa.

32 Tan techal talcheß sißaneß.
IKßaol u Tßankin Tioxh saßalchi.
Tan ijlenal saßaqßaxku bßen tu
u Tioxh u kuBßaals Amlika,
echaß u tijleßm u Daviid tan,
ikßuy imam. 33 Utz bßenamen
saßatin tu viQßesalail xoßl qßul
itußxh ixalam u Jacoob. Yeßk
iyaßebßal viQßesalail sißaneß.—
Texhtuß.�

34 Ech aatz u Liß tan, tal tek
tu u aanjel ech tzaß: —¿Kam
tokeß tan, aal yeß vootzaj
vinaj?— Texhtuß.

35 Tzaqßbßel tu u aanjel ech
tzaß: —U Tioxhla Espiiritu sußul
saiß utz, visulich u tijleßm u
Tßankin Tioxh sakuß saiß. Ech
tokeß xaannaj el kßatz paav u tal
nitxaß vaßl saitzßeßi. Utz iKßaol
Tioxh sißaneß.

36 Tan echaß val iitzßin aatzik
u Xheßp, vaßl yeß nititzßnaneß chu
teßleß, sachee maßl titzßin majte,
kßuxh qßeste. Vaajix ichß tatin tu
tiichajla yaabßil. 37 Tan kam koj
yeß saveet vatz u Tioxh.— Texh u
aanjel.

38 Ech tal tek u Liß ech tzaß:
—Aßtzii. Uchoj sunkßatza vaßl
naaleß tziß. Txßajaßm koßxh vetz
tan, atilin tiqßabß u kuBßaals
Amlika.— Texhtuß. Ech eltekbßen
u aanjel siatz.

Vibßen u Liß tiß en iqßilal u Xheßp

39 Uncheeß aatz ißan tu qßu qßii
tziß, oojeßl chit ibßen u Liß, bßen tu
maßl u tenam tikuenta Judea
xoßlaj muunte. 40 Utz opon tu
totzotz u Zacarias. Ech tal
ichajlichil u Xheßp.

41 Pek taßxh tabßi u Xheßp u
chajlichil, yakich yuqßußpanoj u
tal nitxaß vaßl atich kßatza. Ech ok
u Tioxhla Espiiritu kßatza bßaßnil.
42 Ech qetun taltu u Xheßp ech
tzaß:

—Chißbßebßal eetz vatz tereßn
qßu ixoj. Utz chißbßebßal tetz
val iitzßin vaßl saala.

43 ¿Kam vijleßm aas nußlaqßilaßin
tan, axh inan vunBßaal?

44 Tan taßxh vetvabßi vetaal un-
chajlichil, yakich
vetyuqßußpanoj u tal nitxaß
sunkßatza tu txuqßtxunchil.
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� 1.28 Aatz qßu yol qßußl atoßk tu corchete [] tzaß, aß tokeß atil bßiil

kaßtziiunchil tiß. Tan bßenchimal atil tu unjolol qßu oßtla manuscrito utz, atil

unjote aas yeßk tuul. Jalel tibß tu qßu coopia tetz qßu manuscrito niyolonka.
� 1.32-33 Choktaj u Samueel II 7.12-13, 16; u Isaias 7.14; 9.6-7.
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45 Ech techal axh tan, niman-
yaxh aas saßnaltzojpi kam vaßl
vettallu u kuBßaals Amlika
see.—

Texh te.

Vibßitzat u Tioxh u Liß

46 Aatz u Liß tan, tal tek ech
tzaß:

—Nuntßanbßaß vunBßaals Amlika
tu vaanxelal.

47 Utz nitxuqßtxun vaanima tiß
vunTioxh u Chitol vetz.

48 Tan vettillin u Tioxh aas in
niman tetz.

Ech chißbßebßal vetz
satal kajay qßu aanima qßußl

saßatin taabßaßbßen.

49 Tan sibß mamaj bßaßnil vet-
ißanlu u Mam Tioxh sunkßatza.

Techal vibßii tan, tzian kßatz
paav.

50 Tan ibßenaß ibßen koßxh
vitxumt iatz qßu aanima

qßußl atil tatin u Tioxh siatz.
51 Mamala chaj kam bßanel

taqßo.
Sotzsamal ikßußl qßu aanima

taqßo qßußl tßeßsunibß tiß qßu
kam nititzßa tu taanima.

52 Bßajel el taqßo qßu jeßsanibß
qßußl atil mamaj tijleßm.

Utz tßanbßaßmal taqßo qßußl yitß
jeßsanibß koj.

53 Tzßajel iatz tetz taqßo qßußl
nivaßyeß.

Utz maaließl tetz qßu txßiiol iqßii
taqßo.

54 Lochel vitenam taqßo, qßu
niman tetz, ayaß oß Israeel.

Aß nitzojpi vaßl tala aas saßchit-
itxum kuvatz.

55 Tan ech vaßl alel nal tu u
kukßuy kumam Abrahaam
taqßo,

tuchß tu qßul itußxh ixalam yeßk
iyaßebßal.— �

Texh u Liß.

56 Utz kamal oxvaßl ichß ißan u
Liß xeß u Xheßp. Ech qßaavtekbßen
tu tatibßal.

U titzßpu u Xhan

57 Uncheeß aatz tek tzßaj u
tiempo aas sachee u titzßin u
Xheßp, itzßpu maßl tal titzßin,
xiak. 58 Utz motx chit txuqßtxun
qßu titzßin tatzik tuchß qßu tetz
tzßalol aas tabßi u mam bßaßnil
ißan u Tioxh kßatza.

59 Utz aatz tek tzßaj vaaxajil
qßii titzßpeß, motx tiqßo bßen u tal
nitxaß tu viqßanalil u totztioxh, tiß
satzokßax el bßiil ichißl. Utz aß
sißchtaqßvu bßen sichßexel vitat.
Zacarias ibßii sißchißaneß. � 60 Pek

139 U Lucas 1

� 1.46-55 Choktaj u Samueel I 2.1-11; u Salmos 111.9; 48.3; 113.5-9; u

Isaias 61.10; u Geenesis 17.7; 30.13.
� 1.59 Aatz nitzokßax el bßiil ichißl qßu talaj xiak ißan qßu Israeel utz, aß

nitzokßeßl bßiil vijußtebßal u tzßußmal vichukßubßal. Ayaß vaßl “circuncisión”

chu tu kastiya. Choktaj u Geenesis 17.10-14; u Leviitico 12.3.
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tal vinan u tal nitxaß ech tzaß:
—Yeßka, Xhan ibßii soßoki atziß.—
Texhtuß.

61 Utz ech alax te tzaß:
—¿Kam tokeß tan, keßch koj maßj
iitzßin aatzik aas ech ibßii tziß?—
Texh qßu aanima.

62 Uncheeß bßanax tek
xheenya tu vitat. Chßotil te aas
kam ibßii isaß satoksa. 63 Ech
ijajtu maßl tal aqßen u Zacarias.
Utz itzßibßa kuß siatz ech tzaß:
—Xhan ibßii atziß.— Texhtuß. Ech
kajay qßu aanima nichtexhisotz
ikßußl taqßo.

64 Utz tu koßxh u mußkßul
tziß, yakich tepaj itxßol yol u
Zacarias. Aß bßaxa toksa iqßii u
Tioxh. 65 Yakich xoßvoj qßu tetz
tzßalol. Utz pax chit itziiul qßu
kam vatz qßu aanima tziß qßußl
jejlel tulaj muunte tikuenta
Judea. 66 Aatz kajay qßu
aanima qßußl abßin, nichtek-
ipensaarin taqßo. Utz nichtal ech
tzaß: —¿Kam tek tijleßm u tal
xiak sißaneß nitaleß tziß?— Chia.
Tan Tioxh chit atil kßatz u tal
nitxaß tziß.

Vibßitzat u Tioxh u Zacarias

67 Aatz u Zacarias, vitat u tal
nitxaß, ok u Tioxhla Espiiritu
kßatza bßaßnil. Ech tal unjolol yol
taqßo ech tzaß:

68 —Techal u kuBßaals Amlika,
u kuTioxh oß Israeel.
Tan vetßuliqßilaloß, oß itenam;
vetßulteesaloß tu tzaßl.
69 Vettaqßlußl maßl Mam Chitol

qetz,

maßl itußxh ixalam u Daviid, u
niman tetz.

70 Kam chit echaß vaßl alel nal
taqßo titziß qßu alol tetz vi-
yolbßal koßxtene qßußl txaael el
taqßo.

71 Tala aas aß saeesanoß
vatz qßu kukoontra utz,

vatz qßußl nichißnaßn ikßußl qiß.
72 Tala aas saßchititxum kuvatz.
Ech sitzojpixsa viyol ißan tu u

tioxhla nukßußm
alel nal taqßo tu qßu kukßuy

kumam.

73 Tan aß vaßl talaßtzißi tu u
Abrahaam u kukßuy kumam.

74 Silochßoß tala.
Saeloß vatz qßu kukoontra taqßo.
Ech yeßk kuxoßval sakunima

saqoksa.
75 Sakubßan vijikomal siatz.
Utz xaannajeloß kßatz paav

sakubßaneß
jatvaßl vatz kuqßii kusaj

saßatini.

76 Pek aatz axh tal neß tan,
axh alol tetz viyol u Tßankin

Tioxh sißaneß.
Sabßaxabßaxh vatz u kuBßaal.
Seßnapaxsa itziiul u tulebßal.
77 Ech satabßi vitenam aas

saßatin chitpichil tu paav,
saßatin kuybßal.

78 Ech tu vimam bßaßnil nitxum
kuvatz u Tioxh,
kßuxh nitaqßußl maßl u txijtxu-

bßal quxeß
vaßl aß vetkßaskußl tu Amlika.
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79 Ech sitxijtxu qßußl atil tu
elqßej
tuchß qßußl atil texh ok vatz

kamchil.
Ech sitxijtxu kubßey,

bßey tetz u paas
sukuvatzaj.—�

Texh u Zacarias.

80 Uncheeß aatz u tal xiak,
chßiichil chit nichißaneß. Yakßin-
chil chit nißan itxumbßal kßatz
Tioxh. Aatz chßii tekußen, aß
atinku tu u tzßinlich tzaji
txßavaß. Anal kßasußl tziß aas xeßt
ul tal u yolbßal Tioxh xoßl qßu
Israeel.���

U teesal tachul qßu aanima

2 1 Uncheeß aatz ißan tu qßu
qßii tziß, teesa maßl u

mantaar u ijlenal Augusto Cesar
aas kajay qßu aanima seßel
tachul. 2 Aß chit bßaxa tel u
tachul tziß, aas governadoorich u
Cireenio tikuenta Siiria. 3 Ech
kajay aanima nichentaqß tibß
tzßibßaloj tu qßul itenam
itzßpinajka.

4 Ech kßasußl u Xhep tu
Nazareet tikuenta Galilea. Utz
bßen tu vitenam Beleen tikuenta
Judea, vaßl itzßeßk u Daviid. Tan
axhibßi itußxh ixalamich. � 5 Ech
ex taqß tibß tzßibßaloj tziß. Aßich
imol u Liß, u tixoj. Utz atich tu
tiichajla yaabßil.

U titzßpebßal u Jesuus

6 Ech tuul atich tziß, opon u
qßii aas saßtekatin u titzßin. 7 Ech
itzßpu u bßaxa titzßin. Ibßach tu
bßußj utz, taqß kuß tu maßl u
jukubß. Tan yeßt motx chee veßt
tatibßal tu vatbßal.

U talax u titzßpebßal u Jesuus

tu qßu xeen karneßl

8 Uncheeß atich unjolol xeen
karneßl tu maßl u jaßjtzeß ankoßxh
tikuenta u txßavaß tziß. Nichixee
ikarneßl tu aqßbßal. 9 Utz chee
maßl viaanjel u kuBßaals Amlika
siatz. Utz yakich sutiloj tiß qßu
xeen karneßl tu vipaqßun vi-
techalil u kuBßaals Amlika. Ech
motx xoßvi.

10 Pek aatz u aanjel tan, tal te
ech tzaß: —Yeß koßxh xoßvex. Tan
bßaßnla yol saval sete. Sitxuqß-
txunsa tenam kajayil. 11 Tan
aatz cheel, itzßpi tu u Beleen
vitenam u Daviid, u Chitol etetz;
ayaß kuBßaal, viTxaaom u
Tioxh.� 12 Utz aß u xheenya tzaß
aas aß i. Sechabßa maßl u tal
nitxaß bßachel tu bßußj. Utz atil
kuß tu maßl jukubß.— Texh u
aanjel.

13 Utz yeßk talcheß chee
sibßat aanjel kßatz u aanjel tziß.
Aß kßaskußl tu Amlika. Utz nich-
toksa iqßii u Tioxh. 14 Nichtal
ech tzaß:

141 U Lucas 1, 2

� 1.79 Choktaj u Malaquias 3.1.
� 2.4 Choktaj u Samueel I 16.1, 13.
� 2.11 Aatz u yol “Chitol” ayaß u yol “Salvador” tu kastiya. Aatz u yol

“viTxaaom u Tioxh”, ayaß u yol “Cristo” oj “Mesías” chu u tokebßal.
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—Techal u Tioxh tu Amlika.
Utz atoj paas tu taanima qßu
aanima vatz txßavaß qßußl sa-
txuqßtxun tu u tok ibßaßn tuchß
u Tioxh.—

Texhtuß.

15 Ech taßxh bßenjeß qßu aanjel
tu Amlika, tal tek qßu xeen
karneßl tibßilaj ech tzaß: —¡Koßtaj
tu Beleen! Utz saqileß kam vaßl
uchya vaßl vettallu u kuBßaal
qe.— Texhtuß.
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16 Ech oojeßl chit motx
ibßenaß. Utz taßxh oponi, til u tal
neß atich kuß tu jukubß. Atich u
Liß kßatza tuchß u Xhep. 17 Ech
motx tek tala kam vaßl maßtich
talax te tu u aanjel tiß u tal neß
tziß. 18 Ech tzßejx ikßußl kajay qßu
aanima tiß vaßl tal qßu xeen
karneßl. 19 Pek aatz u Liß tan,
nichkoßntitzßa qßu kam tziß. Utz
nichkoßnikol tu taanima.

20 Ech qßaavkßasußl qßu xeen
karneßl tziß. Utz vaßlich motx
toksat iqßii u Tioxh tiß qßu kam
tila tabßi. Tan ech chit elka vaßl
alax te.

U kostuumbre bßanax tu u Jesuus

tiß itzokßax el bßiil chißl

21 Aatz tzßaj vaaxajil qßii
titzßpu u tal nitxaß, tzokßax el bßiil
ichißl. Ech oksal ibßii. Jesuus bßii
oki; kam chit echaß vaßl tal u
aanjel aas yeßsajenich ichee kßatz
vinan.�

22 Utz taßxh tzßaj qßu qßii tiß
ibßanax u kostuumbre tetz txßaa-
txßochil vaßl nital u oßtla
mantaar, motx bßen tu
Jerusaleen.� Ech toksa u tal
nitxaß vatz u kuBßaal. 23 Motx
ißana kam chit echaß vaßl tzßibßa-
malka tu u oßtla mantaar vaßl tal

u Tioxh ech tzaß: —Kajay bßaxa
nitxaß xiak sabßens tetz u
Tioxh.— Chia. 24 Ech motx
toksat u txßoloßm vaßl nital u oßtla
mantaar ech tzaß: —Untzumul
mußkuy oj kaßvaßl txul
paroomaxh.— Chia. �

U taltu bßaßnla yol u Xhim

tiß u Jesuus

25 Ech atich maßl u vinaj tu
Jerusaleen, Xhim ibßii. Jikomla
vinaj vatz Tioxh. Tiira nachol
Tioxh. Nojchit atich u Tioxhla
Espiiritu kßatza. Utz nichichßia u
tulebßal u lochol tetz qßu Israeel.
26 Tan maßtich nal itßoyax tu u
Tioxhla Espiiritu aas yitß saßkoj-
kami untzßoj yeßsajen tiltu
viTxaaom u kuBßaals Amlika.
27 Ech tßokax taanima u Xhim tu
u Tioxhla Espiiritu aas sabßen tu
viqßanalil u totztioxh. Utz tiempo
opon qßul itxutx ibßaal u Jesuus
tziß majte tiß toksal u kostuumbre
echaß vaßl nital u oßtla mantaar.
28 Ech aatz u Xhim, ijele u tal
nitxaß. Utz toksa iqßii u Tioxh ech
tzaß:

29 —Aatz cheel unBßaal, saßtek-
ißaneß sakamin saaqßo;

vaßl tachavan unkam sakamin.

143 U Lucas 2

� 2.21 Choktaj u Leviitico 12.3.
� 2.22 Aatz u txßaatxßochil nital tzaß, yitß taßn koj nital u nojla txßaao iß tu aß,

pek aß nital majte unjolol qßu kam nißaneß techlal ibßantu bßaßn tatin vatz

Tioxh. Taßxh u nan bßanon u kostuumbre tiß u txßaatxßochil tzaß. Aß ißantaß

aas tzßaj 40 qßii titzßpu u tal ineß. Choktaj u Leviitico 12.2-7. Ech aß vaßl

neßntiqßo qßu txutx neß cheel aas nißan u tzßajchil tiß qßul ineß majte; ayaß u

40 qßii.
� 2.23-24 Choktaj u Eexodo 13.2, 12; u Leviitico 12.1-8.
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Tan nojpi vayol alel.
30 Tan vetvillu tuchß unvatz u

Chitol tu tzaßl,
31 vaßl vetaaqßußl vatz qßu

tenam kajayil.
32 Txijtxun ibßey qßu puera

aanima tiß tootzajitßaxh.
Ech soßok iqßii vatenam Israeel

taqßo.—�

Texhtuß.

33 Ech aatz u Xhep tuchß u Liß,
vinan u Jesuus, nichtexhitzßejx
ikßußl tiß qßu yol nichtal tiß u tal
nitxaß.

34 Ech tal bßaßnla yol u Xhim
tiß majte. Tal tu u Liß ech tzaß:

—Sibßal aanima sasotz ikßußl tu
u xheenya tiß u tal nitxaß tzaß.

Sibßal silak tibß taqßo tu u
Israeel tzaß majte.

Utz sibßal aanima sitxay tibß tu
yol tiß viTxaaom u Tioxh tzaß.

35 Ech saelußl vatzsaj kam
nititzßa taanima junun
aanima tiß.

Pek aatz axh, sakßaxbßu
avaanima tu vaßl sabßanax te.

Ayaßl chituß aß maßj chßichß
sapaal tavaanima
sanacheß.— �

Texh te.

U taltu bßaßnla yol u An

tiß u Jesuus

36 Utz atich paj vaßt u ixoj tziß
majte, An ibßii. Alolich yol tetz u

Tioxh. Imeßal u Fanueel, itußxh
ixalam u Aseer. Tiira qßestich
tekußen. Utz txakay ixojich.
Jujvaßl koßxh yaßbß ißan tuchß
vivinaj aas maßtich itzumeßaß.
37 Utz 84 iyaßbß. Ech bßenamen
nichtopon tu viqßanalil u totz-
tioxh. Aß chit nichikßula inachax
Tioxh qßiils aqßbßal. Nichikuy
ivaßy tiß iqßilal isikßlel Tioxh.
38 Ech tiempo chit opon u An tu
viqßanalil u totztioxh tuul atich u
tal nitxaß tziß. Vaßlich ikßamabßet
Tioxh u An tiß. Utz nichiyolon tiß
tu qßu aanima majte qßußl nich-
chßian u tulebßal u Chitol tetz qßu
aa Jerusaleen.

39 Uncheeß aatz tek maßtich
itzojpit u Xhep tuchß u Liß vi-
mantaar u kuBßaals Amlika,
motx tek qßaavbßen tu Nazareet
tikuenta Galilea. 40 Ech chßii-
chil techit nichißan u tal nitxaß.
Yakßinchil chit nichißaneß.
Cheechil chit nichißan itxumbßal.
Utz atich chit ibßaßnil u Tioxh
tiß.

Vikaa u tal Jesuus tu Jerusaleen

41 Utz aatz qßul itxutx ibßaal u
Jesuus, jun chit yaßbß nichibßenjeß
tu u nimla qßii tu Jerusaleen.
Ayaß vaßl nichipaasal tiß u Elchil
Vatz Kamchil Tu Egipto. � 42 Ech
aatz kabßlaalich tek iyaßbß u
Jesuus, motx paj bßen tu
Jerusaleen. Tan ech nal chit
nichmotxißaneß. 43 Aatz yaß u
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� 2.32 Choktaj u Isaias 42.6; 49.6; 52.10.
� 2.35 Choktaj u Isaias 8.14-15.
� 2.41 Choktaj u Eexodo 12.1-27; u Deuteronoomio 16.1-8.
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nimla qßii, motx tek kßasußl. Pek
kaaka u tal Jesuus tu Jerusaleen.
Loqß yeßich tootzaj u Xhep tuchß
u Liß. 44 Kamal atich xoßl qßu
aanima tala. Utz maßlich tek qßii
xaaom maßtich ißantaß, ech ichok
tek xoßl qßu titzßin tatzik tuchß
xoßl qßußl tootzaj tibß tuchß.
45 Pek yeßt ichabßa. Ech motx tek
qßaavbßen tu Jerusaleen tiß
ichokaxeß.

46 Aatz maßtich tek ipaal
oxvaßl qßii ichoktaß, ichabßa tek
tu viqßanalil u totztioxh.
Kßujlich ok xoßl qßu qßesal
ootzajin tetz u oßtla mantaar.
Nichtabßi qßul iyol utz, nichßoti
kam te majte. 47 Ech kajay
nichmotxitzßejx ikßußl tiß vitxum-
bßal u tal Jesuus tziß. Tan aqßel
iviß utz, telabßal tzaqßbßichil
majte. 48 Ech tzßejx ikßußl qßul
itxutx ibßaal aas tiltaß. Utz tal
vinan te ech tzaß: —¡Vitzßin,
kantuß aas ech naßan qe tziß!
Tiira il atoßkßoß tiß achokleß.—
Texh te.

49 Uncheeß tal u Jesuus ech
tzaß: —¿Kam tokeß nechokßin?

¿Yetz etootzaj tzik aas ministeer
aß saßatinkßin tu u taqßon
vunTat?— Texh te.

50 Pek yeßt motx el itxumbßal
tu u yol tal te tziß. 51 Ech bßen
tek tiß qßul itxutx ibßaal utz,
qßaavkuß tu Nazareet. Utz
nimamich chit qßul itxutx ibßaal
taqßo. Aatz vinan tan, nichkoßn-
ikol kajay qßu kam tu taanima
tziß.

52 Ech chßiichil chit nichißan u
Jesuus tu vichißl, tu vitxumbßal
tuchß tu u bßaßnil vatz Tioxh utz,
vatz aanima majte. ����

Vibßaxabßsat talax u tulebßal

u Jesuus ißan u Xhan

3 1,2 Uncheeß qßilal u Xhan
vikßaol u Zacarias tu u

Tioxh tu tzßinlich txßavaß. Aß chit
15 yaßbß tok tu tijlenalil u mam
ijlenal Tibeerio Cesar. Utz
governadoorich u Pooncio Pilato
tikuenta Judea. Governadoorich
u Herodes tikuenta Galilea
majte. Utz governadoorich u
Felipe vitzaßqß u Herodes
tikuenta Iturea tuchß tu
Traconite. Governadoorich u
Lisanias tikuenta Abiliinia. Utz aß
chit qßesal oksan yol vatz Tioxh
xoßl qßu Israeel u Anaas tuchß u
Caifaas.

3 Ech aatz u Xhan, xeßt
ipaxsa itziiul u yolbßal Tioxh
tikuenta kajay qßu txßavaß
najaßch u nimaß Jordaan.
Nichtal tu qßu aanima aas
sikßaxa qßul ipaav utz; ech
sakuyax ipaav. Sißan ivautiismo
majte, techlal ikßaxat qßul ipaav.
4 Kam chit echaß vaßl tzßibßamal-
ka tu u Isaias, u alol tetz u
yolbßal Tioxh, aas tal ech tzaß:

—Sajeß iviß tu yol tu tzßinlich
tzaji txßavaß.

Satal ech tzaß:
«Jikomtixsataj etxumbßal vatz u

kuBßaal,

145 U Lucas 2, 3

� 2.52 Choktaj u Proveerbios 3.4.
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echaß ijikomtixsal bßey siatz
sebßaneß.

5 Echaß ibßuchßax tuul kajay
qßu xoßlißitz.

Ech sißan maßl iatz qßu muunte
tuchß qßu peepu.

Utz soßok tijikomal qßu koykin
bßey.

Utz sabßanax bßaßn tu u xopkin
bßey.

6 Ech kajay aanima sailon u
chitpichil tu paav

vaßl sißan u Tioxh.» Chaj.—
Texh u Isaias.�

7 Ech aatz qßu aanima nich-
topon kßatz u Xhan. Aß isaß
sabßanax vautisaar. Tal u Xhan te
ech tzaß:

—¡Tiil txßißla chaj aanima!

¡Abßil koj nichusunex te aas tu
koßxh vebßant evautiismo, setxßol
etel vatz vikßaßnal u Tioxh vaßl
tuleß! 8 Pek kßuchtaj tu vebßa-
noneß aas nojchit vetekßaxal qßul
epaav. Ech ex sebßaneß maßl u
tzeß vaßl txßanel ivatzineß. Utz yeß
koßxh etal tetaanima aas: «Aß
kutat u Abrahaam. Kam koj sa-
bßanonoß.» Chajkojex. Tan
nojchit nival sete, aas yeß koj
saveeti aas sabßen ikßaol
Abrahaam qßu sivan tu u Tioxh.
9 Tan chßiam texh nißan vikßaßnal
u Tioxh kßatz qßußl yeß nikßuch u
bßaßnil. Echaß ichßiansal u

kßoxbßal tiß itzokßpu u tzeß tu
taqßil. Tan abßiste u tzeß vaßl yitß
bßaßn koj ivatz sißaneß, satzokßpi.
Utz sakßachpu tu xamal.— Texh
u Xhan.

10 Ech nichichßotil te tu qßu
aanima ech tzaß: —¿Kam tek sa-
kubßaneß uncheeß?— Texhtuß.

11 Tzaqßbßel tu u Xhan ech
tzaß: —Abßil kaßvaßl toksaßm atile,
taqß tetz vaßl yeßk tetz. Utz abßil
atil techbßubßal, echat koßxh sißan
majte.— Texhtuß.

12 Utz antu opon unjolol qßu
jajol jaßmel alkavaar majte. Antu
sabßanax vautisaar tala. Utz
ichßoti tu u Xhan ech tzaß:
—Chusul aatz oß, ¿kam saku-
bßaneß?— Texh te.�

13 Tzaqßbßel tu u Xhan ech
tzaß: —Yitß saßkojetaqß jeßop u
jaßmel alkavaar. Taßxh sejajeß
jankßal vaßl alel sete aas
sejajeß.— Texh te.

14 Antu unjolol qßu sol
chßotin te ech tzaß majte: —Utz
aatz oß, ¿kam sakubßaneß?—
Texh te.

Utz alax te ech tzaß: —Yeß
koßxh epoyi aanima. Utz yeß
echuli ipaav aanima aas sakoßn-
koxhexochoßk tiß teesal puaj tiß.
Pek kußoj ekßußl tiß qßul ejaßmel.—
Texh te.

15 Ech nichmotxichßian qßu
aanima. Tan vaßl motx ichokon
taanima tiß. Tan kamal aß
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� 3.4-6 Choktaj u Isaias 40.3-5.
� 3.12 Sibßal qßu jajol jaßmel alkavaar nichisubß qßu aanima tiß u puaj nichijaj

te. Maas nichijaj te vatz vaßl sataqßeß bßanel. Echaß vaßl nichißan u Zaqueo.

Choktaj U Lucas 19.8.
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viTxaaom u Tioxh u Xhan nich-
taleß.�

16 Pek aatz u Xhan, tal te
ech tzaß: —Aatz in, nojchit tu
koßn aß nunbßanvu vautisaarex.
Pek ech koj vaßl tulka viß, tiira
paalchu tijleßm sunviß. Aal yeßk
sikßuloßk viß soßokßins chitol el
ixaabß. Utz aß vaßl saoksan u
Tioxhla Espiiritu sekßatza. Utz
satoksaßex tu jik tuchß vixamlil.
17 Utz echaß iqßomal chßilibß
itriigo tiqßabß. Ech satam u
paqßbßal el itriigo. Sichßili el
ichßimil vitriigo. Ech simol
okoßp u triigo tu u tatibßal. Pek
aatz vichßimil, sikßachoßk tu u
xamal vaßl yeßk iyaßeß.—
Texhtuß.

18 Ech sibß tereßn koßxh yol tal
tu qßu aanima tiß toksal tu jik. Aß
nichipaxsa itziiul u bßaßnla
chusbßal tu qßu tenam. 19,20 Pek
oksal u Xhan tu tzeß tu u
governadoor Herodes. Tan tiira
tal u Xhan te aas yeßxtxoj iqßomal
u Herodias taqßo, u tixoj u
Felipe, vitzaßqß u Herodes. Utz tal
te majte kam tereßn qßu kam
yeßxtxoj nichißaneß. Pek aal koßn

paj itzßajsa ok vipaav u Herodes
aas toksat u Xhan tu tzeß.

Vibßantu ivautiismo u Jesuus

21 Uncheeß sibßal aanima
bßanax vautisaar tu u Xhan. Utz
antu u Jesuus ißan ivautiismo
majte. Utz tuul nichiqßila isikßle
Tioxh u Jesuus tu u vautiismo,
jajpu u amlika. 22 Utz ok u
Tioxhla Espiiritu kßatza. Echaß
paroomaxh kuß tibßa. Utz uch
kßasußl maßl u yol tu Amlika tal
ech tzaß: —Axh vunKßaol vaßl
tiißin saiß. Utz axh u kßujlebßal
unkßußl.— Texhtuß.�

Vibßii qßul ikßuy imam u Xhep

tuchß u Jesuus

23 Aatz ixeßt u Jesuus tiß talax
u bßaßnla chusbßal, kamal 30
iyaßbß. Utz ikßaol u Xhep nich-
talaxeß, ayaß vikßaol u Elii.

Aatz u Xhep, Elii ibßii vitat.�

24 Aatz u Elii, Mataat ibßii vitat.
Aatz u Mataat, Levii ibßii vitat.
Aatz u Levii, Melqui ibßii vitat.
Aatz u Melqui, Jana ibßii vitat.
Aatz u Jana, Xhep ibßii vitat.
25 Aatz u Xhep,

147 U Lucas 3

� 3.15 Aatz u yol “iTxaaom u Tioxh vaßl sauli” chia. Ayaß u yol “Cristo” tu u

yolbßal griego.
� 3.22 Choktaj u Isaias 42.1.
� 3.23 Aatz u tokeß aas nital qßul ikßuy imam u Jesuus tzaß, tiß ikßuchtaß aas

nojchit iimama tetz u Daviid. Utz tiß ikßuchtu majte aas atil tatin taqßo. Ech

tokeß nikßuch vikßuy imam u Xhep, tu u Lucas tzaß. Tan tiira ibßoßqßol vatz

qßu Israeel aas nitiqßo tachul qßul ikßuy imam. Tan axhibßi vaßlich motx ipaal

tu mamaj tzaßl, til koßxh niiqßolik bßen tu preexhuil tu unjot qßu tenam. Utz

nipaxi tibß qßu Israeel niyolonka. Utz nisotz sikßußl abßil ikßuy imam, abßil

titzßin tatzik niyolonka. Pek nißan ech tziß tan, aß isaß yeß sasotz sikßußl. Ech

nitiqßo tachul.
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Matatias ibßii vitat.
Aatz u Matatias,

Amoos ibßii vitat.
Aatz u Amoos,

Nahuum ibßii vitat.
Aatz u Nahuum, Esli ibßii vitat.
Aatz u Esli, Nagai ibßii vitat.
26 Aatz u Nagai,

Maat ibßii vitat.
Aatz u Maat,

Matatias ibßii vitat.
Aatz u Matatias,

Semei ibßii vitat.
Aatz u Semei, Xhep ibßii vitat.
Aatz u Xhep, Judaa ibßii vitat.
27 Aatz u Judaa,

Joana ibßii vitat.
Aatz u Joana,

Resa ibßii vitat.
Aatz u Resa,

Zorobabeel ibßii vitat.
Aatz u Zorobabeel,

Salatieel ibßii vitat.
Aatz u Salatieel, Neri ibßii vitat.
28 Aatz u Neri,

Melqui ibßii vitat.
Aatz u Melqui, Adi ibßii vitat.
Aatz u Adi, Cosaam ibßii vitat.
Aatz u Cosaam,

Elmodaam ibßii vitat.
Aatz u Elmodaam, Er ibßii vitat.
29 Aatz u Er,

Josuee ibßii vitat.
Aatz u Josuee,

Eliezeer ibßii vitat.
Aatz u Eliezeer,

Joriim ibßii vitat.
Aatz u Joriim,

Mataat ibßii vitat.
30 Aatz u Mataat,

Levii ibßii vitat.
Aatz u Levii, Xhim ibßii vitat.

Aatz u Xhim, Judaa ibßii vitat.
Aatz u Judaa, Xhep ibßii vitat.
Aatz u Xhep, Jonaan ibßii vitat.
Aatz u Jonaan,

Eliaquiim ibßii vitat.
31 Aatz u Eliaquiim,

Melea ibßii vitat.
Aatz u Melea,

Mainaan ibßii vitat.
Aatz u Mainaan,

Matata ibßii vitat.
Aatz u Matata,

Nataan ibßii vitat.
32 Aatz u Nataan,

Daviid ibßii vitat.
Aatz u Daviid, Isaii ibßii vitat.
Aatz u Isaii, Obeed ibßii vitat.
Aatz u Obeed, Booz ibßii vitat.
Aatz u Booz,

Salmoon ibßii vitat.
Aatz u Salmoon,

Nasoon ibßii vitat.
33 Aatz u Nasoon,

Aminadaab ibßii vitat.
Aatz u Aminadaab,

Araam ibßii vitat.
Aatz u Araam,

Esroom ibßii vitat.
Aatz u Esroom, Fares ibßii vitat.
Aatz u Fares, Judaa ibßii vitat.
34 Aatz u Judaa,

Jacoob ibßii vitat.
Aatz u Jacoob, Isaac ibßii vitat.
Aatz u Isaac,

Abrahaam ibßii vitat.
Aatz u Abrahaam,

Taree ibßii vitat.
Aatz u Taree, Nacoor ibßii vitat.
35 Aatz u Nacoor,

Seruug ibßii vitat.
Aatz u Seruug, Ragau ibßii vitat.
Aatz u Ragau, Peleeg ibßii vitat.

U Lucas 3 148

El Nuevo Testamento en Ixil de San Juan Cotzal de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Aatz u Peleeg,
Hebeer ibßii vitat.

Aatz u Hebeer, Sala ibßii vitat.
36 Aatz u Sala,

Cainaan ibßii vitat.
Aatz u Cainaan,

Arfaxaad ibßii vitat.
Aatz u Arfaxaad, Sem ibßii vitat.
Aatz u Sem, Noee ibßii vitat.
Aatz u Noee, Lameec ibßii vitat.
37 Aatz u Lameec,

Matusaleen ibßii vitat.
Aatz u Matusaleen,

Enooc ibßii vitat.
Aatz u Enooc, Jareed ibßii vitat.
Aatz u Jareed,

Mahalaleel ibßii vitat.
Aatz u Mahalaleel,

Cainaan ibßii vitat.
38 Aatz u Cainaan,

Enoos ibßii vitat.
Aatz u Enoos, Set ibßii vitat.
Aatz u Set, Adaan ibßii vitat.
Aatz u Adaan, aß itat u Tioxh.���

Vibßanax provaal isubßax u Jesuus

tu u txßißlißinaj

4 1 Uncheeß atich ok u
Tioxhla Espiiritu kßatz u

Jesuus bßaßnil aas kßasußl tziß u
nimaß Jordaan. Utz iqßol bßen tu
tzßinlich tzaji txßavaß tu u Tioxhla
Espiiritu. 2 Utz 40 qßii ißan latziß.
Ech bßanax provaal isubßax tu u
txßißlißinaj. Utz yeßk echbßußm ißan
tu qßu qßii tziß. Ech aatz tzojpi,
vaßyi.

3 Ech aatz u txßißlißinaj, tal te
ech tzaß: —Oj nojchit axh iKßaol

Tioxh, bßensas kaxhlaan txßix u
sivan tziß qabßi.— Texh te.

4 Tzaqßbßel tu u Jesuus ech
tzaß: —Tzßibßamalka tu u Yolbßal
Tioxh aas: «Taßn koßnkoxh u
kaxhlaan txßix saitzßpixsan qßu
aanima, pek tu kajay qßu yol alel
tu u Tioxh majte.» Chia.— Texh
u Jesuus.�

5 Ech aatz ißan u txßißlißinaj,
tiqßo bßen u Jesuus viß maßl u
tßankin muunte. Utz tu koßxh un-
mußkßul ikßuch qßu mamaj tenam
te tu u vatz txßavaß tzaß. 6 Ech tal
tek u txßißlißinaj te ech tzaß:
—Savaqß kajay qßu tenam tu u
vatz txßavaß see tzaß tuchß qßu
mamaj txßiibßal qßii tuul. Tan vetz
aqßel. Utz savaqßeß abßil e
savaqßva. 7 Utz eetz kajayil oj sa-
pecheßaxh sunvatz utz, sooksa
unqßii.— Texh te.

8 Ech tzaqßbßu u Jesuus tal te
ech tzaß: —Elenbßen sunvatz,
txßißlißinaj. Tan tzßibßamalka tu u
Yolbßal Tioxh ech tzaß: «Taßxh u
Tioxh, u kuBßaals Amlika saoksa
iqßii. Utz taßxh maßl sanima.»
Chia.— Texh u Jesuus te.�

9 Ech iqßol paj bßen u Jesuus
tu u txßißlißinaj tu Jerusaleen. Utz
jeßop taqßo viß maßl u tßankin
ixoobßal iqßanalil u totztioxh. Utz
tal te ech tzaß: —Oj nojchit axh
iKßaol Tioxh, kßon koßp iibß tzaß
qabßi. 10 Tan tzßibßamalka majte
aas: «Atil qßu aanjel tetz u Tioxh
saiß. Sikolaxh, satilbßeßaxh.
11 Sußlikßulaxh tiqßabß, ech yeßk
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sapaqßoßk iibß tiß sivan.» Chia.—
Texh te.�

12 Ech tzaqßbßel tu u Jesuus
ech tzaß: —Alelka tu u Yolbßal
Tioxh majte aas:
«Sakoßnkoxhayaßlu u Tioxh u
kuBßaals Amlika tiß ibßanax kam.»
Chia.— Texh te. �

13 Ech yaß texh u txßißlißinaj tiß
ibßanax provaal isubßax u Jesuus.
Xaan tek el kßatza maßl tiempo.

Vixeßt u Jesuus tiß ipaxsal itziiul

u bßaßnla chusbßal

14 Uncheeß qßaavopon u
Jesuus tu Galilea. Utz tiira atich
viyakßil u Tioxhla Espiiritu
kßatza. Utz pax chit itziiul u
talchu tikuenta kajay qßu txßavaß
tziß. 15 Ech nichichusun tu qßu
atibßal chusbßal tetz u oßtla
mantaar. Utz techalich toksal
iqßii tu qßu aanima kajayil.

16 Ech bßen tu Nazareet
majte, tu vaßl chßiika. Utz bßenoßk
tu u atibßal chusbßal tetz u oßtla
mantaar tu u ilanbßal qßii. Tan
ech nal chit nichißaneß. Ech
chßineßi, isikßle u Yolbßal Tioxh.
17 Tan aqßax u uß te tetz u Isaias,
u alol tetz u yolbßal Tioxh. Ijaj
tuul utz, ichabßa vaßl tzßibßamich-
ku qßu yol nital ech tzaß:

18 —Atil u Tioxhla Espiiritu
tetz u kuBßaals Amlika
sunkßatza.

Tan aß vetoksanin

tiß ipaxsal itziiul u bßaßnla
chusbßal tu qßu meßbßaß,

tiß tulsal ikßußl qßußl jochpinaj,
tiß talax ichajpu qßu aanima

qßußl echaß preexhu tatineß,
tiß isajinsal qßu moy,
tiß teesal qßußl atil tu kßaxkßo.

19 Utz vetichajußlin
tiß talax ixeßt u Bßaßnla Yaßbß
tetz chitpichil vaßl sißan u

kuBßaal.—�

Texhtuß.

20 Ech ibßolqßi u uß utz, taqß tu
u kolol tetz. Ech kßujeßi. Utz tii
chit nichisajil tu kajay qßu
aanima. 21 Utz xeßt tal u Jesuus
ech tzaß: —Cheel tzojpi u yol
sevatz vaßl tzßibßamal tu u Yolbßal
Tioxh tzaß.— Texhtuß.

22 Ech bßaßnich chit iyol kajay
aanima tiß. Utz nichmotxitzßejx
ikßußl tu qßu bßaßnla chaj yol qßußl
nichtaleß. Loqß nichmotxtal tiß
ech tzaß: —¿Yitß tzik aß vikßaol u
Xhep tziß?— Chia.

23 Uncheeß tal u Jesuus te ech
tzaß: —Sebßanbßeßin cheel atziß.
Toj nal etal maßl u yol ve vaßl
nitaleß: «Aa tzßak, tzßaka jeß iibß
majte.» Chia. «Tan niqabßi aas
sibßal kam vetaßan tu Caper-
nauum. Pek bßan tu vatenam tzaß
majte.» Chajex.

24 Tan nißxhtekßval sete aas
nikoßxh maßj alol tetz u yolbßal
Tioxh bßaßn koj ikßulchu titenam.
25,26 Echtzixeßt yitß aß koj
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chajlik u Elias tu u Tioxh xeß
maßj qßu txakay ixoj tu Israeel,
tetz aa tenamil. Pek aß chajlik xeß
maßl u txakay ixoj puera aanima
tu Sarepta tikuenta Sidoon,
kßuxh sibß koßxh txakay ixoj atich
tikuenta Israeel titiempo u Elias.
Aß chituß aß vaßl paat yeßt kuß
jabßal tu oxvaßl yaßbß tuchß vaajit
ichß. Utz ul mam vaßy tikuenta
kajay u txßavaß tziß.�

27 Ech pajeß u Eliseo, u alol
tetz u yolbßal Tioxh. Taßxh ißan
bßaßn te u Namaan, maßl u puera
aanima tikuenta Siiria, kßuxh sibß
koßxh chßaßkßiß atich tu Israeel
majte. Pek nikoßxh maßj ißan
bßaßn te.— Texhtuß. �

28 Taßxh tabßi qßu kam qßu
aanima tziß, motx pultu taanima
tu kßaßnal. 29 Ech motx lakpi.
Motx ipaasa elußl u Jesuus tiß
elußl u tenam. Tiqßo bßen tziß u
peepu vaßl atichku jeß vitenam
tan, sißchmotxikßon kßasußl tziß
nichtaleß. 30 Pek paal koßn u
Jesuus tixoßl utz, bßeni.

Vikßuchtu u tijleßm u Jesuus

viß qßu tioxhil txßißlißinaj

31 Uncheeß opon u Jesuus tu
Capernauum tikuenta Galilea.
Utz nichichus qßu aanima tu qßu
ilanbßal qßii. 32 Ech nichmotx-
itzßejx ikßußl qßu aanima tiß vi-
chusbßal. Tan nojchit nikßucheß
aas atil tijleßm tu qßul iyol.

33 Utz atich opon maßl u vinaj
tu u atibßal chusbßal tetz u oßtla

mantaar tziß. Atich ok tioxhil
txßißlißinaj kßatza. Utz qßeqßuni, tal
ech tzaß: 34 —¡Aqßkaßoß Jesuus
aa Nazareet! ¿Kam asaß qe?
Kßuxh ulyaxh tan, aß ul ayoo
qatineß. Vootzajle abßil axh. Axh
viTxaaom u Tioxh yeßk paav
sakßatza.— Texhtuß.

35 Ech yaal tu u Jesuus tal te
ech tzaß: —¡Cha atziß! ¡Elen kßatz
u vinaj tziß!— Texh te.

Aatz u txßißlißinaj, ibßaj tek kuß
u vinaj tu xoßl. Utz el kßatza.
Yeßxhkam ikßaxbßixsa.

36 Utz kajay qßu aanima tzßej-
xinajich tek ikßußl taqßo. Nich-
motxtal tibßilaj ech tzaß: —¡Aßxh
bßoj qßul iyol atziß; tiira aqßel iviß!
Utz ¡tuchß tijleßm tuchß ixamlil
Tioxh nitojcheßl qßu tioxhil
txßißlißinaj tziß utz, yak eloj!—
Chia.

37 Ech tiira pax itziiul u
talchu u Jesuus tikuenta qßu
txßavaß tziß.

Vibßantu bßaßn u Jesuus

tu vijiß u Luß

38 Uncheeß kßasußl u Jesuus tu
u atibßal chusbßal tetz u oßtla
mantaar utz, bßen tu otzotz xeß u
Xhim. Pek yaßvich vi-ixoj jiß u
Xhim tu maßl mam xamal. Ech
jajax bßaßnil tu u Jesuus aas sißan
bßaßn te. 39 Ech kßoßeß kuß bßiil u
Jesuus kßatza utz, teesa u xamal
kßatza. Tu koßxh unmußkßul lakpi
utz, ißan tek techbßubßal qßußl
atiche.
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Vibßantu bßaßn u Jesuus tu qßu yaßv

40 Aatz tek kußqßii, iqßol ul
kajay qßu yaßv vatz u Jesuus. Ech
nichtaqß jeß iqßabß u Jesuus tibßa
junun qßu yaßv. Utz nichißan bßaßn
kßuxh chukchaj yaabßil nichmotx-
bßanon. 41 Nichtel qßu tioxhil
txßißlißinaj kßatz sibßal qßu aanima
yaßv majte. Vaßl iqßeqßun telaß
nital ech tzaß: —¡Axh viKßaol u
Tioxh!— Chia.

Pek nichiyaal tu u Jesuus. Yeß
nichtaqß tzii te samotxyoloni.
Tan tootzajich qßu tioxhil txßißlißi-
naj aas aß viTxaaom u Tioxh.

42 Uncheeß aatz qßiilich
tekußen, kßasußl u Jesuus tziß. Utz
bßen tu maßl u txßavaß tzßin-
tzßochi. Loqß ex chokloj tu qßu
aanima. Ech imaj iatz u Jesuus
aas yeßk saelbßen tixoßl. 43 Pek
tal u Jesuus te ech tzaß:
—Ministeer sabßenin tu tereßn
qßu tenam. Seßnval u bßaßnla
chusbßal tetz viQßesalail u Tioxh.
Tan ech tiß vetchajlikßulin.—
Texhtuß.

44 Ech nichtal u bßaßnla
chusbßal tu qßu atibßal chusbßal
tetz u oßtla mantaar.���

U teesat sibßla txay u Luß

tu aß titxumbßal u Jesuus

5 1 Uncheeß aatz ißana, aas
atich u Jesuus tziß u choo

Genesareet, mam tenam ipochß
tibß kßatza tiß tabßil u yolbßal
Tioxh. 2 Utz til kaßvaßl jukubß u
Jesuus tziß u choo. Maßtich tel
qßu eesan txay tuul. Aß tek nich-
itxßaa qßul ikßach eesabß txay.

3 Ech ok u Jesuus tu maßl qßu
jukubß tziß; ayaß vaßl tetzich u
Xhim. Utz ijaj bßaßnil te aas
sixaansa okoßp bßitoj u jukubß viß
u choo. Ech kßujeß u Jesuus tu
jukubß utz, xeßt ichus elußl qßu
tenam.

4 Aatz tek yaß ichusun u
Jesuus, tal tu u Xhim ech tzaß:
—Iqßoßk u jukubß tinaabßil u choo
tziß. Utz kßontaj bßen qßul ekßach
tuul. Ech seteesa txay.— Texh te.

5 Tzaqßbßu u Xhim, tal te ech
tzaß: —¡Chusul, maßx aqßbßal
qaqßonineß utz, yeßxh maßj txay
vetqeesa! Pek tiß tan, axh nialon,
sunkßon koßp qßu kßach tziß.—
Texh te.

6 Ech taßxh veet taqß koßp
vikßach, sibßal txay imooi tuul.
Aal nichtekxeßtiqßixmeß. 7 Ech
motx tek ißan bßen xheenya tu
unjot qßul imol qßußl atich tu vaßt
u jukubß tiß aas sußlilocheß. Utz
oponi. Ech inoosa kaßvaßl qßu
jukubß tu txay. Utz nichtekxeßt-
ikoßp qßu jukubß jaqß aß tu u talal.

8 Uncheeß taßxh til u kam u
Xhim tziß, vaßl Luß ibßii majte,
pecheß vatz u Jesuus. Tal te ech
tzaß: —Xaaneßl sunkßatza unBßaal
tan, in aa paav.— Texh te.

9 Tzßejx ikßußl utz, xoßv tuchß
qßul imol tiß sibßal qßu txay motx
teesa. 10 Antich u Jacobo tuchß u
Xhan, qßul ikßaol u Zebedeo.

Pek aatz u Jesuus, tal tu u
Xhim ech tzaß: —Yeß koßxh
xoßvaxh. Tan yitß txay tereßn koj
sachok tu aß, pek aß tek sachok
aanima. Soßok tiß inimal u bßaßnla
chusbßal.— Texh te.
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11 Ech tiqßo elußl qßu jukubß
vatz txßavaß qßu vinaj tziß. Utz
motx tek iyaßsa u eesa txay. Motx
tek xambßu tiß u Jesuus.

Vibßantu bßaßn u Jesuus

tu maßl u vinaj chßaßkßiß

12 Uncheeß atich u Jesuus tu
maßl qßu tenam tziß. Utz atich
maßl u vinaj tziß majte vaßlich
chßaßk tiß. Ech taßxh til u
Jesuus, pecheß kuß siatz. Taqß
kuß ivatz vatz txßavaß. Utz ijaj
bßaßnil te ech tzaß: —UnBßaal,

¿yetz asaß saßan bßaßn ve?—
Texh te.

13 Ech taqß opon viqßabß u
Jesuus, ikanoßk. Utz tal te ech
tzaß: —Eeß, sunsaßa. Bßan bßaßn.—
Texh te. Ech tu koßxh unmußkßul
ißan bßaßn; el u chßaßk kßatza.
14 Utz tiira tal bßen u Jesuus tu u
vinaj ißan bßaßn aas yeßxhabßil
koßxh e satalva. Tal te ech tzaß:
—Kuxh kßuch tu u oksan yol vatz
Tioxh aas bßaßntßaxh. Ech iqßo
bßen u txakunsaßm tzixeß vaßl sa-
kßachlu viß u nachbßal. Echaß vaßl
alelka tu u oßtla mantaar tu u
Moisees. Ech saootzajili aas
bßaßntßaxh.— Texh te. �

15 Kßuxh ech tal u Jesuus,
aal koßxh maas techalich ipax
itziiul. Utz mam tenam
nichimol tibß tiß tabßileß utz; tiß
sabßanax bßaßn te tu qßul iyaabßil
majte. 16 Pek aatz u Jesuus,
nichixaansa bßen tibß tu qßu
txßavaß tzßintzßochi tiß iqßilal
isikßlel Tioxh.

Vibßantu bßaßn u Jesuus tu maßl

u vinaj numtzßinaj ichißl

17 Uncheeß aatz ißan tu maßl u
qßii, nichichusun u Jesuus. Utz
tiira atich iyakßil vixamlil u
kuBßaal kßatza tiß ibßanax bßaßn tu
qßu yaßv. Kßujlich opon unjolol
qßu fariseo tuchß unjolol qßu aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar. Aß
motx kßaskußl tu kajay qßu tenam
tikuenta Galilea, tikuenta Judea
utz, tuchß tu Jerusaleen.

18 Uncheeß aatz ißana, opon
unjolol qßu vinaj chelemich maßl
u vinaj taqßo viß chelebßal tetz.
Tan yaßv; numtzßinaj ichißl. Utz
nichmotxißan yaßl tiqßol okoßp
vatz u Jesuus. 19 Pek yeßt veet
tokoßp tu u mam tenam. Ech
motx bßenjeß viß u otzotz utz,
teesa bßiil viviß. Ech aß tek taqßvu
koßp u yaßv viß qaqßal tuchß u
chelebß tetz. Ech toksa tu xoßl
vatz u Jesuus.

20 Ech taßxh til u Jesuus aas
kßujlel ikßußl qßu chelenal tiß
ibßantu bßaßn u yaßv, tal u Jesuus
tu u yaßv ech tzaß: —Vinaj, kajay
qßul apaav kuyel.— Texh te.

21 Ech aatz qßu aa txumbßal tiß
u oßtla mantaar tuchß qßu fariseo,
xeßt motx tal tiß taanima ech tzaß:
—¡Abßil vaßl ninacheß tziß aas
nipaasa tibß viß Tioxh! Tan abßil
koj sakuyun paav, pek taßxh u
Tioxh.— Chia.

22 Aatz u Jesuus tan, paal
itxumbßal tu qßußl nichtal tiß
taanima. Utz ichßoti te ech tzaß:
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—¿Kam netal tetaanima?
23 ¿Abßiste tek u kam yitß tzaßl
koj tel sevatz uncheeß? ¿Aß tzik aß
vaßl: «Kuyel tek qßul apaav
kajayil.» Chajin? ¿Oj ayaß vaßl:
«Lakpen utz, xaan.» Chajin te?
24 Pek sunkßuch sevatz cheel aas
nojchit atil tijleßm u Kßaola vaßl
bßennaj koßn aanima tiß ikuyax
paav tu u vatz amlika txßavaß
tzaß.— Texhtuß.�

Ech tal tu u numtzßinaj ech
tzaß: —Axh nival axh, lakpen.
Iqßo bßen u chelebß eetz tziß utz,
kuxh taatibßal.— Texh te.

25 Ech tu koßxh u mußkßul tziß,
lakpu u vinaj vatz qßu aanima.
Tiqßo kßasußl u chelebß tetz vaßl
tzanlichka. Ech bßen tu tatibßal.
Utz vaßlich toksat iqßii Tioxh.
26 Ech kajay aanima motx tzßejx
ikßußl tu xoßval. Utz vaßlich tek
motx toksat iqßii Tioxh ech tzaß:
—¡Mam txaichil vetqillu cheel!—
Texhtuß.

Vixambßu u Levii tiß u Jesuus

27 Xamtich tek tiß qßu kam
tzaß, kßasußl u Jesuus. Utz til maßl
u jajol jaßmel alkavaar, Levii
ibßii. Kßujlich tu vaßl nijajlik
jaßmel alkavaar. Utz tal te ech
tzaß: —Xambßen viß.— Texh te.

28 Ech lakpu u Levii tziß.
Taqßka kajay qßu kam utz,
xambßu tiß.

29 Ech ißan maßl mam txßix u
Levii tu totzotz tiß u Jesuus. Utz
sibßal tereßn jajol jaßmel alkavaar

atich opon majte tuchß sibßat
aanima. Kajay motx ok vatz
meexha kßatza.

30 Pek nichteesal iqßii tu qßu
fariseo tuchß qßu qßesal aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar. Utz
tal tu qßu chusulibß ech tzaß:
—¿Kam tokeß aas netechbßun
tuchß qßu jajol jaßmel alkavaar
utz, tuchß qßu aa paavla chaj
aanima tziß?— Texh te.

31 Utz tzaqßbßel tu u Jesuus
ech tzaß: —Aatz qßu tiichajla
aanima, yeßxhkam nisavsa aa
tzßak. Pek aß nisavsan qßu yaßv.
32 Tan yitß aß koj ul unchok
jikomla aanima. Pek aß ul
unchok aa paav sikßaxa qßul
ipaav. Tan aß qßußl nisavsan
kuybßal.— Texhtuß.

U jalbßal tibß u oßtla mantaar

tuchß u bßaßnla chusbßal

33 Uncheeß tal qßu vinaj tu u
Jesuus ech tzaß: —¿Kam tokeß
aas tzukßel nikuy ivaßy qßul
ichusulibß u Xhan utz, tuchß qßu
fariseo tiß iqßilal isikßlel Tioxh?
Pek aatz qßul achusulibß tziß, yeß
nikuy ivaßy. Vaßl koßn motx
techbßuneß utz, vaßl koßn motx
tukßaßeß.— Texh te.

34 Aatz u Jesuus tan, tal te
ech tzaß: —Yeßkax ikuy ivaßy qßu
aanima qßußl nisavsal tiß tilax
tzumbßaßa tuul atil u xiak tixoßl
vaßl tzumeßya. 35 Pek toj nal uloj
u tiempo aas saeesal bßen u xiak
tixoßl. Ech analen tu u tiempo tziß
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� 5.24 Aatz u yol “u Kßaola vaßl bßennaj koßn aanima” chia, aß nital jeß tibß u

Jesuus. Utz ayaß u “Hijo del hombre” tu kastiya.
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sikuy ivaßy tiß iqßilal sikßlel
Tioxh.— Texhtuß.

36 Ech ikßam tiß maßl kam u
Jesuus utz, tal te ech tzaß:
—Yeßxhabßil nibßanon aas
satoksa akß kßoo kßatz qßaßl
oksaßm. Tan oj ech sabßanax tziß,
sakoßnbßuchax u akß bßußj. Utz
saßkojikßuloßk tiß u qßaßl oksaßm.
37 Utz yeßxhabßil niaqßon kuß tu
qßaßl tzßußm u taßl uuva majte vaßl
anal telaß. Tan oj ech sabßanaxi,
saqßixmu u tzßußm tu visipkßu u
taßl uuva. Utz sapeqßxeßl.

38 Pek aß saßaqßaxku kuß u taßl
uuva vaßl anal telaß tu akß tzßußm.
Ech ela koßxh bßaßn saelka.
39 Utz yeßxhabßil atix bßanon
majte aas taßxh maßt veet tukßat u
txßamla taßl uuva, saßtepajtachva
u taßl uuva vaßl anal telaß. Tan
nitaleß: «Aß techal u txßamla taßl
uuva.» Chaj.— Texh u Jesuus. �

���

Vichoktu triigo qßu chusulibß

tu ilanbßal qßii

6 1 Aatz ißan u Jesuus tu maßl
u ilanbßal qßii, paal xoßl

unjolol qßu chikobßeßm. Utz motx
xeßt itxßup vatz itriigo qßu

chusulibß. Nichisoleßl tiß tiqßabß
utz, nichtechbßu. � 2 Pek alax te
tu unjolol qßu fariseo ech tzaß:
—¿Kam tokeß aas nebßan tu
ilanbßal qßii vaßl yitß bßaßn koj
vatz u kukostuumbre tzßibßa-
mal?— Texhtuß.�

3 Utz tzaqßbßel tu u Jesuus
ech tzaß: —¿Yetz sikßlemal tu u
Yolbßal Tioxh setaqßo kam vaßl
ißan u Daviid tuchß qßußl xamich
tiß aas motx kam tu vaßy? 4 Tan
okoßp tu u totztioxh utz, ex
tiqßo qßu txaaßla kaxhlaan txßix.
Itxßaß tetz utz, taqß tetz qßul
imol, kßuxh yitß aqßich koj tzii
aas abßil koßxh satxßaßon. Pek
taßxh qßu oksan yol vatz Tioxh
satxßaßon.— Texhtuß. �

5 Utz tal paj ech tzaß: —Aatz u
Kßaola vaßl bßennaj koßn aanima,
qßesala tatin vatz u ilanbßal qßii
majte.— Texhtuß.

Vibßantu bßaßn u Jesuus

tu maßl u vinaj tu ilanbßal qßii

6 Uncheeß aatz paj ißan tu vaßt
ilanbßal qßii, okoßp u Jesuus tu u
atibßal chusbßal tetz u oßtla
mantaar. Nichichusuneß. Utz
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� 5.36-39 Atil tokeß kßuxh yolon u Jesuus tiß u tzßußm tuchß tiß u taßl uuva.

Echaß u txßamla taßl uuva, aß nikßam tiß taqßo u oßtla txumbßal, u oßtla

mantaar. Aatz u taßl uuva anal telaß, aß nikßam tiß u bßaßnla chusbßal vaßl anal

iqßomich tu u Jesuus. Aatz u qßaßl tzßußm, aß nikßam tiß qßu aanima niman

tetz u oßtla mantaar. Pek aatz u akß tzßußm, aß nikßam tiß qßu aanima qßußl

saniman u bßaßnla chusbßal.
� 6.1 Choktaj u Deuteronoomio 23.25.
� 6.2 Tiira sibßla txaaß vatz qßu qßesal uqßaybßal oj sauch aqßon tu ilanbßal

qßii. Aß nibßenku tiß vaßl nital u oßtla mantaar tuchß qßu tzßajsabß tetz, ayaß

Vikostuumbre Qßu Israeel Tzßibßamal.
� 6.4 Choktaj u Samueel I 21.1-6; u Leviitico 24.9.
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atich maßl u vinaj tziß, yeß nich-
iyikun u sebßal iqßabß. 7 Ech aatz
qßu aa txumbßal tiß u oßtla
mantaar tuchß qßu fariseo, nich-
motxikßaabßa u Jesuus. Aß isaß sa-
motxtileß satzibßan bßaßn tu u
vinaj tu ilanbßal qßii tziß. Ech
sacheei kam tiß sißchmotxixochva
tala.

8 Pek aatz u Jesuus tan,
tootzajich kam vaßl nichtitzßa qßu
vinaj tziß. Utz tal tu u vinaj vaßl
yeß nichiyikun unpaqßil iqßabß ech
tzaß: —Lakpen utz, oken tu
kuxoßl.— Texh te. Ech ilakpu u
vinaj tziß, txakeßi.

9 Utz tal tek u Jesuus tu qßu
aanima ech tzaß: —Sunchßoti
maßl kam sete. ¿Abßiste vaßl bßaßn
vatz u mantaar tetz u ilanbßal
qßii? ¿Aß tzik aß vaßl sabßanax
maßj bßaßnil oj maßj maaloil? ¿Aß
tzik aß vaßl saßaqßax tiichajil, pek
oj aal saeesal tiichajil?—
Texhtuß.

10 Ech isaji kajay qßu
aanima qßußl atich tißaj chaj
utz, tal tu u vinaj ech tzaß:
—Yuj vaqßabß tziß.— Texh te.
Ech iyuj viqßabß u vinaj utz,
yakich ißan bßaßn. 11 Ech motx
pultu taanima qßu fariseo tu
kßaßnal, tuchß qßu aa txumbßal
tiß u oßtla mantaar. Utz nich-
tekmotxiyol tibßilaj aas kam
sißan tu u Jesuus.

Vitxaat kabßlaal qßul ichusulibß

u Jesuus

12 Uncheeß aatz ißan tu qßu qßii
tziß, bßenjeß u Jesuus viß maßl
muunte. Ex iqßila isikßle Tioxh.
Maßl aqßbßal ipaasa tiß iqßilal
isikßle Tioxh tziß. 13 Utz aatz
qßiilich tekußen, isikßle ul kajay
qßul ichusulibß kßatza. Ech itxaa
el kabßlaal tixoßl. “Chaj” ibßii
toksa.�

14 Itxaa u Xhim, vaßl Luß chu
teßl majte, tuchß u Lixh
vitzaßqß.

Ant aß u Jacobo, u Xhan, u
Felipe, u Bartolomee,

15 u Tio, u Maxh, u Jacobo,
vikßaol u Alfeo, u Xhim, vaßl
atich ok xoßl qßu cananista.�

16 Antu u Judas, vitzaßqß u
Jacobo utz, tuchß u Judas, u
aa Cariote vaßl kßayin u
Jesuus.

Vibßantu bßaßn u Jesuus

tu sibßal yaßv

17 Ech kßasußl tuchß qßußl itxaa
tziß. Utz motx ilan tu maßl u
chaqßaala. Aß imol sibßal qßu
niman tetz tuchß tereßn mam
tenam. Atia aa Judea. Atia aa
Jerusaleen. Antich aa Tiro tuchß
aa Sidoon tziß mar. Ayaß qßußl
maßtich tul tiß tabßil u Jesuus utz,
tiß sabßanax bßaßn te tu qßul
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� 6.13 Aatz u yol “chaj”, ankoßxhtuß u yol “apóstol”. Pek ayeßn vixeß tu u

yolbßal griego. Aß nital unjolol qßu chusulibß itxaa u Jesuus xoßl qßu niman

tetz. Samotxßental paal u bßaßnla chusbßal.
� 6.15 Aatz u yol “cananista”, ibßiich qßu aanima qßußl nichxeßkßulan

viqßatbßal tzii qßu aa Roma. Ankoßxhtuß vaßl “Zelote” majte.
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iyaabßil. 18 Antu opon qßußl nich-
tulebßel tu qßu tioxhil txßißlißinaj
majte. Utz motx bßanax bßaßn te
tu u Jesuus. 19 Ech kajay qßu
aanima nichbßanon yaßl itßokax
ok u Jesuus tan, nojchit atil
viyakßil vixamlil u Tioxh kßatza.
Utz nichibßan bßaßn kajay qßu
yaßv taqßo.

U nojla chißbßichil

20 Uncheeß isaji opon qßul
ichusulibß u Jesuus utz, tal ech
tzaß:

—Chißbßebßal etetz abßiste ex,
ex meßbßaß tan,

etetz viQßesalail u Tioxh.�

21 Chißbßebßal etetz abßiste ex
nevaßy cheel tan,

saßnalpaalex tu vetachaßv.
Chißbßebßal etetz abßiste ex

netoqßeß tan,
saßnaltzeßnex tu txuqßtxunchil.
22 Chißbßebßal etetz oj sakoßxh-

taqßan ichißnaßn ikßußl aanima
setiß utz;

satelabßekaßex;
yeßk etxaßk te sißaneß;
siyoqßex.
Utz tiira yeßxtxoj ex sataleß.
Loqß tiß koßn etatin kßatz u

Kßaola vaßl bßennaj koßn
aanima.

23 Pek txuqßtxunojex,
chißbßojex tu qßu qßii tziß.
Tan mam choobßal sekßul tu

Amlika.

Tan echat koßxh nichißan qßul
ikßuy imam tu qßu alol tetz u
yolbßal Tioxh oßtene atziß. �

24 Pek ech koj ex txßiiol iqßii,
tilayol sayaßkßex tan,

nekßul etetz cheel.
25 Tilayol sayaßkßex abßiste ex

nepaal tu vetachaßv cheel tan,
saßnalvaßyex.
Tilayol sayaßkßex abßiste ex ne-

txuqßtxun cheel tan,
saßnaletal txumlebßalla chaj yol

utz, soßoqßex.
26 Tilayol sayaßkßex untzßoj

nißxhtoksa eqßii u tenam
kajayil tan, echat chit
nichißan qßul ikßuy imam tu
qßu chulin alol tetz u yolbßal
Tioxh.

Vikßuchax u bßaßnil tu qßu koontra

27 Pek nival sete abßiste ex,
netabßißin cheel tzaß. Tiiojex tiß
qßul ekoontra sebßaneß. Bßantaj
bßaßnil tu qßußl nichißkßulanex.
28 Altaj bßaßnla yol tiß qßußl
nialon tzßejbßal tzii yol setiß. Utz
qßilataj sikßletaj Tioxh tiß qßußl
kam koßxh nichuli setiß. 29 Abßil
sapaqßon ok unpaqßil txala etziß,
pilqßutaj ok vaßt siatz. Utz abßil
lamaaon vechakeßt, aqßtajka ve-
kamiisa te majte. 30 Abßil sijaj
maßj kam sete, aqßtajka te. Utz
abßil kam maßj etetz simaaeß, yeß
koßxh etal te aas siqßaavixsa sete.
31 Tan kam kajay qßu bßaßnil esaß
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� 6.20 Choktaj U Tio 10.1-4. Aatz u yol “viQßesalail u Tioxh” nital tzaß, ayaß

vaßl “reino de Dios” tu kastiya.
� 6.23 Choktaj u Croonicas II 36.16.
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sißan qßu aanima sete, echat
sebßan te majte.

32 Tan oj taßxh tiißex tiß qßußl
tii setiß, techal koj chit vaßl
nebßaneß tziß. Tan echat koßxh
ibßanon qßu aa paavla chaj
aanima, nibßan tii tiß qßußl bßaßn
te majte. 33 Utz oj taßxh
nebßanvu bßaßnil tu qßußl nibßanon
bßaßnil sete, techal koj chit vaßl
nebßaneß. Tan echat koßxh
ibßanon qßu aa paavla chaj
aanima. Taßxh bßaßn tu qßußl bßaßn
te. 34 Utz oj taßxh netaqß ikßam
qßußl soßoleß tiß iqßaavixsaleß
netileß, techal koj chit vaßl
nebßaneß tziß. Tan echat koßxh
nißan qßu aa paavla chaj aanima
tibßilaj majte. Taßxh nitaqß ikßam
qßußl nitileß aas saveeti
siqßaavixsa.

35 Pek aatz ex, tiißex tiß qßußl
nikoontrainex. Bßantaj bßaßnil te.
Utz aqßtaj kßam majte. Loqß yitß aß
koj sechßia ekßultu maßj kam tiß.
Ech nim vejaßmel sißaneß. Utz
nojchit ex ikßaol imeßal u Tßankin
Tioxh sißaneß. Tan tiira jik u
Tioxh tu qßußl yeßxh bßoj nikßama-
bßen qßu kam. Utz bßaßn tu qßu
onkonla chaj aanima. 36 Bßantaj-
ex txumul vatz, echaß u kuTat.
Tan tiira txumul vatz.

Yeßxtxoj yolan aanima

tiß kam nißaneß

37 Yeß koßxh eyol aanima oj
niyolpu sevatz, ech yeßk sitxßol
enujul u Tioxh. Yeß koßxh etzßej
paav tiß emol, ech yeßk satzßejax
paav setiß majte. Kuyunojex,
ech sakuylex. 38 Utz noj

ichajpeßl etetz, ech saßaqßax
etetz majte. Bßaßnla paabßal
soßok setiß; bßoono inooeß; tiira
jeßnaj iviß. Tan kam chit vaßl
setaqßeß, echat saßaqßax sete.—
Texh u Jesuus.

39 Uncheeß tal maßl u
kßamich yol u Jesuus tu qßu
chusulibß majte. Tal te ech tzaß:
—¿Satz ißaneß saiqßol ibßey maßl
moy tu vaßt moy? Tan oj ech
sißaneß, ela sachajpu bßen tu jul
atziß. 40 Utz yitß paalnaj koj
tijleßm u chusulibß vatz u chusul
tetz. Pek anal sitxßak u chusul
tetz aas tiira maßt ichusax
bßaßnil.

41 Utz ¿kam tokeß aas aß chit
tii nasaji iyolpu amol saatz tiß
maßj tal kam? Utz yeßxhat
nißenku see aas paalchu qßu
kam niyolpikßaxh siatz. Echaß
maßl juy chßis niil tu bßaqß iatz
amol. Pek aal yeß niil u mam
tzeß atil tu val eetz. 42 Yeßk
sißaneß setal temol ech tzaß: «Aqß
tzii saveesa elußl maßl u juy
chßis taatz tziß.» Chajex. Tuul
aal maßl mam tzeß at okoßp
tevatz. Utz yeß niveet esajin
taqßo. ¡Kaßvatz! Eesataj elußl u
mam tzeß tevatz bßaxa, ech sißan
bßaßn esajineß. Ech nal saßtek-
veeti setal telußl u juy chßis
tivatz vemol.

U tootzajil qßu aanima

tu qßul ibßanoneß

43 Utz yeßxh bßoj sißaneß aas
yeßxtxoj ivatz u bßaßnla vatzomla
tzeß sataqßeß. Utz yeßk sißan majte
aas bßaßn ivatz u yeßxtxojla
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vatzomla tzeß sataqßeß. 44 Tan aß
nißilchik u tzeß tu vivatz. Echaß u
viikuxh. Saßkojißaneß sachee tiß u
paal chßißx. Utz saßkojißaneß
sachee uuva tiß u vainißx.

45 Echat u bßaßnla aanima. Aß
nikßuchvu tu vibßanoneß aas atil u
bßaßnil xeß taanima. Pek aatz u
onkonla aanima, tu vibßanoneß
nikßuchvu majte aas u onkonil
atil xeß taanima. Tan kam vaßl
atil tu taanima u aanima, aß vaßl
nijeßul titziß.

Vikßamtu tiß kaßvaßl otzotz

u Jesuus

46 ¿Kam tokeß netal ve?:
«unBßaal, unBßaal» cheßex. Pek
yeß nebßan qßußl nival sete.
47 Tan aatz kajay qßußl nitul sun-
kßatza, nitabßi vunyol utz, nibßan
bßanol tetz. Utz ech bßanel taqßo
vaßl ißan maßl u vinaj atziß.
48 Ißan totzotz. Ikßot vikußebßal.
Sibß bßeni ißana. Utz aß taqßvu jeß
vitzßachil viß maßl mam sivan.
Ech kßuxh el nimaß, ipaqßoßk tibß
tiß u otzotz tziß, yeßt oleß tiß
iyikuneß. Tan axhibßi bßoono ijeß
viß u mam sivan.

49 Pek aatz qßußl yeß nißan
bßanol tetz qßul unyol, ela tuchß
vaßt u vinaj atziß vaßl viß txßavaß
koßn taqßvu jeß u totzotz. Yeßt taqß
bßen itzßachil tu txßavaß. Ech aatz
el u nimaß, ipaqßoßk tibß tiß utz,
kußi. Bßoono isotz sotzi.— Texh u
Jesuus.���

Vibßantu bßaßn u Jesuus

tu u taqßonom maßl u qßesal sol

7 1 Uncheeß aatz yaß iyolon u
Jesuus tu qßu aanima, bßen

tek tu Capernauum. 2 Utz atich
maßl u vinaj tziß sißchtexhel ikßußl
tu yaabßil. Taqßonomich maßl u
qßesal sol. Ayaß maßl u taqßonom
vaßl tiira tiich chit tiß.� 3 Ech
aatz tabßi itziiul u Jesuus u qßesal
sol, oora ichajußl unjolol qßul
iqßesal qßu Israeel tzixeß. Ul ijaj
bßaßnil te aas sußlibßan bßaßn tu u
taqßonom. 4,5 Ech motx ul qßul
iqßesal qßu Israeel xeß u Jesuus.
Utz tiira ijaj chit bßaßnil te ech
tzaß: —Tiira bßaßn ikßußl u
capitaan tiß u kutenam tzaß. Aal
aqßel jeß maßl atibßal taqßo,
chusbßal tetz u oßtla mantaar.
Ech nißxhikßuloßk tiß aas saaqß te
kam vaßl nijaj see.— Texh te.

6 Ech bßen u Jesuus tiß. Utz
aatz nichtekinajabß kßatz u
atibßal, ichajußl unjolol tamiigo u
qßesal sol xeß u Jesuus. Ul tal te
ech tzaß: —UnBßaal, yeß koßxh
chiinaxh tu ulchil. Tan yeß ni-
kßuloßk viß aas soßokoßpßaxh tu
votzotz. 7 Echtzixeßt yeßn oponin
tzaxeß tan, yeß nikßuloßk viß. Pek
al koßn vayol. Ech sißan bßaßn u
vaqßonom. 8 Tan echaß in. Atil-
koßnokßin jaqß imantaar unqßesal.
Utz atoßk sol jaqß unmantaar
majte. Utz aatz nival tu maßj:
«Kuxh tzaß.» Chißin te. Utz

159 U Lucas 6, 7

� 7.2 Aatz u qßesal sol nital tzaß, ela tuchß maßl capitaan. Tan atil maßl 100

sol jaqß imantaar; “centurión” ibßii tu kastiya tan, iqßesal 100 sol. Aatz u yol

“aqßonom” tzaß, ayaß u “esclavo” tu kastiya.
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nibßenaß. «Nißaxh tzaß.» Chißin tu
vaßtioj utz, nituleß. Utz nival tu
vaßt vaqßonom: «Bßan vaßl tzaß.»
Chißin te. Utz nißaneß.— Texh te.

9 Ech techal chit u yol tabßi u
Jesuus tziß. Utz yakich tzßejxoj
ikßußl taqßo. Ech ipilqßu tibß, isaji
qßu aanima qßußl xamich tiß. Tal
te ech tzaß: —Nojchit nival sete
aas yeßsaj viltu maßj aanima
Israeel, aas tiira kßujlel ikßußl viß
echaß u puera vinaj tziß.—
Texhtuß.

10 Ech aatz tek qßaavopon qßu
chaj tu atibßal, bßaßnich tek u
aqßonom vaßl yaßvich.

U qßaavtitzßpixsal maßl u kamnaj

11 Xamtich tek tuul, bßen u
Jesuus tu u tenam Naiin. Aßich
imol qßu chusulibß. Utz mam
tenam xamtich tiß. 12 Aatz motx
opon najaßch u jubßal, u okebßal
tu u tenam, tuul nichtiqßol elußl
maßl u kamchil. Seßnmujaxoj.
Titzßinich maßl u txakay ixoj. Utz
taßxhich maßl vatz titzßin atiche.
Utz sibßal aanima xamich tiß,
qßußl tu u tenam tziß. 13 Ech
txumax iatz u txakay ixoj tu u
Jesuus aas tiltaß. Ech iqßila utz,
tal te ech tzaß: —Yeß koßxh
oqßaxh.— Texh te.

14 Ech ixaan opon u Jesuus
utz, itßok u chelebß tetz u
kamchil. Ech txakeß tek qßu
chelen tetz. Tal u Jesuus tu u
kamnaj ech tzaß: —Xiak, axh
nivalaxh, lakpen.— Texh te.

15 Ech qßaav itzßpu u xiak vaßl
maßtich ikameß. Xeßt tek iyoloneß.
Ech aqßax tek tu vinan. 16 Ech

motx xoßv aanima kajayil. Utz
xeßt motx toksa iqßii Tioxh.
Nichtal ech tzaß: —¡Nojchit maßl
techalla alol tetz u yolbßal Tioxh
cheey tu kuxoßl! ¡Ulyu quxeß tu u
Tioxh oß itenam!— Texhtuß.

17 Ech pax chit paal itziiul u
Jesuus tikuenta kajay u Judea
tuchß qßu tenam sinajaßch.

U taltu u Jesuus aas

aß viTxaaom u Tioxh

18 Uncheeß alax tek kajay qßu
kam tu u Xhan tzaß. Qßul ichusul-
ibß alon te. Ech isikßle kaßvaßl
ichusulibß u Xhan. 19 Utz ichaj
bßen xeß u Jesuus tiß ichßotil te
ech tzaß: — «¿Axh tzik viTxaaom
u Tioxh vaßl saßchitßuli? Pek oj
yitß axh koj utz, sakuchßia vaßte.»
Chia.— Texh te.

20 Ech aatz motx opon xeß u
Jesuus, tal te ech tzaß:
—Vetichajußloß u Xhan tzaxeß, u
bßanol vautiismo. Ul kuchßoti see
taqßo: «¿Axh tzik viTxaaom u
Tioxh vaßl saßchitßuli? Pek ¿oj yitß
axh koj? Utz sakuchßia vaßte.»
Chia.— Texh te.

21 Uncheeß aatz u Jesuus,
sibßal yaßv ißan bßaßn te tu u
mußkßul tziß. Ißan bßaßn tu qßußl
atich ok tioxhil txßißlißinaj kßatza.
Utz sibßla moy isajinsa. 22 Ech
tzaqßbßel tu u Jesuus ech tzaß:
—Bßenoj etal tu u Xhan kam qßu
kam netileß etabßi tzaß: «Tan ni-
tekisajin qßu moy. Nitekixaan qßu
koßx. Nitekißan bßaßn qßu chßaßkßiß.
Nitektabßin qßu chakan. Niqßaav-
titzßpixsal kamnaj. Utz nitektabßi
u bßaßnla chusbßal qßu meßbßaß.
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23 Utz chißbßebßal tetz vaßl yeß
nikaßtziiun viß.» Chajex te.—
Texh u Jesuus. �

24 Uncheeß aatz tek kßasußl
qßul ichaj u Xhan, xeßt iyolon u
Jesuus tiß u Xhan tu qßu tenam
ech tzaß: —¿Kam bßanel titxum-
bßal u vinaj vaßl ex etil tu tzßin-
lich tzaji txßavaß bßatzßi? ¿Ech
tzik aß maßj aa aas vaßl koßxh
ibßen sunchaj jalil tu kajiqß?
Yeßka. 25 Pek ¿kam chit ex
etileß? ¿Aß tzik ex etil maßj vinaj
aas toksaßm ijlenal atoßk taqßo?
Yeßka. Tan aatz qßußl bßaßnla chaj
oksaßm atoßk taqßo, techal tatineß.
Ayeßn tu qßu tatibßal ijlenal.
26 Loqß ¿kam chit ex etileß?

¿Maßj tzik alol tetz u yolbßal
Tioxh? Bßaßntan aß i. Utz nival
sete aas aal nim tatin vatz tereßn
qßu alol tetz u yolbßal Tioxh.
27 Tan aß vaßl tzßibßamalka u yol
tiß ech tzaß:

«Sunbßaxabßsa bßen vunchaj
saatz. Aß sapaxsan itziiul val
ooponbßal. Echaß ibßanax
tuch bßey saatz sißaneß.»
Chia. �

28 Tan nival sete aas yeßxh-
abßil koßxh vaßtoj paalchu tijleßm
viß u Xhan, u bßanol vautiismo
xoßl kajay qßu aanima alamal.
Pek loqß kßuxh echi, aatz qßußl
chßoo koßn u tijleßm tu viQßesalail
u Tioxh, paalchu tijleßm viß u
Xhan tziß.— Texhtuß.

29 Ech taßxh tabßi u kam qßu
tenam tzaß, tuchß qßu jajol jaßmel
alkavaar, motx txuqßtxuni tan,
motx inima vinujul tal u Tioxh.
Tan maßt motx ißan ivautiismo
echaß vaßl tal u Xhan.

30 Pek aatz qßu fariseo tuchß
qßu aa txumbßal tiß u oßtla
mantaar, motx koßn teesa iqßii vi-
txumbßal u Tioxh tziß. Yeßt motx
inima kam vaßl titzßa u Tioxh tiß.
Tan yeßt koßn motx ißan
ivautiismo, echaß vaßl tal u Xhan.

31 Tal tek u Jesuus ech tzaß:
—¿Kam bßoj sunkßam tiß aas ela
tuchß qßu aanima tu u tiempo
tzaß? 32 Ela tuchß qßu talaj nitxaß
atziß aas chßuxhlel tu kßayibßal.
Utz niqetunsa bßen talax timol
ech tzaß: «Vetkuxuli aa, pek yeßn
bßixex. Txumumbßal kubßitz vet-
bßitzßoß, pek yeßn oqßex tu
txumußm.» Chia.

33 Tan ul u Xhan, u bßanol
vautiismo, yeßt itxßaß kaxhlaan
txßix utz, yeßt tukßa taßl uuva. Utz
netal tiß: «Atil tioxhil txßißlißinaj
kßatza.» Cheßex.

34 Utz aatz cheel, ulyu u
Kßaola vaßl bßennaj koßn aanima
utz, nitechbßuneß, nitukßa taßl
uuva. Utz netal tiß: «Ulyu maßl u
vinaj yeßk chit iyaßebßal tu
echbßußm utz, tiß tukßal taßl uuva.
Nimolo tibß tuchß aa paav utz,
tuchß jajol jaßmel alkavaar.»
Cheßex. 35 Pek aatz vitxumbßal u
Tioxh, aß nißilchik tu vibßanon
qßul ikßaol imeßal.— Texhtuß.
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Vikuyax ipaav maßl u ixoj

tu u Jesuus

36 Uncheeß aatz ißana, savsal
u Jesuus tu maßl u fariseo. Tal te
seßntxßaßn tzixeß. Ech bßen u
Jesuus otzotz tzixeß utz, ok vatz
meexha. 37 Ech opon maßl u ixoj
kßatz u Jesuus, maßl aa paavla
ixoj tu u tenam tziß. Iqßomich
maßl tal bßaßnla tzßaj taqßo.
Txßumqßixsabßal atil tuul. Tan
tabßi aas nichitxßaßn u Jesuus xeß
u fariseo. � 38 Utz atin tiß iqul u
Jesuus xeßaj tajan. Ech xeßt
toqßeß. Takßsa qßu tajan u Jesuus
tu qßu taßl bßaqß iatz. Utz nichisuu
tu xißl iviß. Nichitzßutzß qßu tajan.
Utz iqook u txßumqßixsabßal tiß.
39 Ech taßxh til u kam u fariseo
tziß, tal tu taanima ech tzaß: —Oj
nojchit alol yolbßal Tioxh vaßl
tziß, satootzaji koj atziß aas aa
paav u ixoj vaßl nikanon ok
tziß.— Texhtuß.

40 Ech tal tek u Jesuus tu u
fariseo ech tzaß: —Xhim, atil
maßl kam saval see.— Texhtuß.

Tal u Xhim ech tzaß: —Ala
chusul.— Texh te.

41 Tal u Jesuus te: —Atich
maßl u vinaj atich itxßoj kaßvaßl
aanima tzixeß. Maßl, ijaßmel 500
aqßonibßal qßii itxßoj atiche. Aatz
vaßt, ijaßmel 50 aqßonibßal qßii

itxßoj. 42 Aatz kaßvaßl qßu vinaj
tziß tan, yeßt motx oleß tiß icheeaß
kanißch ichool qßußl itxßoj sißaneß.
Utz kuyax qßul itxßoj sikaßbßil.
Pek ala, ¿abßiste maßl tu kaßvaßl
qßu vinaj tziß saßxhikßama tu u
bßaal itxßoj?— Texh te.

43 Tzaqßbßu u Xhim, tal ech
tzaß: —Aß chit maas sakßamabßeni
vaßl sibßal itxßoj vetkuyli.—
Texhtuß.

Utz tal tek u Jesuus te ech
tzaß: —Eeß, echi. Ayaß vaßl naaleß
tziß.— Texh te.

44 Tuul ipilqßu bßen tibß
tinujul u ixoj utz, tal tu u Xhim
ech tzaß: —¿Matz iillu vaßl
vetißan u ixoj tziß? Tan kßuxh
taatibßal vetßulkßin utz, aal yeßn
aaqß vaaß txßaabßal vajan. Pek
aatz u ixoj tziß, vettakßsal vajan
tu u taßl bßaqß iatz utz, nisuu tu
u xißl iviß tziß. 45 Yeßxhkam vet-
atzßutzßin. Pek aatz u ixoj tziß,
yeßsaj iyaß tiß itzßutzßax vajan
jankßax vukußl tzaß.
46 Yeßxhkam vetaqoo jeß aseite
tunviß. Pek aatz u ixoj tziß, vet-
toksal txßumqßixsabßal tiß vajan.�

47 Ech tokeß nival see aas kuyel
kajay qßul ipaav kßuxh sibßal.
Ech sibßal nikßamabßeneß. Pek
ech koj vaßl bßiil koßn ipaav ni-
kuyaxeß, bßiil koßn nikßama-
bßeneß.— Texhtuß.
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48 Utz tal tek tu u ixoj ech
tzaß: —Kajay qßul apaav kuyel.—
Texh te.

49 Ech aatz tereßn qßu aanima
qßußl oknajich tuchß vatz meexha,
xeßt motx tal tibßilaj ech tzaß:
—¿Kam tek tijleßm vaßl tziß
nitaleß aas nikuy paav majte?—
Texhtuß.

50 Pek tal paj u Jesuus tu u
ixoj ech tzaß: —Tiß vikßujeß
akßußl viß vetchitpßaxh tu qßul
apaav. Kuxh, txßanel abßenaß.—
Texh te.���

Vichusun u Jesuus tuchß

qßul ichusulibß tulaj tenam

8 1 Uncheeß xamtich tek tuul,
nichipaal u Jesuus tu qßu

tenam tuchß tu qßu talaj tenam tiß
ipaxsal paal u bßaßnla chusbßal
tetz viQßesalail u Tioxh. Aß imol
kabßlaal qßul ichusulibß. 2 Utz
antu kaßxvaßl ixoj xamich tiß
majte. Ayaß qßußl maßtich ißantu
bßaßn tu yaabßil. Utz atia maßtich
tel tioxhil txßißlißinaj kßatza. Atich
u Liß tixoßl, u aa Magdala, vaßl
maßtich tel jujvaßl tioxhil txßißlißi-
naj kßatza. 3 Antu u Xhiv, u tixoj
u Chuza. Aatz u Chuza tziß, atich
tijleßm kßatz u ijlenal Herodes.
Antich u Xhuxh utz, tuchß unjot
ixoj, aqßolich tetz u Jesuus kam
nichisavsa tan, atich imeßbßißl.

Vikßamtu tiß maßl chikol u Jesuus

4 Uncheeß mam tenam imol
tibß tiß u Jesuus. Til chaj koßxh
tenam motx kßaskußl. Utz ikßam

tiß kam u Jesuus tu vichusun ech
tzaß:

5 —Aatz ißan maßl u chikol,
bßen tu chikoßm. Ex ichik u tia.
Utz tuul nichimakß paal u triigo
tu aqßonibßal, atia aß kußk tu bßey.
Ech tzeqßeßyulka. Utz motx koßn
ex tzotiloj tu qßu tzßichin tu
amlika. 6 At u ia aß kußk viß
sivan. Utz taßxh itzßpi, tzaji. Tan
yitß loßlochich koj tatineß. 7 Utz
at u ia, aß kußk xoßl chßißx. Ech
aatz qßu chßißx qßußl ela itzßpu
tuchß, isotzsa. 8 Pek aatz
untante, aß kußk tu bßaßnla
txßavaß. Utz itzßpi, ech vatzini.
100 ivatz taqßa.— Texh u Jesuus.

Ech taßxh tal qßu yol tziß,
qßeqßußm chit talax ißan ech tzaß:
—¡Abßiste ex niabßin qßu yol tzaß,
nimataj!— Texhtuß.

9 Ech chßotil te tu qßul ichusul-
ibß ech tzaß: —¿Kam u tokebßal
qßu kam vetakßam tiß tziß?— Texh
te.

10 Tzaqßbßel tu u Jesuus ech
tzaß: —Bßaßn ex tan, aqßel tzii sete
aas setootzaji u tokebßal qßu kam
qßußl yeß ootzajimal tiß viQßesalail
u Tioxh. Pek ech koj qßu aanima
tziß, yitß vatzsaj koj saßalax te.
Unjolol kam sakßamax tiß, tiß
talchu te. Ech kßuxh sasajini, saß-
kojikan tilaxeß kam nisaji. Utz
kßuxh satabßi, saßkojpaal itxum-
bßal tuul kam vaßl satabßi.�

11 Pek aß u tokebßal u yol
tzaß vaßl vetunkßam tiß talax u
chikol. Aatz u ia, aß nikßam tiß u
yolbßal Tioxh. 12 Ech aatz u ia
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kuß tu bßey, aß nikßam tiß u
aanima vaßl nitabßi u yolbßal
Tioxh. Pek nikoßnulsotzsaloj
sikßußl tu u txßißlißinaj. Ech yeßk
sinima utz, yeßk sachitpi tu
paav. 13 Aatz u ia vaßl aß kußk
viß sivan, aß nikßam tiß u aanima
vaßl nitabßi u yolbßal Tioxh utz,
tuchß txuqßtxunchil nikßuleß. Pek
yeß bßennaj taqßil. Maßl koßxh
tiempo ninima u yolbßal Tioxh.
Utz aatz nitul maßj tzaßlla kam
tiß, nitelka. 14 Aatz u ia vaßl kuß
xoßl chßißx, aß nikßam tiß u
aanima vaßl niabßin u yolbßal
Tioxh. Pek nikoßnisotzsa bßen
sikßußl tiß qßu elaßokchil, tiß qßu
txßiibßal qßii, tiß qßu achva kam
tu u vatz txßavaß tzaß. Ech yeß
niqßanbßu tu u tatin kßatz u
Tioxh. 15 Pek ech koj vaßl kuß
tu bßaßnla txßavaß, aß nikßam tiß
qßu aanima qßußl bßaßn taanima.
Jikom nikßul u yolbßal Tioxh
vaßl nitabßi. Ech bßenamen ni-
kßucheß aas kolel taqßo. Echaß u
ia aas bßenamen nivatzin
vitzeßil.

Vikßamtu tiß maßl u txijtxubßal

u Jesuus

16 Yeßxhabßil nibßanon aas
nimatx txijtxubßal utz, sakoßn-
ijupi tu maßj kam. Yeßkax bßanli
aas saßaqßax okoßp u txijtxubßal
jaqß txßach. Pek aß niaqßaxku jeß
viß u tatibßal. Ech satil u tuul
otzotz qßu aanima qßußl nitokoßp,
txijtxumal. 17 Tan yeßk maßj
mujich kam aas yeß koj saßabßili.
Utz yeßk maßj kam sajutxil ibßan-
axeß aas yeß koj saelußl itziiul.

18 Ech tokeß at noj bßenku sete
kanißch tabßil u chusbßal nebßaneß
tzaß. Tan abßil atil nal tetz,
saßaqßax tereßn tetz. Pek abßiste
vaßl yeßk tetz, loqß atil bßiil tetz
aas nitaleß, sakoßnmaaleßl te.—
Texhtuß.

Vichokax u Jesuus tu vinan

tuchß tu qßu titzßin tatzik

19 Uncheeß opon vinan u
Jesuus tuchß qßul itzaßqß. Pek yeßt
veet ixaan opon kßatza tiß u mam
tenam atiche. 20 Ech alax opon
te ech tzaß: —Atil vanan tuchß
qßul atzaßqß qßanal. Nisaßa
satilaxh chi.— Texhtuß.

21 Tzaqßbßu tek u Jesuus ech
tzaß: —Nojla aß unnan utz, nojla
aß untzaßqß qßußl niabßin u yolbßal
Tioxh utz, nißan bßanol tetz.—
Texhtuß.

Viyaßsat u mam kajiqß jabßal

u Jesuus

22 Uncheeß aatz ißan tu maßl u
qßii, okbßen u Jesuus tu jukubß
tuchß qßul ichusulibß utz, tal te
ech tzaß: —Paalojbßenoß sala bßen
u choo tziß.— Texhtuß. Ech motx
bßeni.

23 Pek vat u Jesuus tuul nich-
ixaan viß u aß. Utz xeßt maßl mam
kajiqß jabßal viß u choo. Utz
vaßlich tek ikoßp aß tu jukubß.
Xoßvebßalich tekußen. 24 Ech
xaan opon qßu chusulibß kßatz u
Jesuus, ikßassa. Tal te ech tzaß:
—¡Chusul, chusul, toj bßenojoß tu
aß!— Texh te.

Ech kßas tek u Jesuus utz, iyaa
u mam kajiqß jabßal tuchß
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vipilqßaßtxan u choo. Ech yaßi.
Vaßlich tek tachavan ikalkoch u
aß.

25 Utz tal tek u Jesuus tu qßu
chusulibß ech tzaß: —¿Kantuß yeß
kßujlel ekßußl?— Texh te.

Aatz qßu chusulibß, vaßlich tek
ixoßveß. Utz tzßejx ikßußl taqßo.
Nichtektal tibßilaj ech tzaß:
—¡Abßil techit u vinaj tziß nitaleß!

¡Tan nikoßniyaa u mam kajiqß
jabßal tuchß u choo tziß utz,
nimalia!— Texh tibßilaj.

Vibßantu bßaßn u Jesuus

tu maßl u vinaj aa Gaadara

26 Uncheeß opon tek tu vi-
txßavaß qßu aa Gaadara, tinujul
unpaqßit itzißaj u choo tu
Galilea. 27 Ech taßxh elußl u
Jesuus vatz txßavaß, ul kßulaxoj
tu maßl u vinaj tu u tenam tziß.
Atich ok tioxhil txßißlißinaj
kßatza. Utz sibßalich tek tiempo
tuul aas yeß nitoksa toksaßm.
Utz yitß aß koj nichatinku tu
otzotz, pek xoßl mujbßal kamnaj
atichka. 28 Utz ech taßxh til u
Jesuus qßeqßuni. Pecheß kuß
siatz. Utz qetun taltu ech tzaß:
—¿Kam asaß ve Jesuus iKßaol
Tßankin Tioxh? ¡Nunjaj bßaßnil
see, yeß koßxh uulevansaßin!—
Texhtuß.

29 Tan nichtojcheßl u tioxhil
txßißlißinaj u Jesuus kßatz u vinaj
tziß. Tan sibßich tek tiempo
maßtich tok kßatza. Utz kßuxh
nichiqitzax tu kadeena utz,
nixeeleß; nikoßniratß qßu qitzbßal
tziß. Utz nitiqßol bßen tu tzßinlich
txßavaß tu u txßißlißinaj.

30 Utz chßotil te tu u Jesuus
ech tzaß: —¿Kam abßii?— Texh
te.

Tal ech tzaß: —Yeß achebße
unbßii.— Texhtuß tan, sibßla
tioxhil txßißlißinaj atich ok kßatza.
31 Utz kaanaich motx ijajtu qßu
tioxhil txßißlißinaj tu u Jesuus aas
yeßk saßalax ibßen tu u mam
jolobßtxan. 32 Utz kavaal chit
nichichokobße tibß unjolol bßoch
viß maßl u muunte tziß. Tiira sibßal
ixaan nichixeel tziß. Ech ijajabße
u Jesuus qßu tioxhil txßißlißinaj
aas sataqß tzii te soßok kßatz qßu
bßoch. Utz aqßax tzii te. 33 Ech el
qßu tioxhil txßißlißinaj kßatz u
vinaj tziß utz, ok kßatz kajay qßu
bßoch. Utz yeßk chit talcheß, motx
ex ikßon bßen tibß qßu bßoch tziß
peepu taqßo, yakich tu choo. Ech
motx jiqßmu tu aß.

34 Ech taßxh til qßu xeen
bßoch, kam vaßl maßtich tucheß,
motx tßaspi kßasußl. Utz ex tal u
yol tu tenam tuchß tu qßu jaßjtzeß.
35 Ech ul til qßu aanima kam vaßl
maßtich tucheß. Ul kßatz u Jesuus.
Utz motx til u vinaj vaßl maßtich
tel qßu tioxhil txßißlißinaj kßatza.
Kßujlich txala tajan u Jesuus.
Tiira bßaßnich tekußen. Atich tek
ok toksaßm. Ech motx xoßvi.

36 Aatz qßu aanima qßußl ilon
qßu kam tziß, motx tek tal tunjot
qßu aanima qßußl anal toponeß,
kanißch vibßantu bßaßn u vinaj
vaßl atich ok tioxhil txßißlißinaj
kßatza. 37 Uncheeß aatz tek qßu
aanima qßußl tikuenta u txßavaß
Gaadara tziß, motx ijaj bßaßnil tu
u Jesuus aas saelkßasußl tikuenta
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qßul itxßavaß. Tan techalich motx
ixoßveß. Ech ok u Jesuus tu
jukubß. Qßaavkßasußl tziß.

38 Pek aatz u vinaj vaßl
maßtich tel qßu tioxhil txßißlißinaj
kßatza, ijajabße u Jesuus aas
sataqß tzii te taßn saxambßu tiß.
Pek chajax koßn kßasußl tu u
Jesuus. Tal te ech tzaß:
39 —Kuxh taatibßal. Utz ala kam
u mam bßaßnil vetißanlu u Tioxh
see.— Texh te.

Ech bßeni utz, xeßt ipaxsa
itziiul tu kajay u tenam aas kam
u mam bßaßnil ißan u Jesuus te.

U qßaavtitzßpixsal vimeßal u Jairo

40 Uncheeß aatz tek qßaavußl u
Jesuus, mam tenam kßulun
toponeß. Vaßl motx itxuqßtxuneß
tan, kajay nichmotxchßian.
41 Ech ul maßl u vinaj kßatza,
Jairo ibßii. Qßesala tu u atibßal
chusbßal tetz u oßtla mantaar.
Pecheß kuß vatz u Jesuus. Ijaj
bßaßnil te aas seßen tiß tu totzotz.
42 Tan yaßvich vimeßal vaßl taßxh
maßl. Kamal kabßlaal iyaßbß
vimeßal tziß. Utz sißchtexhkami.
Ech bßen u Jesuus tiß. Utz vaßlich
ipitax tu u mam tenam.

43 Utz atich maßl u ixoj xoßl u
mam tenam tziß, yaßvich. Kaj
nichtel kßatza utz, yeß nichiyaß
veßteß. Kabßlaalich yaßbß ixeßteß.
[Utz maßtich isotzsat kajay qßu
tetz atiche tiß itzßakat tibß.] Pek
abßil koj nichtoleß tiß itzßakaleß.
44 Ech xaan opon tiß iqul u
Jesuus. Utz ikanoßk ijuß u
toksaßm. Ech yakich ibßan bßaßn;
yaß tel u kaj kßatza.

45 Uncheeß tal tek u Jesuus
ech tzaß: —¿Abßil vaßl vetkanon
ok u voksaßm?— Texhtuß. Loqß
yeßxhabßil maßj nichalon untzßoj
vetitßoka.

Ech tal tek u Luß te ech tzaß:
—Chusul, «¿Abßil vaßl vettßokon-
in?» Chaßaxh. Utz, u mam tenam
nipitonaxh tziß. Tan vaßl pochß-
ißbß.— Texh te.

46 Pek tal u Jesuus ech tzaß:
—Atil maßl vetkanonokßin. Tan
vetunnachlaß aas elyu xamlil sun-
kßatza; vetißanlu bßaßn tu maßl
aanima.— Texhtuß.

47 Ech taßxh til u ixoj, aas
elußl vatzsaj kam vaßl ißana, ul
tek vatz u Jesuus. Vaßl itßuntßuß-
lan tuleß. Pecheß kuß siatz. Utz
vatz tenam talva aas kam tokeß
ikanoßk u toksaßm. Utz tala aas tu
koßxh unmußkßul ißan bßaßn.

48 Ech tal tek u Jesuus te ech
tzaß: —Tiß koßn vikßujeß akßußl viß
vetaßanlu bßaßn txutx. Kuxh,
txßanel abßenaß.— Texh te.

49 Uncheeß tuul ankoßxh nich-
iyolon u Jesuus, ul maßl aanima.
Aß kßaskußl tu otzotz xeß u Jairo,
u qßesala tu u atibßal chusbßal
tetz u oßtla mantaar. Ul tal te ech
tzaß: —Kamyu vameßal. Yeß koßxh
akalabßtziiu veßt u chusul tziß.—
Texhtuß.

50 Tabßi u Jesuus utz, tal tu u
Jairo ech tzaß: —Yeß koßxh
qeonaxh. Kßujeßoj koßn akßußl viß
tan, sißan bßaßn vameßal.— Texh
te.

51 Ech aatz opon u Jesuus tu
atibßal, taßxh taqß tzii bßenoßk tiß
toßotzotz u Luß, u Jacobo, u
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Xhan, vitat tuchß vinan u ixviak.
52 Tuul nichmotxtoqß kajay qßu
ilol tiß. Vaßl ijiqßjoßlan tiß. Tal u
Jesuus ech tzaß: —Yeß koßxh
oqßex. Tan yitß kamnaj koj.
Vatchel kußen atziß.— Texhtuß.

53 Utz nichkoßnteesal iqßii tiß
vaßl tala. Tan tootzaj qßu aanima
aas maßt ikameß. 54 Pek aatz u
Jesuus, itxay iqßabß u ixviak utz,
tal te ech tzaß: —Ixviak,
lakpen.— Texhtuß.

55 Ech qßaavußl taanxelal utz,
oora lakpi. Tal tek u Jesuus aas
saßaqßax techbßubßal. 56 Ech tiira
tzßejx ikßußl qßul itxutx ibßaal u
ixviak. Utz tal u Jesuus te aas
yeßxhabßil koßxh e satalvu u kam
tziß.���

Vichajtu bßen kabßlaal

qßul ichusulibß u Jesuus

9 1 Uncheeß isikßle opon
kabßlaal qßul ichusulibß u

Jesuus kßatza. Utz taqß tijleßm
tuchß iyakßil tiß tojchal el tioxhil
txßißlißinaj kßatz aanima utz, tiß
teesal yaabßil. 2 Utz ichaj bßen tiß
ipaxsal itziiul viQßesalail u Tioxh
utz, tiß ibßanax bßaßn tu qßu yaßv.
3 Tal bßen te ech tzaß:
—Yeßxhkam setiqßo bßen tetz
ebßey. Yeßk setiqßo ebßaara. Yeßk
setiqßo etxim. Nikoßxh etechbßu-
bßal. Nikoßxh epuaj. Utz yeßk
setiqßo untzumt etoksaßm. 4 Utz
til loßoponkßex tu maßj atibßal,
kaaojex tziß. Analen leßelkßasußlex
aas lakßasußlex. 5 Pek oj til maßj
tenam yeß lakßulaxkßex,

kßasojulex tziß. Pujitajkeßl u pojoj
tetajan. Techlal aas lakoßntila
kam layaßka.— Texh te.�

6 Ech motx kßasußl qßu chusul-
ibß. Utz motx paal tu kajay qßu
talaj tenam tiß ipaxsal itziiul u
bßaßnla chusbßal. Utz til koßxh
nichibßanvu bßaßn tu qßu yaßv.

7 Uncheeß aatz u Herodes, u
governadoor, nichtexhisotz ikßußl
aas tabßi qßu kam nichißan u
Jesuus. Tan atia nichalon: —U
Xhan qßaav itzßpi xoßl qßu
kamnaj.— Chia. 8 At nichalon:
—U Elias cheeya.— Chia. Utz at
nichalon: —Maßj tu qßu oßtla alol
tetz u yolbßal Tioxh aß qßaav
itzßpia tziß.— Chia.

9 Utz tal u Herodes ech tzaß:
—Kutil el iviß u Xhan vaqßo. Pek

¿abßil tek vaßl nivabßi qßu kam tiß
tziß?— Texhtuß. Ech nichißan yaßl
satileß.

U txaichil ißan u Jesuus

tiß itxßaßnsal 5,000 vinaj

10 Uncheeß aatz tek qßaavußl
qßu chusulibß tu qßul ichaj, motx
chit tal tu u Jesuus kajay qßu
kam qßußl ißana. Ech ixaanseßl tibß
u Jesuus tuchß. Motx bßen tu maßl
u tzßintzßochla txßavaß tikuenta
Betsaida. 11 Pek taßxh tabßi qßu
aanima aas til atilka, motx
xambßu bßen tiß. Ech kßulax tu u
Jesuus. Utz tal viQßesalail u
Tioxh te. Utz nichibßan bßaßn tu
qßu yaßv.

12 Uncheeß aatz tek kußqßii,
xaan opon qßu chusulibß kßatza
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utz, tal te tzaß: —Chaj bßen qßu
aanima tziß. Bßenoj ichok tech-
bßubßal tuchß ivatbßal tu qßu talaj
tenam, tuchß tulaj jaßjtzeß tzian
chaj bßen tziß. Tan tu tzßinlich
txßavaß atilkßoß.— Texh te.

13 Loqß tal u Jesuus te ech
tzaß: —Aqßtaj techbßubßal
tzexeß.— Texhtuß.

Utz motx tal ech tzaß:
—Yeßxhjankßal echbßubßal atil
quxeß. Oßvaßl koßxh kaxhlaan txßix
tuchß kaßvaßt txay atile. Ech
taßxhtuß, oj yeßk seßenoß tiß iloqßax
echbßubßal tetz qßu tenam tziß.—
Texh te.

14 Tan kamal 5,000 ixaan qßu
vinaj tziß. Utz tal tek u Jesuus tu
qßul ichusulibß ech tzaß: —Altaj
ikßujeß qßu aanima tiß tanul tziß.
50 ixaan unchaj tanul sebßaneß.—
Texhtuß.

15 Ech chit motx ißana. Tal
ikßujeß qßu aanima kajayil.
16 Ech itxaytu oßvaßl qßu
kaxhlaan txßix u Jesuus tiqßabß
tuchß kaßvaßt qßu txay. Utz sajin
jeß tu amlika. Taqß taßntioxh tiß.
Ech ijatx qßu kaxhlaan txßix. Taqß
tu qßul ichusulibß. Utz aatz qßu
chusulibß, taqß tek tu qßu aanima.
17 Ech motx echbßuni sikajayil
utz, motx nooi. Ech molax qßußl
chanani. Kabßlaal txakatx elkoßp.

U taltu u Luß aas aß viTxaaom

u Tioxh u Jesuus

18 Uncheeß aatz ißana, nich-
iqßila sikßle Tioxh u Jesuus

xaannaj el. Utz atich qßul
ichusulibß kßatza. Ech ichßoti te
ech tzaß: —¿Abßil in nital qßu
aanima tziß?— Texh te.

19 Motx tzaqßbßu ech tzaß:
—At nialon aas axh u Xhan, u
bßanol vautiismo. At nialon aas
axh u Elias. Utz at nialon majte
aas aß qßaav itzßpi maßj qßu oßtla
alol tetz u yolbßal Tioxh
nitaleß.— Texh te.

20 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Pek aatz ex, ¿abßil in
netaleß?— Texh te.

Tzaqßbßu u Luß utz, tal ech
tzaß: —Axh viTxaaom u Tioxh
vaßl sußuli.— Texhtuß.

U taltu u Jesuus aas sakami

21 Ech tiira tal u Jesuus tu
qßu chusulibß aas yeßxhabßil
koßxh e satalvu u kam tziß.
22 Utz tal te ech tzaß:
—Ministeer sapaal u Kßaola
vaßl bßennaj koßn aanima tu
kßaxkßo. Saixval tu qßu qßesal
qßatol tzii tuchß tu qßu qßesal
oksan yol vatz Tioxh utz, tuchß
tu qßu aa txumbßal tiß u oßtla
mantaar. Ech sakam taqßo.
Loqß saqßaavitzßpu titoxvaß
qßii.— Texhtuß.�

23 Utz tal te sikajayil ech
tzaß: —Oj abßil sisaßa saok viß,
imaj tibß tiß toksal tetz vitxum-
bßal. Siqßiß paalchil tu mam il
tzaßl viß jun qßii. Utz xambßoj
viß. 24 Tan abßil qßußl taßxh
nititzßa u vatz iqßii saj tu u vatz
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txßavaß tzaß, tiira aß sitzßej u
atinchil tu bßenqßii bßensaj. Pek
abßil qßußl kßuxh sitzßej u vatz
iqßii saj viß, aß vaßl saßatin vatz
iqßii saj tu bßenqßii bßensaj.
25 Tan kam koj sißan kanaal u
aanima kßuxh satetza u vatz
txßavaß kajayil tzaß, untzßoj aß
sitzßej u tatin tu u bßenqßii
bßensaj. 26 Tan abßil vaßl sa-
chßixveßl viß utz, sachßixveßl tiß
vunyolbßal, sakoßnchßixveßl u
Kßaola tiß majte, vaßl bßennaj
koßn aanima, aas lußul tu u
techalla tijleßm utz, tu u
techalla tijleßm viTat tuchß qßul
iaanjel. 27 Utz nißxhtekßvaßl
sete, atil kaßvoßj oxvoßj ex cheel
atziß, atilex tzaß, setil tul vi-
Qßesalail u Tioxh aas yeßsaj
ekameß.— Texhtuß.

Vichee u Moisees tuchß u Elias

kßatz u Jesuus

28 Uncheeß aatz maßtich ipaal
vaaxajil qßii taltu qßu kam u
Jesuus tziß, bßenjeß u Jesuus viß
muunte tiß iqßilal isikßlel Tioxh.
Tiqßo bßen u Luß tiß, u Xhan,
tuchß u Jacobo. 29 Utz tuul
nichiqßila isikßle Tioxh tziß, jalpu
tilon vivatz. Utz bßens ribßkin
saj qßu toksaßm. 30 Utz yeßk
talcheß chee kaßvaßl vinaj kßatza.
Ayaß u Moisees tuchß u Elias.
Utz nichiyolon tuchß.
31 Techalich ipaqßun tißaj tu vi-
techalil u Tioxh. Utz aß nichiyol
vikamebßal u Jesuus sißan tu
Jerusaleen. Utz kanißch vitzojpu

qßu kam sißaneß. 32 Utz
kaanaich ikam u Luß tu vataßm
tuchß qßul imol. Loqß motx til
vipaqßun vitechalil u Jesuus
tuchß kaßvaßl qßu vinaj qßußl
txaklel kßatza.

33 Ech tuul nichtelbßen
kaßvaßl qßu vinaj kßatz u Jesuus,
tal tek u Luß te ech tzaß:
—¡Chusul, aal bßaßn atiloß tzaß!
Ech sakubßan oxvaßl muuabßal
nachpixsabßal. Maßl eetz, vaßt
tetz u Moisees utz, vaßt tetz u
Elias.— Texh te. Loqß yeß
tootzaj kam nichtaleß.

34 Ech tuul ankoßxh nichtal u
kam tziß, kußl maßl u sutzß tu
amlika. Utz yakich motx okojka
timuual; isuti tißaj. Utz motx
xoßvi aas kaa tuul.

35 Ech abßil maßl u yol tu u
sutzß, tal ech tzaß: —Aß vunKßaol
tiißin tiß atziß. Aß vaßl setabßi.—
Texhtuß.�

36 Aatz tek yaß u yol tziß, aß
texh atinka u Jesuus sijunal. Pek
aatz qßu chusulibß, motx koßn ikol
qßu kam tziß. Yeßxhabßil koßxh
maßj e talva.

Vibßantu bßaßn u Jesuus tu maßl u

xiak atich tioxhil txßißlißinaj kßatza

37 Tu tek vaßt qßii tuul, aß chit
evtich ikßasußl viß u muunte,
mam tenam ul kßulun u Jesuus.
38 Utz yolon maßl u vinaj xoßl u
tenam, tal ech tzaß: —Chusul,
nunjaj bßaßnil see aas saßan bßaßn
tu vunkßaol tziß. Tan tiira taßxh
maßl. 39 Utz nikßuch tibß maßl u
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tioxhil txßißlißinaj kßatza. Yeßk
talcheß niqßeqßun taqßo. Nibßaj kuß
vatz txßavaß, yak ikßaxbßixsa.
Nitel vutx itziß taqßo. Utz kaana
itßuntßußlan taqßo. Peena nitul
ikßußl. 40 Vetunjaj bßaßnil tu qßul
achusulibß tziß aas satojcheßl u
tioxhil txßißlißinaj kßatza, loqß yeßn
oleß tiß.— Texh te.

41 Utz tzaqßbßu u Jesuus, tal
ech tzaß: —¡Tiira ex kaßtziiunnajla
chaj aanima, ex aa paav itzßlelex
tu u tiempo tzaß! ¿Ech koßn chixh
vatin texoßl tzaß? Utz ¿ech koßn
chixh unqßißtßex tziß? Iqßo ul
vakßaol tzaß.— Texhtuß.

42 Ech aatz nichixaan opon u
xiak, bßajax kuß vatz txßavaß tu u
tioxhil txßißlißinaj. Vaßl itßuntßuß-
lan taqßo.

Pek aatz u Jesuus tan, tojcheßl
u tioxhil txßißlißinaj. Ech ißan
bßaßn u xiak. Utz taqß tu vitat.

U taltu vikamebßal u Jesuus

43 Ech kajay aanima motx
tzßejx ikßußl tiß vimam bßaßnil u
Tioxh. Utz kßuxh kaana tel
taanima qßu aanima tiß qßu kam
nichißan u Jesuus, tal tek tu qßul
ichusulibß ech tzaß:

44 —Tekß kaaoj u yol sekßußl
vaßl savaleß tzaß. Aatz u Kßaola
vaßl bßennaj koßn aanima, saoksal
tiqßabß qßu onkonla chaj
aanima.— Texhtuß.

45 Pek nichkojtel itxumbßal
qßu chusulibß tu qßu yol tziß.
Tan mujel siatz, ech yeßk sa-
tootzaji u tokebßal. Utz nich-
motxixoßva ichßotil u tokebßal
te.

U jeßsaibß

46 Uncheeß aatz ißana tan, xeßt
motx itxay tibß qßu chusulibß tu
yol tiß aas abßil vaßl maas tijleßm
tixoßl nichtaleß. 47 Pek aatz u
Jesuus tan, paal itxumbßal tu qßu
kam nichtitzßa tu taanima. Ech
isikßle maßl tal nitxaß utz, toksa
kßatza. 48 Utz tal tu qßul ichusul-
ibß ech tzaß: —Abßil aß sakßulun u
tal nitxaß tunbßii tzaß, in aß
nikßulin tziß. Utz abßil vaßl ni-
kßulunin, aß nikßul vaßl vetchaj-
onulin. Tan abßil vaßl sataqß bßens
tibß chßooala texoßl, aß vaßl maas
tijleßm sißaneß.— Texhtuß.

Qßu aanima bßaßn ikßußl tiß u Jesuus

49 Uncheeß tzaqßbßu u Xhan
utz, tal te ech tzaß: —Chusul,
vetqil maßl u vinaj aas nitojcheßl
txßißlißinaj tu vabßii. Utz vetkumaj
iatz tan, yitß xamel koj qiß.—
Texh te.

50 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Yeß koßxh emaj iatz tiß tan,
abßil qßußl yeß nichißkßulanoß,
kumol atziß.— Texhtuß.

Viyaal u Jacobo tu u Jesuus tiß

taltu isotz qßu aa Samaaria

51 Uncheeß aatz nichtek-
inajabß u tiempo aas saqßaavjeß u
Jesuus tu Amlika, taßn aß
itxakbßaß, yeßk ixoßval bßen tu
Jerusaleen. 52 Ech ibßaxabßsa
bßen qßul ichaj seßnichok ivatbßal
u Jesuus tala. Utz okoßp tu maßl u
tal tenam tikuenta Samaaria.
53 Loqß yeßt koßn kßulax tziß. Tan
tootzaji qßu aa Samaaria aas
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aalich ibßen u Jesuus tu
Jerusaleen.� 54 Ech taßxh til u
kam u Jacobo tuchß u Xhan, tal
tek ech tzaß: —KuBßaal, ¿satz asaß
aas saqal ikußl xamal tu amlika?
Ech sisotzsa qßu aanima tziß,
echaß vaßl ißan u Elias.— Texh
te.�

55 Ech ipilqßu tibß u Jesuus
utz, iyaa. Tal te ech tzaß: —Aatz
ex, yeß etootzaj kam tioxhil ni-
pitonex tiß vaßl netaleß tziß.
56 Tan yitß aß koj ul isotzsa qßu
aanima u Kßaola vaßl bßennaj
koßn aanima, pek aß ul taqß vatz
iqßii isaj.— Texhtuß. Ech tek motx
ibßen tu vaßt tal tenam.

Nitachva xambßichil unjolol

aanima tiß u Jesuus

57 Uncheeß aatz atich ok u
Jesuus tiß bßey, alax te tu maßl u
vinaj ech tzaß: —Unbßaal, saxam-
bßin saiß kßuxh til koßxh ech
abßenaß.— Texh te.

58 Alax te tu u Jesuus ech
tzaß: —¿Satz atxßakeß? Tan aal
atil ijul qßu yak sunvatz. Utz atil
isok qßu tzßichin qßußl nipaal tu
amlika. Pek aatz u Kßaola vaßl
bßennaj koßn aanima, yeßk
tatibßal tinujul.— Texhtuß.

59 Aatz u Jesuus, tal tu vaßt u
aanima ech tzaß: —Xambßen viß
cheel.— Texh te.

Tzaqßbßel ech tzaß: —UnBßaal,
aqß tzii ve analen laxambßin saiß

kam nal vuntat. Laßnalunmujka
bßaxa.— Texh te.

60 Utz tal u Jesuus te:
—Nißaxh viß cheel. Tan aß
samujun qßu kamchil qßußl
kamnaj tatin vatz Tioxh. Pek
aatz axh, kuxh paxsa itziiul vi-
Qßesalail u Tioxh.— Texh te.

61 Atil paj vaßt alon tu u
Jesuus ech tzaß: —Saxambßin saiß
unBßaal. Pek aqß tzii seßnunqßila-
ka qßu vitzßin vatzik tu vatibßal
bßaxa.— Texh te.

62 Tal u Jesuus te: —Yitß bßaßn
koj tetz viQßesalail u Tioxh qßußl
aß nititzßa qßaavichil tiß, nisajinka
tiß iqul. Echaß u vinaj vaßl ni-
taqßonin tu arado. Oj nisajinka tiß
iqul, yitß bßaßnla aqßonom koj.—
Texh u Jesuus.����

Vichajtu maßl 70 ichusulibß

u Jesuus

10 1 Xamtich tek tiß qßu
kam tzaß, ichaj paj vaßt

70 chusulibß u kuBßaal Jesuus.
Kaßkaßbßil ixaan ichaj bßen.
Ibßaxabßsa bßen siatz tu kajay qßu
tenam tuchß tu kajay qßußl sißch-
paalka. 2 Utz tal te ech tzaß:
—Nojchit tiira sibßal qßu aanima
chßiam texh nißaneß soßok tiß vi-
Qßesalail u Tioxh. Pek bßiil koßxh
qßu paxsan tetz u yolbßal Tioxh
tixoßl. Ech tokeß jajtaj tu u Tioxh,
aas sichajußl tereßn paxsan itziiul
u bßaßnla chusbßal tixoßl. Echaß
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vaßl nißan u bßaal chikobßeßm aas
nitoksa taqßonom chokol tetz
ivatz qßul ichikobßeßm. 3 Ech
bßenojex. Aß nunchajvubßenex
xoßl chißkßulan etetz, echaß
ichajax bßen karneßl xoßl lobo.�

4 Etiqßoch bßen kolbßal epuaj.
Nikoßxh etxim. Nikoßxh untzumt
epel xaabß. Utz bßatzißchkoßxhex
tu yol tu bßey.

5 Abßiste koßxh maßj atibßal laß-
okkoßpßex, aß bßaxal letala:
«Atinoj u paas xoßl qßu aanima tu
u atibßal tzaß.» Chajex. 6 Ech oj
atil maßj bßaßn ikßußl setiß, saßatin
u paas kßatza. Pek oj yeß ni-
kßulvißex, saqßaavkßasußl u bßaßnil
setiß. 7 Utz til vaßl lakßulaxkßex,
atinojex tuul. Junun koßnkoxh
atibßal ebßenaß. Utz kßultaj kam
etechbßubßal saßaqßaxi. Tan aatz u
aqßonom, aß satxßaßnku tiß u
taqßon.

8 Utz abßiste koßxh maßj tenam
loßoponkßex tu vaßl lakßulaxkßex,
echbßutaj kam latoksa sevatz.
9 Utz bßantaj bßaßn tu qßu yaßv
qßußl atil tu u tenam tziß. Altaj te
ech tzaß: «Najabßyu tul viQßesalail
u Tioxh tu Amlika texoßl.» Chajex
te. 10 Pek oj yeß lakßulaxex tu
maßj u tenam loßoponkßex,
elojulex tu qßul ibßeyil utz, altaj
ech tzaß: 11 «Nikupujika el u
pojoj vaßl vetkutzeqß tu vetenam
tzaß, techlal aas lakoßnetila kam

layaßkßex. Pek etootzajitaj tan,
najabßy ul viQßesalail u Tioxh tu
Amlika texoßl.» Chajex. 12 Tan
nival sete aas paalchu u choobßal
paav vaßl sakuß tiß qßu aanima tu
maßl u qßii tziß, viß vaßl kuß tiß u
tenam Sodoma oßtene.

13 ¡Tilayol! sayaßkßex aa
Coraziin tuchß ex aa Betsaida.
Tan yeß nenima qßu mamaj
txaichil uch texoßl. Pek xoßl koj
qßu puera aanima aa Tiro tuchß
qßu aa Sidoon vetuchka, koßxten
ikßaxa qßul ipaav koj atziß. Sa-
motxtoksa qßej oksaßm, techlal
txumußm. Simakß jeß tzaßa tiviß tiß
qßul ipaav. � 14 Ech tok nival sete
aatz lußul u qßii aas satxßolpu
inujul kajay qßu aanima, paalchu
u choobßal paav sakuß setiß vatz
qßu aa Sidoon tuchß qßu aa Tiiro.

15 Echat ex majte aa Caper-
nauum. Kamal netaleß aas tiira
saoksal eqßii. ¡Yeßxhjatu! Pek ¡aal
aß satzßejlikkoßpßex tu u choobßal
paav!�

16 Ech abßil qßußl laßabßinex, in
aß nitabßißin tziß. Abßil vaßl yeßk
etxaßk te, in aß yeßk untxaßk te
tziß. Utz abßil vaßl yeßk untxaßk te,
aß yeßk itxaßk te vaßl vetchajon-
kßasußlin.— Texh u Jesuus.

Viqßaavußl u 70 chusulibß chajaxi

17 Uncheeß aatz tek qßaavußl
qßu 70 chaj, techalich
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itxuqßtxuneß. Tal tu u Jesuus ech
tzaß: —¡KuBßaal, ninimaßoß qßu
tioxhil txßißlißinaj tu vabßii!—
Texh te.

18 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Vil ichajpu kußl u txßißlißinaj tu
amlika, echaß tel itzßnaßbß. 19 Pek
aatz cheel, vetvaqß etijleßm
paalchu viß u txßißlißinaj. Ech sa-
koßnetzeqßlebße txßißla txokop
tuchß chßit jee. Utz soßoleßex tiß
isubßax u txßißlißinaj, ayaß u
kukoontra. Ech yeßxhkam maßj
sißan sete. 20 Pek yeß koßxh txuqß-
txunex tiß aas ninimaßex qßu
tioxhil txßißlißinaj. Pek aß satxuqß-
txunkßex tiß aas tzßibßamal qßul
ebßii tu Amlika.— Texhtuß.

21 Uncheeß aatz ißan tu u oora
tziß, txuqßtxun u Jesuus tu u
Tioxhla Espiiritu. Utz tal ech
tzaß: —Nivaqß taßntioxh see Tat,
axh iBßaal u Amlika tuchß u
txßavaß tziß. Tan vetakßuch va-
txumbßal tu qßußl yeßk tootzaj-
ibßal, echaß talaj nitxaß. Utz
vetamuj vatz qßußl nitoksa jeß
iqßii tiß qßul itxumbßal itzakßkinil.
Aß i Tat tan, aß vasaß tu vabßaßnil.
22 Kajay qßu kam vettoksal
vunTat tunqßabß. Utz abßil koj
tekß ootzajin tetz vitxumbßal
viKßaol u Tioxh, pek taßxh
vunTat. Utz yeßxhabßil koßxh
ootzajin tetz vunTat, pek taßxh
viKßaol. Utz antu saootzajin
majte qßu aanima abßiste isaß
viKßaol u Tioxh sataqß elußl
vatzsaj te.— Texhtuß.

23 Ech ipilqßu tibß. Iqßila qßul
ichusulibß utz, tal te ech tzaß:
—Chißbßebßal tetz qßu aanima
qßußl nißilon vaßl netileß tzaß.
24 Nojchit nival sete aas sibßal
koßxh qßu alol tetz u yolbßal
Tioxh tuchß qßu ijlenal, motx
tachva tilaxeß tabßileß kam vaßl
netileß etabßi cheel tzaß. Pek yeßk
motx tabßi.— Texhtuß.

Vikßamtu tiß maßl aa Samaaria

u Jesuus

25 Uncheeß aatz ißan maßl u aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar,
txakeßi. Utz vet sikßußl tal tu u
Jesuus ech tzaß: —Chusul ¿kam
sunbßaneß ech soßokßin tu u
atinchil tu bßenqßii bßensaj?—
Texhtuß.

26 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—¿Kam nital vaßl tzßibßamalka tu
u oßtla mantaar nasikßle?—
Texhtuß.

27 Tzaqßbßu u vinaj tziß utz,
tala: —«Tzßejoj avaanima tiß u
kuBßaal Tioxh, tuchß avaanima,
tuchß avaanxelal, tuchß atxumbßal
utz, tuchß ayakßil. Utz tiißaxh tiß
vamol saßaneß echaß naßan saiß.»
Chia.— Texh te.�

28 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Bßaßn matzaqßbßeß vettzaqß-
bßaxh. Pek bßan axh bßanol tetz
u kam tziß, ech saßatin atiichaj-
il tu bßenqßii bßensaj.— Texh
te. �

29 Pek aatz u vinaj tziß tan, aß
chit isaß taqßtu bßen tibßs bßaßn.
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Tal tu u Jesuus ech tzaß: —Utz

¿abßil vunmol?— Texhtuß.
30 Tzaqßbßel tu u Jesuus ech

tzaß: —Aatz ißan maßl u vinaj, aß
kßaskußl tu Jerusaleen aalich
ibßen tu Jericoo. Utz txaypu tu
elqßom. Maaleßl qßu tetz. Ech
akßonsalka. Bßiit koßxh kul
ikamsaka. Utz bßen qßu elqßom.

31 Utz aatz ißana, paal maßl u
oksan yol vatz Tioxh tiß u bßey
tziß. Til u vinaj kßaxbßinaj, loqß
ijalikoßnka tiß paal yakloj.
32 Echat paj vaßt u levita majte.
Opon najaßch vaßl atichka. Utz
tila, pek paal koßn paj yakloj.

33 Pek aatz maßl u aa
Samaaria, atich ok tiß u bßey.
Opon najaßch u vinaj. Utz taßxh
tila, itxum iatz. 34 Ech xaan
opon kßatza utz, itzßaka qßu
takßonbßeßm. Toksa aseite tiß
tuchß taßl uuva. Utz ibßach u
takßonbßeßm. Ech taqß jeß tiß
vibßuuro. Utz tiqßo bßen tu
vatbßal, ech tilbße. 35 Aatz tek
tu vaßt qßii, taqßka puaj u aa
Samaaria tu u xeen vatbßal,
ijaßmel kaßvaßl qßii aqßon. Utz tal
te ech tzaß: «Ilbße vetz. Utz
jankßit lasotzsa tiß lunchoo see
aas laqßaavußlin.» Texhtuß.

36 Ech ¿abßiste maßl tu oxvaßl
qßu vinaj tziß nanacheß, aas imol
tetz aanimail u vinaj vaßl kuß
tiqßabß elqßom?— Texh te.

37 Tal u aa txumbßal tiß u oßtla
mantaar ech tzaß: —Ayaß vaßl
txumun iatz atziß.— Texhtuß.

Aatz u Jesuus, tal te ech tzaß:
—Uncheeß kuxh utz, ech saßan
majte.— Texh te.

Vichusun u Jesuus tu otzotz

xeß u Taa tuchß u Liß

38 Uncheeß aatz atich ok u
Jesuus tiß bßey tuchß qßul ichusul-
ibß, okoßp tu maßl u tal tenam vaßl
atichku maßl u ixoj Taa ibßii. Utz
opon tu otzotz tziß xeß. 39 Atich
maßl itzaßqß u Taa tziß, Liß ibßii. Utz
kßujeß kuß u Liß xeß tajan u Jesuus
tiß tabßil qßul iyol. 40 Pek aatz u
Taa tan, aß vaßlich telaß tokku tiß
sibßal qßu taqßon. Utz ech xaan
opon, tala: —UnBßaal, ¿yetz
natxum unvatz aas unjunal koßxh
nivaqßonin tu vuntzaßqß tziß? Pek
al te aas silochßin.— Texhtuß.

41 Tzaqßbßu u Jesuus utz, tal te
ech tzaß: —Taa, Taa, tiira bßennaj
akßußl. Utz vaßl eelaß ook tiß sibßal
kam. 42 Pek maßl koßn u kam vaßl
tiira ministeer sabßanaxi. Utz ayaß
vaßl nißan u Liß tziß. Utz yeßk saveet
imaaleßl te.— Texhtuß.�����

Vichustu qßul ichusulibß u Jesuus

tiß iqßilal sikßlel Tioxh

11 1 Uncheeß aatz ißana,
nichiqßila sikßle Tioxh u

Jesuus tu maßl u tal txßavaß. Utz
aatz yaßi, alax te tu maßl qßul
ichusulibß ech tzaß: —KuBßaal,
chus qe kanißch iqßilal isikßlel
Tioxh sakubßaneß. Echaß ißan u
Xhan, ichus qßul ichusulibß.—
Texhtuß.

2 Alax te tu u Jesuus ech tzaß:
—Aatz seqßila esikßle Tioxh, ech
setal tzaß:

«KuBßaals Amlika tioxhla bßii
tatin vabßii.

U Lucas 10, 11 174

El Nuevo Testamento en Ixil de San Juan Cotzal de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Uloj abßan vaQßesalail.
Utz bßan vatxumbßal tu u vatz

txßavaß tzaß,
echaß naßan tu Amlika.

3 Aqß u qechbßubßal tetz jun
qßii. �

4 Utz kuy qßu kupaav,
echaß oß nikukuy qßu aanima

qßußl kam nißan qe.
Yaaqß tzii sakußoß tu qßu paav

qßußl nitok sukuvatz.
Pek eesaßoß vatz u txßißlißinaj.»

Chajex.—
Texhtuß.

5 Utz tal paj ech tzaß:
—Sakukßam tiß aas atil maßl sete
atil maßl tamiigo. Utz sabßen
tzixeß nikßa aqßbßal. Satal te ech
tzaß: «Vamiigo, unchßex oxvoßj
unkaxhlaan txßix see. 6 Tan ulyu
koßn maßl vamiigo tzunxeß. Tzian
vetkßaskußl utz, yeßxhkam bßoj
savaqß te.» Chaj.

7 Pek sakoßntzaqßbßu elußl u
vinaj toßotzotz ech tzaß: «Yeßxh
saveeti. Utz yeß koßxh akalabß-
tziiußin tan, vatchelin tuchß un-
nitxaßa. Katxßumal tek kujubßal.
Utz ech yeßk saveet unlakpu tiß
en taqßax see.» Chaj.

8 Ech kßuxh yeßk salakpi
sataleß, salakpi atziß. Utz sataqß te
kam nisavsa. Kamal yitß tiß koj
aas tamiigo; pek tiß tan, chßixve-
bßal oj yeßk sataqßeß tan,
niyaßluleß.

9 Ech tok nival sete aas jajtaj
tu u Tioxh kam nesavsa utz,
sataqß sete. Choktaj utz,
sechabßa. Sichßinojex vatz jubßal
utz, sajajaxex. 10 Tan abßil vaßl
kam nijajeß, nikßuleß. Abßil ni-
chokoneß, nichabßa kam
nichokeß. Utz abßil vaßl ni-
sichßineß, nijajax u jubßal siatz.

11 Echaß maßj tat. Jatu koj
sißaneß aas sivan koßn sataqß tu
vikßaol vaßl nijaj ikaxhlaan txßix
te. Utz oj chißo txay sijajeß, ¿tzßoj
tzik txßißla txokop sataqß te?
12 Oj maßj kßolobß sijajeß, ¿tzßoj
tzik chßit jee sataqß te? 13 Tan
kßuxh ex chit maalola chaj
aanima, etootzajle kam bßaßnla
chaj oya netaqß tu qßul enitxaßa
utz; ¿aß chixh u kuTat tu Amlika
nenacheß tziß aas yeß koj sataqß u
Tioxhla Espiiritu tu qßußl sajajon
te?— Texhtuß.

Visuyax txßißlißinajil tiß u Jesuus

14 Uncheeß tojcheßl maßl
tioxhil txßißlißinaj u Jesuus kßatz
maßl u vinaj, memtixsamich
taqßo. Utz taßxh el u tioxhil
txßißlißinaj tziß, yakich yolon u
vinaj. Utz motx chit tzßejx ikßußl
qßu tenam tiß.

15 Pek at unjolol qßu aanima
alon tiß ech tzaß: —U Belzebuu,
viqßesal qßu txßißlißinaj, nilochon
tiß tojchal el qßu tioxhil txßißlißinaj
atziß.—� Texhtuß. 16 Utz atia vet
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sikßußl nichißaneß nichijaj
xheenya te tu amlika. �

17 Pek paal itxumbßal u
Jesuus tu vaßl nichtitzßa qßu
aanima tziß. Tal tek ech tzaß:
—Kajay ijlenal, oj jatxel tibß
iatz tuchß qßul imol tu viqßesala-
il, sakoßnjinkßi. Echaß unjolol
itzßin atzik tu atibßal majte. Oj
jatxel tibß iatz, saßkojveet tatin
tinujul tibßilaj. 18 Nival u kam
sete tziß tan, netaleß aas aß ni-
lochonin u Belzebuu, u qßesal
txßißlißinaj. Tan oj atoßk ixoßl u
txßißlißinaj tibßilaj, saßkojveet
iqßesalain tinujul. 19 Ech oj u
Belzebuu qßesal txßißlißinaj, ni-
lochonin tiß tojchal el qßu
tioxhil txßißlißinaj netaleß, ¿aß paj
tzik nilochon qßu aanima tiß
tojchal el majte qßußl nechuseß?
Ech aß samotxalon atziß aß tzik
nilochonin. 20 Pek oj tu vitxum-
bßal u Tioxh nivojchav el qßu
tioxhil txßißlißinaj, aß u techlal
atziß aas nojchit ulyu viQßesalail
u Tioxh texoßl.

21 Echaß maßj xeen otzotz aa
yakßilla vinaj iqßomal bßanbßal
ichßaßo nixee tatibßal, bßaßn
koßxh tatin qßu tetz. 22 Pek aatz
niqßilal ok tu vaßte aas maas
aqßel iviß siiß utz, nisubßeß.
Nimaa qßu bßanbßal ichßaßo vaßl

kßujlelk ikßußl. Ech nitoleß tiß qßu
tetz. 23 Ech abßiste a yitß oknaj
koj viß, koontraimalin nißaneß.
Utz abßiste vaßl yitß antu koj
sunkßatza tiß vaßl nunbßaneß,
tzßejoßm nißaneß.

24 Aatz nitel u tioxhil txßißlißi-
naj kßatz maßl aanima, nichok
tilanbßal tu tzaji txßavaß. Utz
aatz yeß nichabßa, nital ech tzaß:
«Saqßaavbßenin tu u vatibßal vaßl
vetkßaskußlin.» Chia. �

25 Ech aatz nipajtoponeß,
nitileß echaß bßaßnla chßisel utz,
vijel tuul. 26 Ech nitiqßo opon
jujvaßt imol tiß aas aqßel iviß siiß.
Ech taßn oponya. Aß tek nimotx-
atinku tziß. Ech maas nitel u
aanima tu bßey taqßo vatz u
tatin bßaxa.— Texh u Jesuus.

U taltu bßaßnla yol maßl u ixoj

tiß Jesuus

27 Tuul koßxh nichtal qßu kam
tzaß, aatz maßl u ixoj xoßl u mam
tenam, qetun taltu ech tzaß:
—¡Chißbßebßal tetz u ixoj vaßl
alannaj eetz tuchß u chßuß vaßl
achßußa!— Texhtuß.

28 Tal u Jesuus ech tzaß:
—Aal aß chißbßebßal tetz qßußl
niabßin u yolbßal Tioxh utz,
nißaneß kam vaßl nitaleß.—
Texhtuß.
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Viyaal qßu aanima ißan u Jesuus tiß

yeß ninima u yolbßal u Tioxh

29 Pochßißbßich chit tatin qßu
mam tenam. Xeßt tal u Jesuus
tixoßl ech tzaß: —Aatz ex, itzßlel-
ex tu u tiempo tzaß, ex aa paav.
Aß nimotxechok xheenya tu
amlika. Pek taßxh xheenya setileß
echaß vaßl tiß u Jonaas. 30 Tan
aßich xheenya vatz qßu aa Niinive
u Jonaas. Echat sißan u Kßaola
majte vaßl bßennaj koßn aanima.
Aß u xheenya tetz qßu aanima
itzßlel tu u tiempo tzaß.�

31 Aatz u ixoj ijlenal tikuenta
aal ikußeß, toj nal tal ebßen tu
choobßal paav, ex itzßlelex tu u
tiempo tzaß. Tan yaßviloßm
kßaskußl tiß ul tabßil vimam
txumbßal u Salomoon. Pek
paalchu vijleßm vatz u Salomoon
atilin tzaß utz, yeß nenimaßin. �

32 Echat qßu aa Niinive majte,
toj nal tal ebßen tu choobßal
paav, ex itzßlelex tu u tiempo tzaß
aas latxßolax inujul qßu aanima.
Tan motx ikßaxa qßul ipaav tu u
yolbßal Tioxh vaßl ex tal u Jonaas
tixoßl. Pek aatz ex, yeß nekßaxa
qßul epaav tiß qßu yol nival sete
tzaß. Utz paalchu vijleßm vatz u
Jonaas.

U txumbßal vaßl bßaßn

33 Yeßxhabßil nibßanon aas ni-
koßnkojimuj u txijtxubßal vaßl
nimatxeß. Utz saßkojijupi. Pek ni-
tßanbßaß jeß. Ech satil qßu aanima

qßußl nitokoßp toßotzotz. 34 Aatz
u bßaqß evatz, aß nikßuchun qßu
kam tu vechißl. Utz oj jikom isajil
qßu kam nebßan tuchß u bßaqß
evatz, yeßxhkam netitzßa onkonil
tiß. Echaß vatz maßj txijtxubßal
atilkßex.

Pek oj yitß jikom koj isajil qßu
kam nebßaneß, aß chit netitzßa
onkonil tiß. Echaß tu uken
atilkßex. 35 Ech kuentaßex tan,
bßaßn sißaneß aas yitß bßaßn koj
isajil qßu kam nebßaneß utz, tu
uken atilkßex. 36 Oj tiira jikom
etatineß, bßaßn isajil qßu kam
nebßaneß atziß. Echaß itxijtxutßex
maßj txijtxubßal. Yeßxh bßoj uken
sekßatza.— Texh u Jesuus.

Viyaal qßu fariseo ißan u Jesuus

37 Aatz tek yaß iyolon u
Jesuus, savsal tu maßl u fariseo
aas seßntxßaßn tzixeß. Ech bßen u
Jesuus tu totzotz utz, ok vatz
meexha. 38 Pek sotz ikßußl u
fariseo aas tila yeßt ißan u
kostuumbre u Jesuus tiß itxßaal
iqßabß aas yeßsajich itxßaßneß.

39 Ech aatz u kuBßaal Jesuus
tal te ech tzaß: —Aatz cheel, ex
fariseo, tiira bßaßn nebßensav etibß
setiß elußl, echaß u vaaso tuchß u
puraato aas taßxh txßaael u tiß.
Pek aatz tetaanima, taßxh elaqß
atile utz, yeßk eyaßebßal tiß
ibßanax qßu kam qßußl yitß inujul
koj.

40 ¡Ex txoxkin! ¡Yetz etootzaj
tzik aas taßn koßn koj u kuchißl

177 U Lucas 11

� 11.30 Choktaj u Jonaas 3.4.
� 11.31 Choktaj u Reyes I 10.1-10; u Croonicas II 9.1-12.

El Nuevo Testamento en Ixil de San Juan Cotzal de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



ißan u Tioxh, pek ißan u qaanima
majte! 41 Pek cheeoj qßu bßaßnil
te taanima, lochtaj meßbßaß. Aß u
oya setaqß tu u Tioxh. Ech txßaa-
txßoch etatin vatz u Tioxh.

42 ¡Tilayol sayaßkßex, ex
fariseo! Tan netaqß idiesmoil u
ruda, u meenta utz, tuchß kajay
qßu itza. Loqß aß netaqßka qßußl
tiira ibßoßqßol. Ayaß vijikomal
tuchß vetzßejtu etaanima tiß u
Tioxh. Aß vibßoßqßol sebßaneß tziß.
Loqß yitß tiß koj aas seyaßsa
ibßanax qßu kam qßußl
ninalebßaneß.

43 ¡Tilayol sayaßkßex, ex
fariseo! Tan aß chit nechok qßu
bßaxa chaj kßujlebßal tu u atibßal
chusbßal tetz u oßtla mantaar. Utz
vatz chit ekßußl saßxhkalaman
taqßax echajlichil tulaj kßayibßal.

44 ¡Tilayol sayaßkßex, ex
fariseo tuchß ex aa txumbßal tetz
u oßtla mantaar! Ex kaßvatz tan,
ech ex qßu mujbßal kamnaj aas
yeß naßl kam qßeßnaßj atil tuul.
Kßuxh nipaal aanima siiß, yeß
tootzaj aas yansaibß nißan
taqßo.— Texhtuß.

45 Ech tzaqßbßu tek maßl u aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar ech
tzaß: —Chusul, aatz naal qßu kam
ech tziß, ant oß nayaaßoß majte.—
Texhtuß.

46 Ech tal u Jesuus te ech
tzaß: —¡Tilayol sayaßkßex majte,
ex aa txumbßal tiß u oßtla
mantaar! Tan kaana bßoj
mantaar netal tu aanima aas tiira
tii nimali. Taßxhtuß netaleß aas

sabßanli. Echaß iqitzax maßj mam
ijatz aas taßn aß netaqß jeß tiß iviß
aanima, pek jatu koj seloch bßoj
tiß tijaleß.

47 ¡Tilayol sayaßkßex! Tan vaßl
chit ebßantu pantioon tetz qßu
alol tetz u yolbßal Tioxh qßußl
kamnaj, qßul ekßuy emam
yatzßon. 48 Ech netxakbßaß utz,
nekßucheß aas ant ex tiß vibßanon
qßul ekßuy emam. Tan nojchit aß
motx yatzßon utz, aatz ex, nebßan
ipantioonil qßu mujbßal tetz
majte. 49 Ech tokeß tal u Tioxh
tu u mam itxumbßal: «Sunchaj
bßen alol tetz vunyolbßal tixoßl
tuchß unchaj. Atia satojcha utz,
atia sakoßnmotxiyatzßeß.» Chia.

50 Utz saßanaltxßolax inujul
qßu aanima qßußl itzßlel tu u
tiempo tzaß tan, ech itxumbßal
qßul ikßuy imam, tiß iyatzßax sibßal
qßu alol tetz vunyolbßal, jatvaßx
tiempo ichee u vatz amlika
txßavaß tzaß. 51 Aß saxeßtik u
choobßal paav tiß vikam u Abeel
utz, sayaß tu vikamebßal u
Zacarias, vaßl yatzßax tu qßul
ekßuy emam tixoßl u totztioxh
tuchß u nachbßal Tioxh qßanal.
Ech nojchit vaßl nivaleß tzaß. Aß
vaßl sichoo qßu aanima itzßlel tu
tiempo tzaß.�

52 ¡Tilayol sayaßkßex, ex aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar! Tan
yeß netal vinujul u tokebßal u
yolbßal Tioxh tu qßu aanima. Ni-
koßnemujeß. Echaß imaal maßl
laave tetz okebßal nebßaneß. Pek
nikoßxh aß koj ex netokoßp. Utz
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nemaj tok qßußl nichok tokoßp.—
Texhtuß.

53 Aatz tek yaß iyolon u
Jesuus tziß, motx ichok ixeßt qßu
aa txumbßal tiß u oßtla mantaar
kßatza tuchß qßu fariseo. Utz nich-
motxiyaßlu u Jesuus. Aß isaß aas
kam texh yolpichil sißan u Jesuus
tu yol. 54 Ech liistaich tiß oj
sayolpi, ech sixoch jeß tiß.�����

U yeßxtxojla txumbßal iqßomal

tu qßu fariseo

12 1 Uncheeß tuul atich u
Jesuus tziß, mam tenam

imol tibß tiß. Jatvaßl koßn mil
ixaaneß. Vaßlich motx ipittu tibß.

Utz xeßt iyolon u Jesuus bßaxa,
tu qßul ichusulibß ech tzaß:
—Kuentaßex tiß vichusbßal qßu
fariseo tziß. Tan tiira jolol
kaßvatz. Nibßoy aanima echaß
ibßoyon u txßamtixsabß kaxhlaan
txßix. 2 Tan kam vaßl sajutzil
ibßanaxeß saelußl vatzsaj. Utz
kajay vaßl mujich kam, saßabßili.
3 Echaß qßu kam qßußl tu mujich
netalva, vatzsaj tek tabßil saß-
abßili. Utz kam vaßl jas koßn talax
nebßan tu atibßal, qetumal tek
talax saßalax vatz tenam.�

4 Pek nival sete kajay ex
vamiigo, yeß koßxh exoßva qßu

yatzßol tetz u chißl. Tan kßuxh
maßt iyatzßoneß, kam tereßn koj
vaßt sißaneß. 5 Pek saval sete abßil
vaßl sexoßva. Aß sexoßva u Tioxh
vaßl yitß taßn koßn koj atil tijleßm
tiß teesal u vatz qßii saj, pek atil
tijleßm tiß taqßax bßen u taanxelal
u aanima tu xamal, ayaß u
choobßal paav. ¡Ech aß vaßl
sexoßva!

6 Echaß qßu talaj tzßichin.
Kßuxh tiira varaato ijaßmel, oßvaßl
tiß kaßl sentaavo, nikoßxh maßj
sotznaj tekoj sikßußl u Tioxh.
7 Aal tootzajle jatvaßl tachul u
xißl eviß. Ech tokeß yeß koßxh
xoßvex tan, paalchu ejaßmel vatz
sibßal talaj tzßichin.

8 Utz nival sete, abßil qßußl
saßalon tu qßu aanima aas niman
vetz, aß qßußl saßalax vatz qßul
iaanjel u Tioxh majte tu u Kßaola
vaßl bßennaj koßn aanima aas aß
qßu niman vetz. 9 Pek aatz qßußl
niteesa tibß tuul vatz aanima aas
tootzajin, saveesa vibß tuul vatz
qßul iaanjel u Tioxh majte aas
vootzajle.

10 Utz abßil vaßl sayoqßon u
Kßaola vaßl bßennaj koßn aanima,
sakuyli. Pek ech koj qßußl saqelon
sayoqßon u Tioxhla Espiiritu, yitß
saßkojkuyli.
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11 Utz aatz latxaypßex viß, liß-
iqßoloponex tu qßu atibßal
chusbßal tetz u oßtla mantaar, elaß
okißch koßxh etaanima tiß aas
kam ech etzaqßbßeß utz, kam
setaleß. Echat koßxhtuß aas liß-
iqßoloponex vatz juees tuchß vatz
qßu qßatol tzii. 12 Tan u Tioxhla
Espiiritu sacheesan eyol tu u
mußkßul tziß aas kam setaleß.—
Texh u Jesuus.

Vichusun u Jesuus

tiß qßu txßiibßal qßii

13 Alax tu u Jesuus tu maßl u
aanima xoßl qßu tenam ech tzaß:
—Chusul, al tu vatzik sijatx u
meßbßißl vaßl aqßaxka qe. Sataqß u
vetz.— Texhtuß.

14 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Vinaj, abßil koj nioksanin
qßatol tziil texoßl utz, jatxol tetz
kam.— Texhtuß.

15 Tal paj u Jesuus ech tzaß:
—Kuentaßex, yeß koßxh ebßana
aas yeßk enooebßal tiß qßu kam.
Tan yitß aß koj niaqßon u vatz iqßii
saj u aanima qßu txßiibßal iqßii
atile.— Texhtuß.

16 Ech ikßam tiß maßl kam tal
ech tzaß: —Atich maßl u vinaj
txßiiol iqßii. Sibßal chit vatz
ichikobßeßm teesa tu vitxßavaß.
17 Ech nichtitzßa tiß taanima ech
tzaß: «¿Kam sunbßaneß? Tan yeß
nichee veßt kolbßal tetz vivatz
qßul unchikobßeßm tziß.» Texhtuß.
18 Itzaqßbße jeß tibß tal ech tzaß:
«Aatz sunbßaneß. Sunyoo qßu
kolbßal ivatz qßul unchikobßeßm
qßußl atilnale utz, paalchu tek
ichßii ichßexel siiß sunbßaneß. Ech

tuul sunkolvu kajay qßul ivatz
qßul unchikobßeßm utz, qßu vetz.
19 Utz laßtekval tu u vaanxelal
ech tzaß: Vaanxelal, sibßal txßii -
bßal aqßii kolel tetz sibßal yaßbß.
Ech ilan, echbßun, ukßaßen utz,
txuqßtxunen. Chajin.» Texhtuß.

20 Pek tal u Tioxh te ech tzaß:
«¡Txoxkin! Tu u aqßbßal cheel tzaß
sakamaxh. Utz ¿abßil tek etz qßu
kam sißaneß qßußl vetachokluka
tziß?» Texh te. 21 Ech sayaßk u
aanima tziß vaßl nikoßxhimolbßaß
txßiibßal iqßii, loqß yitß txßiiol iqßii
koj kßatz Tioxh.— Texhtuß.

U elaßokchil tiß qßu kam

22 Tal u Jesuus tu qßu chusul-
ibß ech tzaß: —Ech tokeß yeß koßxh
elaokßex tiß u vatz eqßii esaj.
Echaß tziß aas kam setechbßu. Utz
yitß sakoßnkoxhelaßokßex tiß ivijax
vechißl, tiß aas kam setoksa.
23 Tan aatz u vatz qßii saj,
paalchu vatz u echbßubßal. Utz
paalchu vechißl vatz u oksaßm.
24 Pek sajitaj qßu joo etileß. Tan
yeßkax chikoni. Yeßkax imol vatz
ichikobßeßm. Utz yeßk kolbßal
titzßlebßal. Pek u Tioxh nitzuj-
bßen. Utz ¿yitß tzik paalchßex vatz
qßu tzßichin tziß tzik? 25 Tan
kßuxh saßxhelaßok maßj aanima,
saßtekojveeti sataqß jeßop bßitoj u
tatin tu u vatz iqßii saj. 26 Tan oj
yeß netxßol qßu kam qßußl talaj
chßoo, ¿kam tokeß sakoßxhelaß-
okßex tiß tereßn qßu kam?

27 Sajitaj qßu xußm etileß,
kanißch ichßiieß. Tan yeßkax
aqßonini, yeßkax chemoni. Pek
nival sete aas nikoßxh u ijlenal
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Salomoon ech koj ivijtu tibß u
tilon qßu xußm tziß, kßuxh mam
txßiiol iqßiich. 28 Echat koßxh paj
qßu xajtzeß jaßjtzeß. U Tioxh
nivijon kßuxh atil cheel utz, ech
tek qßejal nikßachpu tu xamal.
Ech ¿yitß tzik ech taqßax etoksaßm
sißan u Tioxh nenacheß? ¡kßuxh
bßioj koßxh kßujlel ekßul tiß!

29 Ech yeß koßxh elaßokßex tiß
qßu kam. Echaß tiß kam setechbßu
utz, kam setukßa. Yitß maas koj
saxaan etaanima tiß. 30 Tan
kajay qßu kam ech tziß, nitelaß tok
qßu aanima tiß qßußl yeßk Tioxh
kßußl tu u vatz txßavaß tzaß. Pek
ech koj ex tan, tootzajle u kuTat
tziß aas nesavsa kajay qßu kam
tziß. 31 Pek aß saelaßokkßex tiß vi-
Qßesalail u Tioxh, ech toj texh
taqß tul tereßn qßu kam nesavsa.

32 Yeß koßxh qeonex niman
vetz tan, kßuxh bßiil koßxh ex,
vettitzßal u kuTat aas saßxhekßul
viQßesalail. 33 Ech tokeß kßayitaj
kam etetz atile. Utz oyataj tetz
meßbßaß. Bßantaj kolbßal txßiibßal
eqßii aas yeßk saqßaßlbßi. Ayaß u
txßiibßal qßii tu Amlika vaßl yeßk
imotxeß. Tan yeß nitokoßp elqßom
tziß. Nikoßxh pokß sayansan.
34 Tan til vaßl atilku u txßiibßal
eqßii, ayeßn vetaanima tziß.

U tatin qßu niman tetz u Jesuus

sißaneß

35,36 Pek aatz ex utz, itzßoj
koßxh etatineß. Bßanoj koßxh
etucheß. Echaß bßanel koßxh tuch
etxijtxubßal. Bßantajex echaß qßu
aqßonom qßußl chßiam koßxh ni-
motxißaneß. Aß nichßia iqßaavußl u

bßaal taqßon tu maßj tzumbßaßa.
Utz taßxh lußuli, lasikßleni, yak
koßxh sajajaxoj. 37 Ech chißbßebßal
tetz qßu aqßonom qßußl chßiam chit
nißaneß aas lußul u bßaal taqßon.
Utz nißxhtekßval sete, aatz u bßaal
aqßon, satal ikßujeß qßu taqßonom
vatz meexha utz, ech aß saßaqßon
techbßubßal. 38 Tan kßuxh yeßsaj
inikßat aqßbßal utz, kßuxh paal
nikßat aqßbßal lußuli, taßxhtzii ni-
chßianeß. Chißbßebßal tetz u
aqßonom sißaneß tziß.

39 Pek abßitaj. Tootzajle koj u
bßaal atibßal aas kam chit oora
seßnelqßoj u elqßom tzixeß,
saxeeni atziß. Utz saßkojtaqß tzii
aas soßok toßotzotz. 40 Echat
koßxh ex majte. Chßianojex. Tan
yeßk u oora sekßußl, u tulebßal u
Kßaola vaßl bßennaj koßn
aanima.— Texhtuß.

41 Aatz u Luß, tal te ech tzaß:
—KuBßaal, ¿qe koßn chixh naalvu
qßu kam nakßam tiß tziß, pek oj tu
kajay qßu aanima majte?—
Texhtuß.

42,43 Tal u kuBßaal te ech
tzaß: —Chißbßebßal tetz u aqßonom
oj ech sißaneß kam vaßl alaxka te
tu u bßaal taqßon. Tzakßkin utz,
kßujlebßal kßußlla aqßonom atziß oj
tu chit oora sataqßvu techbßubßal
qßußl atil tu u atibßal. Jikom
nißaneß aas loßopon u bßaal
taqßon. 44 Tan nojchit nival sete,
aal saßtektoksa kajay vimeßbßißl
tikuenta atziß.

45 Pek yeßxtxoj koj itxumbßal
u aqßonom tziß, oj laßkoßntal tu
taanima ech tzaß: «Sabßatz tul u
bßaal vaqßon atziß.» Chaj. Utz
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sakoßnxeßtiqßos qßu aqßonom,
vinajs ixoj. Sakoßnechbßuni
saukßai. Utz saqßabßani. 46 Tuul
yeßk talcheß sußul u bßaal taqßon u
aqßonom tziß, tu u qßii vaßl yeß
tootzaj utz, tu u oora vaßl
yeßxhkam nichßianeß. Techal
iveet sabßanax tu u bßaal taqßon.
Sataqß bßen xoßl qßu qelol, qßußl
yitß kßujlebßal kßußl.

47 Aatz u aqßonom, sibßal
tzßußm saßaqßax te. Tan tootzaj
nal itxumbßal u bßaal taqßon, loqß
yeß nichßianeß. Yeßt ißana kam vaßl
isaß u bßaal taqßon. 48 Pek ech
koj u aqßonom vaßl yeß tootzaj
itxumbßal u bßaal taqßon, bßiil
koßn tzßußm saßaqßax te tiß qßu
kam vetißana kßuxh sikßuloßk tiß
aas sibßla tzßußm saßaqßax te. Tan
abßil vaßl sibß aqßax te tu u Tioxh,
sibßal sijaj u Tioxh te majte.
Echat koßxhtuß, oj abßil sibßal kam
nitaqßaxka tikuenta, saßxhjajax te
majte kam tiß vettoksav vaßl
vetaqßax te.

Qßu tzaßlla tiempo sußuli

49 Xamal ul unmatx tu u vatz
amlika txßavaß tzaß. Utz aß unsaß
aß tekoj cheel vaßl toyveß.
50 Sapaalin tu maßl mam tzaßl.
Utz il atilin taqßo, tiqßo nal tibß.
51 Kamal aß netitzßa aas taßxh ul
voksa paas xoßl qßu aanima tu u
vatz txßavaß tzaß. Yeßka. Pek xoßl
ul voksa. 52 Tan aatz taabßabßen
tzaß, soßok ixoßl qßu aanima viß.
Oßvaßl aanima titzßin tatzik tibß
samotxok ixoßl; oxvaßl tok tiß
kaßvaßl utz, kaßvaßl tok tiß oxvaßl.
53 Soßok ixoßl u tata tuchß u

kßaola utz, u kßaola tuchß u tat
majte. Soßok ixoßl u nana tuchß u
titzßin ixviak utz, u ixviak tuchß
vinan majte. Soßok ixoßl u txutxa
tuchß u alibßa utz, u alibßa tuchß
vitxutx majte.— Texhtuß.

54 Uncheeß tal paj u Jesuus tu
qßu tenam ech tzaß: —Aatz netil
ichee u sutzß tikuenta aal tokeß,
yak netal ech tzaß: «Tul jabßal
atziß.» Cheßex. Utz ech chit
nißaneß. 55 Utz aatz nixumkabßin
ipaal u kajiqß tikuenta aal ikußeß,
netaleß: «Mam tzßaß sißaneß.»
Cheßex. Utz nojchit nißaneß.
56 ¡Kaßvatz! Etootzajlu tilax qßu
xheenya nichee vatz amlika tuchß
vatz txßavaß, pek yeß netxßol tilax
qßu xheenya tiß qßu kam nißan u
Tioxh tu u tiempo tzaß.

Vikuytu tibß qßu aanima tibßilaj

57 Pek ¿kantuß yitß jikom koj
itxßolax inujul qßu kam nebßan se-
tibßilaj, qßu kam bßaßn utz, qßu
jik? 58 Tan ech koßn tiß nebßen
vatz u juees tuchß vekoontra. Pek
aal bßaßn saßanyaßl abßantu bßaßn
axh tuchß. Tan bßaßn sißaneß,
liqiniokoßpßaxh vatz u juees utz,
satoksabßenaxh tiqßabß polesißy.
Ech sataqßkußaxh tu tzeß. 59 Utz
nival see aas taßn kußchil saßan tu
tzeß. Saßtereßnkojelußlaxh oj yeßk
sachoo kajay vatxßoj.— Texh u
Jesuus.�����

Vichusun u Jesuus

tiß vikßaxal u paav

13 1 Uncheeß aatz ißan tu u
tiempo tziß, opon unjolol

qßu aanima nichtal tu u Jesuus,
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vaßl ißan u Pilato. Tan tal ikam
unjolol qßu aa Galilea tuul nich-
motxtoksa itxßoloßm tu viqßanalil
u totztioxh. 2 Pek tzaqßbßu u
Jesuus utz, tal te ech tzaß:
—¿Kamal netitzßa aas maas aa
paavich unjolol qßu aa Galilea
vatz tereßn qßu aa Galilea tan,
ech bßanax te tziß? 3 Nival sete
aas yitß aß koj. Pek oj yeß samotx-
ekßaxa qßul epaav, ela sasotzßex
sekajayil. 4 Utz ech pajeß u 18
aanima qßußl kuß u tßankin tzßach
tiß tu Siloee. ¿Kamal aß nimotx-
etitzßa aas maas aa paavich vatz
tereßn qßu aanima qßußl jejlich tu
Jerusaleen? 5 Nival sete aas yitß
aß koj. Pek oj yeßk samotxekßaxa
qßul epaav, ela sasotzßex sekaja-
yil.— Texhtuß.

6 Yolon u Jesuus; ikßam tiß
maßl kam. Tal ech tzaß: —Aatz
maßl u vinaj, atich maßl iviikuxh
chikich tu chikbßal iuuva. Utz ex
ichok ivatz tala. Pek yeßt chee
maßj. 7 Utz tal tek tu u ilol
ichikobßeßm ech tzaß: «Oxvaßx
yaßbß xeßt ul unchoktu maßj ivatz
u viikuxh tziß utz, yeßxhkam nun-
chabßa maßj. Pek tzokß el tan, aal
koßxh nibßuutixsa u txßavaß tziß.»
Chia.

8 Ech itzaqßbßu u ilol chiko-
bßeßm tal ech tzaß: «Unbßaal, aqß
tzii atojnu bßitoj tu u yaßbß tzaß.
Tan sunpilu ixeß ech savoksa
iqßaenal. 9 Utz kamal tu vaßt
yaßbß cheel laßtekvatzini. Pek oj
yeßxh lavatzini, laßtekatzokßa.»
Chia.— Texh u Jesuus.�

Vibßantu bßaßn u Jesuus tu maßl

u ixoj tu u ilanbßal qßii

10 Uncheeß nichichusun u
Jesuus tu atibßal chusbßal tetz u
oßtla mantaar tu maßl u ilanbßal
qßii. 11 Utz atich maßl u ixoj tziß
aas 18 yaßbß tok maßl yaabßil
kßatza tu tioxhil txßißlißinaj;
kßoßkinich tek taqßo. Utz yeßxh
koßxh kanißch aas nichkojijikom-
teß. 12 Ech taßxh ilax tu u Jesuus,
isikßle. Utz tal te ech tzaß: —Ixoj,
chitpißaxh, elyaxh tu vayaabßil
tziß.— Texh te. 13 Taqß jeß iqßabß
u Jesuus tibßa, ech oora jikomti.
Ech tek toksa iqßii Tioxh.

14 Pek aatz u qßesala tu u
atibßal chusbßal tetz u oßtla
mantaar tziß, lakp iviß tiß. Tan tu
u ilanbßal qßii ißan bßaßn u Jesuus
tu u yaßv. Utz tal tu qßu tenam
ech tzaß: —Vaajil aqßonibßal qßii
atile. Utz ulojex tu qßu qßii tziß
ech sabßanax bßaßn sete. Pek yitß
tu ilanbßal qßii koj.— Texh te.

15 Uncheeß tzaqßbßu tek u
kuBßaal Jesuus utz, tala:
—¡Kaßvatz! ¿tzßoj tzik yeß nechit
vevaakaxh utz, vebßuuro tu
ilanbßal qßii? Neteesa tu u tatibßal
tiß en taqßax taaß. 16 Pek aß tzik
vitußxh ixalam u Abrahaam tziß,

¿yeß sachitpul el tu u qitzbßal tetz
tu u txßißlißinaj, kßuxh tu ilanbßal
qßii? ¡Tan maßx 18 yaßbß
iqitztaß!— Texhtuß.

17 Ech taßxh tal qßu kam u
Jesuus tzaß, motx chßixvu kajay
qßu koontrain tetz. Pek aatz qßu
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tenam tan, vaßlich motx itxuqß-
txun tiß qßu techalla chaj kam
nichißan u Jesuus.

Vikßamtu tiß u ia muxhtaansa

u Jesuus

18 Tal paj u Jesuus ech tzaß:
—¿Kam maßj kam aas ela vi-
Qßesalail u Tioxh tuchß? ¿Kam
maßj ela tuchß sunbßaneß? 19 Ela
tuchß maßl u bßaqß muxhtaansa
vaßl ichik maßl u vinaj tipeß. Ech
chßii utz, bßens mam tzeß. Ech
motx ißan isok qßu tzßichin siiß
qßul iqßabßaj.— Texhtuß.

Vikßamtu tiß u txßamtixsabß

kaxhlaan txßix u Jesuus

20 Tal paj u Jesuus ech tzaß:
—¿Kam ela viQßesalail u Tioxh
tuchß sunbßaneß? 21 Ela tuchß u
txßamtixsabß kaxhlaan txßix vaßl
taqß bßen maßl u ixoj xoßl oxvaßl
paabßal ariina. Ech itxßamtixsa
kajay viqßotail u kaxhlaan
txßix.— Texhtuß.

Vichusun u Jesuus

tiß kaßvaßl qßu bßey

22 Nichipaal u Jesuus tu qßu
tenam tuchß tu qßu talaj tenam.
Utz nichichusuneß, tuul aalich
ibßen tu Jerusaleen.

23 Ech tal maßl u aanima te
ech tzaß: —UnBßaal, ¿bßiil koßn
chixh qßußl soßok tu viQßesalail u
Tioxh?— Texhtuß.

Tal u Jesuus te ech tzaß:
24 —Bßantaj yaßl etokoßp tu u
okebßal vaßl chßoo ivatz. Tan
nival sete aas sibßal koßxh sichok
tokoßp, loqß yitß saßkojveeti.

25 Ech ißanchil u Tioxh sete,
echaß vaßl nißan u bßaal atibßal aas
nijup u jubßal. Utz xamtel soß-
oponex; sayolonokoßpßex qßanal.
Setal ech tzaß: «KuBßaal, kuBßaal,
jajoß.» Chajex. Pek sakoßntzaqßbßu
ech tzaß: «Yeß vootzaj til unkßas-
kußlex.» Chaj kußen.

26 Utz aatz ex, saxeßtetal te
ech tzaß: «Chuseloß saaqßo tu
kßayibßal. Utz txßaßnnajoß ukßaß-
najoß sakßatza.» Chajex.

27 Pek sakoßntal sete ech tzaß:
«Nival sete aas yeß vootzaj til
aanimailex. ¡Xaanojelex sun-
kßatza tan, ex bßanol paav!» Chaj.

28 Ech latziß saoqßkßex utz,
latziß sajarachßunku etee. Tan
setil u Abrahaam aas atil tu vi-
Qßesalail u Tioxh tuchß u Isaac, u
Jacoob, tuchß kajay qßu alol tetz
u yolbßal Tioxh. Pek aatz ex, yeßk
ex tixoßl. 29 Tan til koßn sakßas-
kußl aanima. Atia sakßasußl
tikuenta aal telaß, tikuenta aal
tokeß, tikuenta aal ijeßaß utz,
tuchß tikuenta aal ikußeß. Utz
sakßujeß vatz meexha tu vi-
Qßesalail u Tioxh. 30 Pek atil
qßußl yaßtebßal tatin cheel. Loqß
bßaxa tatin toj ißaneß. Utz atil
unjolte, bßaxa u tatin cheel, loqß
tu u yaßtebßal toj motx kaakka.—
Texh u Jesuus.

U toqß u Jesuus tiß u Jerusaleen

31 Uncheeß ankoßxh tu u qßii
tziß, opon unjolol qßußl fariseo
utz, tal tu u Jesuus ech tzaß:
—Oraßxh, elenbßen tzaß. Tan si-
yatzßaxh u Herodes nitxumeß.—
Texhtuß.
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32 Pek tal u Jesuus te ech tzaß:
—Bßenoj etal tu u onkonla vinaj
tziß aas: «Cheel tuchß qßejal nivoj-
cheßl tioxhil txßißlißinaj. Nunbßan
bßaßn tu qßu yaßv. Utz titoxvaß
qßii, suntzojpixsa u vaqßon tzaß. �

33 Pek ministeer saßatinokßin tiß
vunbßey cheel, qßejal tuchß kabßi,
oponnalin tu Jerusaleen. Tan
yeßk sißaneß aas aß sakamku maßl
alol tetz u yolbßal Tioxh tu vaßt
tenam tiß elußl u Jerusaleen.»
Chajex te.

34 ¡Aa Jerusaleen, aa
Jerusaleen! ¡Nikoßneyatzß qßu alol
tetz u yolbßal Tioxh! Utz ¡nepaqß
sivan qßußl nichajax ul tzexeß!
Jatpax koßn unbßan yaßl emolax
sekajayil. Echaß nißan u txutx tßel
aas nimoloßk qßu tal jaqß ixichß.
Pek ¡yeß koßn esaß! 35 Ech aatz
cheel, setootzaji tan, saßnal-
tzßineßka vetotztioxh.� Utz nival
sete aas yeßxhjatu veßt setilin.
Pek analen paj letilin aas loßopon
u tiempo letal ech tzaß: «¡Techal
axh tan, tibßii u kuBßaals Amlika
vetßulkßaxh!» Chajex.— Texh u
Jesuus.�����

Vibßantu bßaßn u Jesuus tu maßl

u vinaj tu u ilanbßal qßii

14 1 Aatz ißan tu maßl u
ilanbßal qßii, ex txßaßn u

Jesuus otzotz xeß maßl u vinaj atil
tijleßm. Utz fariseoich majte. Utz
vaßlich chit motx ikßaabßat u

Jesuus. 2 Utz tiempo atich maßl u
vinaj tziß, ichißl sipkßinajich tu
yaabßil. 3 Ech yolon u Jesuus tu
qßu aa txumbßal tiß u oßtla
mantaar tuchß tu qßu fariseo, tal
te ech tzaß: —¿Bßaßn tzik
sabßanax bßaßn tu yaßv tu ilanbßal
qßii, oj yeßxtxoj?— Texhtuß.

4 Pek motx koßn jutzeßi, yeßt
tzaqßbßi.

Ech txayax iqßabß u yaßv tu u
Jesuus tziß. Ißan bßaßn te. Ech
ichaj kßasußl. 5 Ech iqßilat paj qßu
vinaj u Jesuus, tal te ech tzaß:
—Kßuxh tu ilanbßal qßii, yeß koj
seßnetiqßo jeßul vebßuuro oj ve-
vaakaxh, untzßoj sachajpu koßp
tu jul. ¡Abßil koj maßj sete aas
yeßk sabßanon!— Texhtuß.

6 Pek yeßt motx itxßol
itzaqßbßeleß.

Viyaal qßu fariseo tu u Jesuus

tiß qßul ijeß ivatz

7 Uncheeß nichisaji qßu
aanima u Jesuus, qßußl savsamich
tu txßaßom. Tan tila aß chit nich-
itxaa qßu bßaxa chaj kßujlebßal
vatz meexha. Ech ikßam tiß maßl
kam, tal ech tzaß: 8 —Untzßoj sa-
savsalex tu txßaßom tiß maßj
tzumbßaßa, yeß koßxh kußex tu qßu
bßaxa chaj kßujlebßal. Tan bßaßn
sißaneß savsamoj vaßt aanima aas
maas tijleßm sevatz. 9 Utz
loßopon sakßatza vaßl vetsavsan-
axh, aß tek imol vaßt vaßl
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vetsavsali. Utz latal see ech tzaß:
«Aqß u atibßal tu u vinaj tziß.»
Chaj. Utz aatz axh, tu texh
chßixaßv lenkußojaxh tu u yaß-
tebßal kßujlebßal. 10 Pek oj sasav-
salaxh, aß sakßujeßkßaxh tu u
yaßtebßal kßujlebßal. Ech loßopon
vaßl vetsavsanaxh latal see ech
tzaß: «Vamiigo, nißaxh. Xaan
ukußl.» Chaj. Ech soßok aqßii vatz
qßußl ela kßujlelaxh tuchß vatz
meexha.

11 Tan abßiste vaßl nitßanbßaß
tibß, sakoßnel iqßii. Pek abßil vaßl
yeß sitßanbßaß tibß, soßok iqßii.—
Texhtuß.

12 Tal paj u Jesuus tu u vinaj
ech tzaß majte vaßl savsan: —Aatz
sasavsa aanima tiß maßj txßaßom,
aal bßaßn yitß aß koj sasavsa qßul
avamiigo, nikoßxh qßul iitzßin
aatzik, nikoßxh qßul eetz tzßalol
txßiiol iqßiil. Tan bßaßn sißaneß aas
lakoßnpajisavsaßaxh. Ech sakoßn-
akßul ichßexel. 13 Pek oj saßan
nimla qßii, aß sasavsa qßu meßbßaß.
Aß sasavsa qßußl yeßk iqßabß, qßu
koßx tuchß qßu moy. 14 Ech
chißbßebßal eetz xeß Tioxh sißaneß.
Tan yitß saßkojmotxoleß tiß taqßax
ichßexel see. Pek loqß sakßul
achoobßal aas laqßaavitzßpu qßu
jikomla chaj aanima.— Texhtuß.

Vikßamtu tiß maßl mam txßaßom

u Jesuus tu vichusuneß

15 Uncheeß taßxh tabßi qßu yol
maßl u vinaj tziß, vaßl ela kßujlich
tuchß u Jesuus vatz meexha, tal
te ech tzaß: —Chißbßebßal tetz vaßl
saechbßun tu viQßesalail u
Tioxh.— Texhtuß.

16 Tal tek u Jesuus ech tzaß:
—Aatz maßl u vinaj, ißan maßl
mam echbßubßal utz, sibßal chit
aanima isavsa. 17 Ech aatz
opon u oora tetz u txßaßom,
ichaj maßl taqßonom tiß en
isikßlel qßußl savsamich taqßo.
Ech tal u chaj tzaß: «Nißextaj
tan, chßiam texh nißan qßu
echbßubßal.» Texhtuß.

18 Pek aatz kajay qßu aanima
tziß, maßl chit itzii xeßt koßn motx
toksa kam tuul. Aatz u bßaxa, tal
ech tzaß: «Vetunloqßlu untxßavaß
utz, saßxhenvileß. Pek kuyin, yeßk
saveet unbßenaß.» Chia.

19 Aatz vaßte tal ech tzaß:
«Vetunloqßlu oß tzumul un-
vaakaxh utz, seßnvileß. Pek kuyin,
yeßk saveet unbßenaß.» Chia.

20 Utz aatz vaßte tal koßn paj
ech tzaß: «Anal koßxh tzumeßyin.
Ech yeßxh saveeti soßoponin.»
Chia.

21 Ech qßaav u chaj utz, tal
qßu kam tu u bßaal taqßon. Ech
lakp iviß u bßaal aqßon. Utz tal tek
tu vichaj ech tzaß: «¡Oraßxh!
Kuxh tu kßayibßal utz, tulaj bßey
tu u tenam tzaß. Ech iqßo ul qßu
meßbßaß, qßu kut qßabß, qßu koßx
utz, kßuxh moy.» Chu te.

22 Ech xamtel tekußen, tal u
chaj ech tzaß: «Unbßaal, vetun-
bßanlu vaßl naaleß. Utz taßxh
bßanel atil tereßn atibßal.» Chia.

23 Tal u bßaal taqßon te ech
tzaß: «Kuxh tu tereßn qßu bßey utz,
tu qßu xoßlißitz, ech yaßlu tukußl
tereßn aanima. Ech sanoo u
votzotz tzaß. 24 Tan nival see,
nikoßxh maßj qßu aanima
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savsamal vaqßo bßaxa satxßaßn
tzunxeß.» Chia.— Texh u Jesuus.

U tiqßol u bßey maßt xeß Tioxh

25 Ech mam tenam xamich tiß
u Jesuus. Utz ipilqßu tibß, tal te
ech tzaß: 26 —Abßil vaßl nitok
sunkßatza utz, sabßens unchusul-
ibß. Siqßißeß sataqßka itat, inan,
tixoj, ikßaol imeßal, itzaßqß, tatzik,
tanabß. Utz aal siqßiß taqßax u vatz
iqßii isaj. Oj yeßk siqßißeß, un-
chusulibß. 27 Utz abßil vaßl sisaßa
saxambßu viß, ministeer siqßiß
paalchil tu il tzaßl viß. Utz siqßiß
paalchil tu vunpaalebßal. Oj yeßk
siqßißeß, yeßk sißaneß sabßens
unchusulibß.

28 Tan echaß tziß abßil koj maßj
sabßanon sete aas silak maßj
tßankin atibßal oj yitß bßaxal koj
satitzßa bßaßnil. Utz sißan tiß
jankßal puaj soßok tuul. Ech
satileß satz oleß tiß itzojpeß.
29 Tan oj yeßk sißan tiß, sakaa
tinikßa. Yeßk loßoleß tiß itzoj-
pixsaleß. Bßaßn sißaneß aas taßxh
soßoleß tiß ikuß u tzßach tixeß. Ech
saxeßtibßanbßel tu qßu aanima.
30 Satal tiß ech tzaß:
«Vetxeßtibßan totzotz u vinaj tziß
utz, yeßn oleß tiß itzojpeß.» Chaj.

31 Ech pajeß aß maßj ijlenal atil
10,000 sol tiqßabß utz, sißan
chßaßo tuchß vaßt ijlenal aas
20,000 isol atile. Bßaxal nal
satitzßa bßaßnil atziß, satz oleß tiß
sißan chßaßo tuchß. 32 Tan oj yeßk
soßoleßi sinacheß, seßntal tok
ibßaßn tuchß. Sichaj bßen ichaj
atziß aas atil tereßn tul vikoontra
siatz utz, seßntal tok ibßaßn tuchß.

33 Echat koßxh ex majte. Nachtaj
bßaßnil tan, oj yeßk setaqßka kajay
qßul etetz viß, yeßk sißanel
sabßenex unchusulibß.

34 Bßaßn u atzßam aas chiß. Pek
oj sasotz vichißlil, kanißch koj paj
ichee vichißlil tikaßpaj.
35 Nikoßxh saßkojtxakun tetz
qßaen. Pek saßtexhkßonax el.

Abßiste ex niabßin qßu yol tzaß,
nimataj.— Texh u Jesuus.�����

Vikßamtu tiß maßl tzßejxinaj karneßl

u Jesuus

15 1 Uncheeß nichixaan
opon sibßal qßu jajol

jaßmel alkavaar tuchß qßu aa paav
kßatz u Jesuus tiß tabßileß. 2 Pek
aatz qßu fariseo tuchß qßu aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar tan,
teesa koßn iqßii u Jesuus sivatzaj.
Motx tal ech tzaß: —Nikßul aa
paav vaßl tziß utz, nitxßaßn
tuchß.— Texhtuß.

3 Ech aatz u Jesuus tan, ikßam
tiß maßl kam tiß talax maßl u yol
ech tzaß: 4 —Yeß koj sebßaneß
echaß maßl u vinaj atil maßl 100
ikarneßl. Pek satzßejxu maßl te.

¿Tzßoj tzik yeß sataqßka u 99
karneßl utz, seßnichok vaßl
tzßejxia, ichabßanale? 5 Utz taßxh
sichabßa, saßxhtxuqßtxun tiß.
Sataqß jeß viß ichelebß, satiqßo
kßasußl. 6 Utz aatz soßopon tu
tatibßal, simol qßu tamiigo tuchß
qßu tetz tzßalol. Satal te ech tzaß:
«Txuqßtxunojex sunkßatza tan,
vetunchabßal vunkarneßl vaßl
maßtich itzßejxeß.» Chaj.

7 Ech nival sete. Kaana chißbßi-
chil atil tu Amlika majte aas
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nikßaxa vipaav maßl aa paav, vatz
99 aanima aas yeßxhkam nisavsa
sikßaxa ipaav tan, jikom
ninacheß.

Vikßamtu tiß u tzßejxinaj puaj

u Jesuus

8 Ech pajeß maßj ixoj aas atil
laval isaj chßichß puaj. Pek sitzßej
maßj. ¿Tzßoj tzik yeß sichokeß?
Sataqß jeß itxijtxubßal atziß utz,
sateesa chßis tiß. Bßoono ichokax
sißaneß, ichabßanale. 9 Utz aatz
sichabßa, simol kajay qßu tamiigo
utz, tuchß qßu tetz tzßalol. Satal te
ech tzaß: «¡Txuqßtxunojex sun-
kßatza! tan, vetunchabßal vunpuaj
vaßl maßtich untzßejtaß.» Chaj.

10 Ech nival sete aas echat
qßul iaanjel u Tioxh tu Amlika
majte, saßxhmotxtxuqßtxun tiß aas
sikßaxa ipaav maßl aa paav.—
Texh u Jesuus.

Vikßamtu u Jesuus tiß

u qelolla xiak

11 Tal paj u Jesuus ech tzaß:
—Aatz maßl u vinaj, atich kaßvaßl
ikßaol. 12 Utz aatz u chßooala, tal
tu vitat ech tzaß: «Tat, aqß tek
vunmeßbßißl vaßl saaqßeß.» Texhtuß.

Ech aatz vitat, ijatx vimeßbßißl.
Taqß u tetz.

13 Utz yeßxh koßxh jatvaßl qßii
tuul, imol kajay qßu tetz u
chßooal kßaol utz, bßen tzian tu
vaßt tenam xaannaj el. Ech latziß
ibßuchvu vipuaj. Tiira teesa jeß
tatin tu bßey. 14 Utz aatz tek
maßtich imotx vipuaj kajayil,
tiempo ul maßl mam vaßy tu u
tenam vaßl atichka. Ech xeßt tek

iyaßta tetz. 15 Ech tek ex okoj
kßatz maßl u vinaj aa tenam nal
tziß. Utz ichaj bßen titxßavaß tiß en
ixeel bßoch. 16 Ech tu tek u vaßy,
nichtachva satechbßu tetz qßu
vatz tzeß qßußl nichtechbßu qßu
bßoch. Pek abßil koj nichaqßon
tetz.

17 Ech tek itxakbßaßt itxumbßal
utz, tal ech tzaß: «Jatvaßl koßn
aqßonom atil tu atibßal xeß vuntat.
Utz tzßanlel koßxh techbßubßal.
Aal nichanan tereßn. Pek aatz in
utz, toj tek kamojin tu vaßy.
18 Pek sabßenin; saqßaavoponin
xeß vuntat. Utz saval te: Tat
paavinyin vatz u Tioxh tu
Amlika tziß utz, saatz majte.
19 Yeßkan sikßuloßk viß aas in
tereßn akßaol saßalchi. Pek aqß-
texhbßenins echaß maßj qßul
aaqßonom tziß. Chajin te.»
Texhtuß.

20 Ech ikßasußl. Bßen xeß vitat.
Pek aatz atileßnich tuleß, ilax bßen
tu vitat. Ech itxumt iatz. Tßaspu
ibßenaß. Ex iqßalu utz, itzßutzßa.
21 Utz tal vikßaol te ech tzaß:
«Tat, paavinyin vatz u Tioxh tu
Amlika tziß utz, saatz majte.
Yeßkan nikßuloßk viß aas in tereßn
akßaol saßalchi.» Texh te.

22 Pek aatz vitat, tal tu qßu
taqßonom ech tzaß: «¡Oora koßxh
ex! Iqßotaj elußl qßu techalla
oksaßm utz, oksataj kßatza. Aqßtaj
kuß tixkol qßabß. Utz oksataj ixaabß
tu tajan. 23 Utz bßenoj etiqßo u
tzaqßal vaakaxh utz, yatzßtaj. Tan
sakubßan maßl txßaßom. Ech sa-
chißbßoß satxuqßtxunoß. 24 Tan
aatz vunkßaol tziß, ¡kamnaj
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tekußen nivaleß, pek qßaaviul!

¡Maßtich itzßejxeß, pek cheeya!»
Chia. Ech xeßt motx ichißbßeß.

25 Pek aatz u atzika, ayeßnich
jaßjtzeß. Utz taßxh uli, najabß opon
kßatz atibßal, tabßi u son tuchß
bßixal. 26 Ech isikßlet maßl qßu
taqßonom. Utz ichßoti te kam
nichtucheß.

27 Utz tal u aqßonom te ech
tzaß: «Vatzaßqß qßaaviul utz, tiira
tiichaj mutuleß. Ech tiß vetiyatzß u
tzaqßal vaakaxh vatat.» Texh te.

28 Ech lakp iviß u atzika. Utz
yeß nichikßul veßt okoßp toßotzotz.
Eltekßul vitat utz, iyaßlu ibßenoßk.

29 Pek tzaqßbßi utz, tal tu vitat
ech tzaß: «Jatvaßx koßn yaßbß
vaqßonin sakßatza, yeßxh bßoj ni-
kojunqelaxh. Utz yeßxhjatu maß-
kojaaqß maßj untentzun aas savaqß
kuß utz, sachißbßbßojin tuchß qßu
vamiigo. 30 Pek aatz vetßul
vakßaol tziß, vaßl ex ibßuchluka qßul
ameßbßißl tuchß cheela chaj ixoj,

¡yakich vetaaqß kuß u tzaqßal
vaakaxh tiß!» Chu te.

31 Tal tek vitat te ech tzaß:
«Unkßaol, bßenamen atilaxh sun-
kßatza. Utz eetz kajay qßul un-
meßbßißl. 32 Pek ministeer
vetchißbßoß vettxuqßtxunoß. Tan
aatz vatzaßqß tziß, ¡kamya nivaleß,
pek qßaaviul! ¡Maßtich itzßejxeß,
pek cheeya!» Chia.— Texh u
Jesuus.�����

Vichusun u Jesuus tiß vitxakunsal

u txßiibßal qßii

16 1 Tal paj u Jesuus tu qßul
ichusulibß ech tzaß:

—Atich maßl u vinaj txßiiol iqßii.

Utz atich maßl qßesal taqßonom,
ilol tetz imeßbßißl. Pek xochax u
qßesal taqßonom te. Tan nich-
ibßucheßl qßul imeßbßißl. 2 Ech aatz
u txßiiol iqßii, isikßle u qßesal
taqßonom siatz. Utz tal te ech
tzaß: «¿Kam tok vaßl nivabßi saiß
tziß? Pek motxoj aal ve til ni-
motxaaqßvu bßen qßu vetz. Tan
yeßkan sißaneß aas axh tereßn
sailon vunmeßbßißl.» Chu te.

3 Uncheeß aatz u ilol meßbßißl
tziß, tal tu taanima ech tzaß:
«¿Kam sunbßaneß? Tan saelin
tu u vijleßm. Utz yeßk unyakßil
oj aß tek sunkßot txßavaß. Utz
sachßixvin oj sunjoy vetz.
4 Pek ¡vetunnachlaß kam sun-
bßaneß! ech sikßulin qßu aanima
tu tatibßal aas leßelin tu u
vijleßm.» Chia.

5 Ech isikßle ul qßu aanima
qßußl atich itxßoj xeß u bßaal
taqßon. Utz tal tu vibßaxa ech
tzaß: «¿Jatvaßl atxßoj xeß u bßaal
vaqßon?» Chu te.

6 Tal u vinaj ech tzaß: «Maßl
440 galoon aseite.» Chia.

Alax te tu u ilol meßbßißl ech
tzaß: «¡Oraßxh bßan tiß utz, maßl
koßn 220 galoon satzßibßa!» Chu
te.

7 Xamtel pajeß, tal tu vaßt ech
tzaß: «¿Aatz axh, jatvaßl atxßoj?»
Chu te.

Tal u vinaj ech tzaß: «Maßl 100
quintaal triigo.» Chia.

Tal u ilol meßbßißl te ech tzaß:
«Bßan tiß utz, maßl koßn 80 sa-
tzßibßa.» Chu te.

8 Uncheeß aatz u bßaal aqßon
tan, til tekußen aas telabßal iveet
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u kam ißan u subßulla ilol
imeßbßißl tziß.

Ech nißan qßu aa paav itzßlel tu
u tiempo tzaß, telabßal iveet qßu
kam nißan tibßilaj. Pek yitß
telabßal koj nißan qßu niman tetz
u Tioxh tibßilaj kßuxh aal atil tu u
txijtxubßal.

9 Echtzixeßt nival sete, txakun-
sataj qßu txßiibßal qßii qßußl tu u
vatz amlika txßavaß tzaß tiß qßu
kam tetz u Tioxh. Ech sataqß
etatibßal u Tioxh tu bßenqßii
bßensaj taqßo. Tan aatz lakamex,
kam tereßn koj satxakunku qßu
txßiibßal qßii.

10 Abßil vaßl inujul nißan qßu
kam, kßuxh bßiil koßxhtuß, inujul
sißan qßu kam majte qßußl sibßal.
Utz abßil vaßl yitß inujul koj
nißan qßu kam qßußl bßiil
koßxhtuß, yitß inujul koj sißan tiß
sibßal kam majte. 11 Echtzixeßt
oj yitß inujul koj ibßanbßel qßu
yeßxtxojla txßiibßal qßii nebßan tu
u vatz amlika txßavaß tzaß, ¿abßil
sakßujeß ikßußl setiß tiß qßu nojla
bßaßnla txßiibßal qßii tu Amlika?
12 Utz oj yitß jikom koj nebßan
tiß qßu kam aqßelka tzexeß, oj
tzik sataqß sete u Tioxh qßu kam
taabßaßbßen, ¿abßil tek saßaqßon
etetz?

13 Echaß maßj aqßonom, saß-
kojißaneß aas kaßvaßl bßaal taqßon
sißaneß. Tan maßl yeßk itxaßk te
sißaneß atziß. Utz vaßt tiira tii tiß
sißaneß. Satoksa iqßii maßl atziß.
Utz sateesa iqßii vaßte. Echat ex
majte. Saßkojißaneß senima kaßvaßl
etioxh. Ayaß u nojla Tioxh tuchß
u txßiibßal qßii.— Texh u Jesuus.

14 Utz nichtabßi kajay qßu
kam qßu fariseo tziß. Ech nich-
koßnibßanbße u Jesuus tan, yeßk
chit inooebßal tiß puaj.

15 Uncheeß tal u Jesuus te ech
tzaß: —Ex qßußl nikoßxhmotxetaqß
bßen etibßs bßaßn vatz aanima.
Pek u Tioxh ootzajin tetz qßul
etaanima. Tan aatz qßu kam qßußl
techal chit tilon vatz aanima,
tzußkin vatz u Tioxh.

16 Aatz u oßtla mantaar tuchß
qßu yol tzßibßamalka tu qßu alol
tetz u yolbßal Tioxh, taßn yaßkka
tikuenta u Xhan. Utz ayaßxchen
xeßt talax u bßaßnla chusbßal tetz
viQßesalail u Tioxh tikuenta u
Xhan. Utz sibßal aa paavla
aanima nißan yaßl okchil tiß.
17 Aatz vimantaar u Tioxh,
kßuxh tiira chßoo texh tabßileß,
jatu koj sayaß itzojpeß. Aal sapaal
u vatz amlika txßavaß tzaß.

18 Abßil vaßl sakoßxhtaqßan
tojchat tixoj utz, sichok vaßt
tixoj, eesaibß tu bßey nißan tuchß
vaßt u ixoj tziß. Utz abßil u vinaj
sißiqßon u ixoj vaßl jatxel tibß tziß,
eesaibß paj tu bßey nißan tuchß.—
Texh u Jesuus.

Vikßamtu tiß u Laazaro u Jesuus

tuchß tiß u txßiiol iqßii

19 Tal paj u Jesuus ech tzaß:
—Atich maßl u vinaj txßiiol iqßii,
bßaßnla chit kajko qßej oksaßm
nichtoksa, tuchß bßaßnla lino
bßußj. Utz jun chit qßii nichißan
techalla nimla qßii.

20 Atich vaßt u vinaj majte,
nichkoßxhijoy tetz. Laazaro ibßii.
Kaanaich bßoj toy tiß. Nichtatin
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vatz jubßal xeß u txßiiol iqßii tziß.
21 Utz nichtachva techbßul qßu
juyaj echbßubßal qßußl nichichajpu
kußl viß vimeexha u txßiiol iqßii
tziß. Utz nichtopon qßu txßiß
majte, nichileqßu vitoy.

22 Pek aatz ißana, kam u
meßbßaß tziß. Utz iqßol bßen u taan-
xelal tu qßu aanjel. Utz ex taqß
kßatz u Abrahaam. Utz kam u
txßiiol iqßii majte tziß. Utz
mujaxi. � 23 Loqß tu choobßal
paav bßenka. Ech tuul txumbßal
tatin tu mam kßaxkßo, sajin
kßasußl. Utz til u Abrahaam tzian;
atoßk u Laazaro txala.

24 Qßeqßun kßasußl utz, tala:
«¡Tateey Abrahaam, bßan bßaßnil!

¡Txum unvatz! Chaj u Laazaro
tziß. Seßntakßsa u viß iqßabß tu
chißul aß, ech sußlilotzßixsa u viß
vaqß. ¡Tan techal bßoj vulebßel tu
u xamal tzaß!» Chia.

25 Pek tal u Abrahaam te ech
tzaß: «Kßaol, ulsa sakßußl aas tu
bßaßnil paalkßaxh, aß chit
atichßaxh tu u vatz aqßii asaj tu u
vatz amlika txßavaß. Pek aatz u
Laazaro, tu tzaßl paalka. Pek atil
tek tu bßaßnil cheel. Utz aatz axh,
atilaxh tu mam kßaxkßo. 26 Utz
kßuxh abßil koj satachva elchil
bßen tzaß, soßopon tzexeß, saßkoj-
veeti. Tan atil maßl u mam jankin
tu kuxoßl. Utz abßil koj saveeti
kßasußl tzexeß tziß utz, sußul tzaß
majte.» Chia.

27 Ech tal paj u txßiiol iqßii
ech tzaß: «Nunjaj see uncheeß,
tateey Abrahaam aas sachaj bßen
tu atibßal xeß qßul untxutx
unbßaal. 28 Tan atil oßvaßl
untzaßqß. Pek seßnalaxoj vinujul
te. Ech yeßk saul tu u choobßal
paav tzaß.» Chu te.

29 Tal u Abrahaam te ech
tzaß: «Tootzaj tek vaßl talka u
Moisees tuchß qßu alol tetz u
yolbßal Tioxh, aß samotxtabßi.»
Chia.

30 Tal paj chit u txßiiol iqßii
ech tzaß: «Yeßka tateey
Abrahaam, saßxhmotxikßaxa qßul
ipaav atziß oj aß seßen tzixeß maßj
qßu aanima kamnaj tekußen.»
Chu te.

31 Pek aatz u Abrahaam tan,
tal te ech tzaß: «Oj yitß saßkoj-
inima u Yolbßal Tioxh alel tu u
Moisees tuchß qßu alol tetz u
yolbßal Tioxh, ¿aß chixh sinima
maßj aanima salakpu xoßl qßu
kamnaj seßntal te?» Chu u
Abrahaam te.— Texh u Jesuus.�����

U kuyußm

17 1 Tal u Jesuus tu qßu
chusulibß ech tzaß:

—Yeßxh bßoj yeß koj soßok bßoyol
uchchil tu paav. Pek tilayol
sayaßk u aanima vaßl sataqß bßen
imol tu paav. 2 Aal tek bßaßn
sakami; saqitzax ok maßl mam
sivan siqul, cheßbßal triigo, ech
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sakßonax bßen tu mar. Bßaßn tek
vatz vaßl nißaneß aas nitaqß bßen
maßj qßu chßooal niman vetz tu
paav.

3 Pek bßantaj kuenta etibß.
Echaß tziß oj kam sißan maßj ve-
hermano sete, altaj te. Ech oj
likßaxa, kuytaj. 4 Utz oj jujpajul
kam sißan sete tu maßl qßii, loqß
jujpajul saqßaavußl tzexeß majte
tiß ijajax kuybßal, kuytaj.—
Texhtuß.

U kßujeßich kßußl tiß u Tioxh

5 Tal tek qßu chusulibß tu u
kuBßaal Jesuus ech tzaß:
—¡Lochßoß! Ech saßxhkßujeß
kukßußl tiß Tioxh.— Texh te.

6 Tal u kuBßaal Jesuus te ech
tzaß: —Kßuxh bßiil koßxh vikßujeß
ekßußl sebßaneß, ech koßxhtuß aß
ichßii maßl bßaqß iatz muxhtaansa,
mamaj kam sebßaneß. Echaß tziß,
saveeti setal tu u tzeß sicoomoro
ech tzaß: «Bßuqßxen bßen tzaß utz,
kuxh chik iibß tu mar.» Chajex te.
Sinimaßex atziß.

U oksaibß tu aqßon tiß u Tioxh

7 Abßil koj maßj bßaal aqßon
nibßanon texoßl aas satal tu
taqßonom ech tzaß: «Nißaxh
tekußen tan, satxßaßnaxh.» Chaj
koj te, kßuxh anal nitul u
aqßonom jaßjtzeß tziß, tiß ipilul
txßavaß, oj tu xee karneßl.

8 Pek aal nikoßnpajtaqß taqßon.
Nital te ech tzaß: «Oraßxh, bßan
vechbßubßal tetz kußqßii. Ech
laaqßußl vetz. Tan txßaßnnalin,

ukßaßnalin, ech nal tek latxßaßn-
axh, lußukßaßaxh.» Chu te. 9 Utz
oj tzik nißxhikßamabße tu u
aqßonom vaßl vettal te utz,
vetißana.

10 Utz echat koßxh ex majte.
Aatz maßt etzojpit qßu kam
qßußl alel sete tu u Tioxh, setal
ech tzaß: «Yeß nikßuloßk vibßaßn-
il u Tioxh qiß. Tan taßxh vetku-
bßana kam vaßl ministeer
sakubßaneß.» Chajex.— Texh u
Jesuus.

Vibßantu bßaßn u Jesuus tu laval

chßaßkßiß

11 Uncheeß aatz ißana, paal u
Jesuus tixoßl vikuentail u
Galilea tuchß u Samaaria. Aß
chit aalich ibßen tu Jerusaleen.
12 Utz aatz okoßp tu maßl u tal
tenam, ul kßulaxoj tu laval qßu
vinaj; jolol chßaßkßiß. Utz motx
txakeß kßasußl tzian. 13 Motx
qßeqßun kßasußl ech tzaß:
—¡Jesuus, chusul, txum
kuvatz!— Texhtuß.

14 Ech taßxh ilax tu u Jesuus,
tal tek te ech tzaß: —Bßenojex.
Kßuchtaj etibß tu u oksan yol vatz
Tioxh aas bßaßntßex.— Texh te. �

Utz tuul koßxh atich ok tiß bßey,
motx ißan bßaßn.

15 Ech aatz ißan maßl te, taßxh
tila aas maßtich ißantu bßaßn,
qßaavußl. Vaßlich iqßeqßun toksat
iqßii Tioxh. 16 Utz pecheßi. Taqß
kuß ivatz vatz txßavaß vatz u
Jesuus. Vaßlich ikßamabßetaß. Utz
aal aa Samaaria u vinaj tziß.
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17 Yolon tek u Jesuus utz, tal
te ech tzaß: —¿Yitß tzik laval qßußl
vetißan bßaßn? Utz ¿keßch bßelu-
vate? 18 ¿Yeßn qßaav maßj qßu
Israeel tzik, sußltoksa iqßii Tioxh?
Pek taßxh u puera aanima tziß.—
Texhtuß. 19 Utz tal tu u vinaj ech
tzaß: —Tiß koßn ikßujeß akßußl viß
vetaßanlu bßaßn tu vayaabßil tziß.
Lakpen utz, kuxh.— Texh te.

U tulebßal viQßesalail u Tioxh

20 Chßotil itziß u Jesuus tu qßu
fariseo aas jatu sußul viQßesalail
u Tioxh.

Tzaqßbßu u Jesuus utz, tal te
ech tzaß: —Aatz viQßesalail u
Tioxh tan, at koj talchu tuleß.
21 Utz yitß saßkojalaxi aas: «Atil
tzuyta.» Chaj. Utz: «Atil tek tziß.»
Chaj koj teßleß. Tan aatz vi-
Qßesalail u Tioxh, atil nal
texoßl.— Texhtuß.

22 Ech tal tu qßul ichusulibß
ech tzaß: —Saßnalul maßl tiempo
aas saßteketachva tilax u Kßaola
vaßl bßennaj koßn aanima. Loqß
yitß saßkojetileß. 23 Pek atil
aanima saßalon sete ech tzaß:
«Atil tzaß.» Chaj. Utz: «Atil
tzuta.» Chaj eteßleß. Loqß txubßaßl.
Bßenißch etileß. Utz xambßißchßex
tiß qßußl nialon. 24 Tan echaß u
itzßnaßbß aas niripkabßin tikuenta
aal telaß utz, yak paqßunoj opon
tikuenta aal tokeß, ech u tulebßal
u Kßaola sißaneß tu viqßiilil vaßl
bßennaj koßn aanima. 25 Pek
ministeer saßxhpaal tu sibßla

kßaxkßo bßaxa. Utz saeesal iqßii tu
qßu aanima itzßlel tu tiempo tzaß.

26 Tan kam chit vaßl uch
tikuenta u Noee, echat sißan tu u
qßii tu u tulebßal u Kßaola vaßl
bßennaj koßn aanima. 27 Tan
taßxh nichtitzßa u tetz qßu aanima
qßußl ninalißaneß. Ayaß u
techbßuneß, u tukßaßeß, u okchil tiß
ixoj tuchß u tzumeßchil, tuul opon
u qßii aas ok tek u Noee tu u
arca. Ech ul u mam jabßal utz,
isotzsa kajay qßu aanima. �

28 Echat koßxh paj ißan
tikuenta u Lot majte. Taßxh paj
nichmotxtitzßa u tetz qßu aanima.
Ayaß u echbßußm, ukßaßa, loqßoßm,
kßaßy, chikoßm, tuchß bßano
otzotz. 29 Pek taßxh kßasußl u Lot
tu Sodoma, jabßal chit ikußl
xamal tu amlika ißana, tuchß qßol.
Utz isotzsa qßu aanima kajayil.�

30 Echat koßxh sißan tu u qßii
majte aas lußul u Kßaola vaßl
bßennaj koßn aanima.

31 Utz aatz lißan tu u qßii tziß,
abßil aß atil jeßop viß atibßal,
kußichul tiß tiqßol qßu tetz atil toß-
otzotz. Utz abßil ayeßn jaßjtzeß,
qßaavißchtereßnul. 32 Ulsataj
sekßußl kam vaßl ißan u tixoj u
Lot. 33 Tan abßil qßußl taßxh
nititzßa u vatz iqßii isaj tu u vatz
txßavaß tzaß, tzßejoßm sißaneß. Pek
abßil vaßl kßuxh sitzßej u vatz iqßii
saj, aß sichabßa u bßenqßii bßensaj.

34 Utz nival sete, aatz sißan tu
u aqßbßal tziß, kaßvaßl aanima atil
viß txßach. Maßl sißiqßol bßen utz,
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vaßt, saßaqßaxka. 35 Kaßvaßl ixoj
ela nicheßneß sißaneß. Maßl sißiqßol
bßen utz, vaßt saßaqßaxka.
36 [Kaßvaßl aanima ela nitaqßonin
jaßjtzeß sißaneß. Maßl sißiqßol bßen
utz, vaßt saßaqßaxka.— Texhtuß.]

37 Ech tzaqßbßeli, alax te ech
tzaß: —¿Til sißanvu qßu kam tziß
kuBßaal?— Texh te.

Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Nimnaßl sißaneß. Tan echaß tziß
til atik maßj kamnaj, nimol tibß
qßu qußs tziß.— Texhtuß.�����

Viqßilal sikßlel Tioxh bßenamen

18 1 Ikßam paj tiß vaßt kam
u Jesuus tiß talaxeß aas

tzukßel saqßilal isikßlel Tioxh.
Yeßk sußuch jochpichil. 2 Tal ech
tzaß: —Atich maßl u juees tu maßl
u tenam. Nichkojixoßva Tioxh.
Utz keßch koj tatin aanima siatz.
3 Utz atich maßl u txakay ixoj tu
u tenam majte. Tzukßel nich-
topon vatz u juees. Utz nichtal te
ech tzaß: «Txßol vetz inujul vaßl
nißan vunkoontra ve.» Chu te.

4 Loqß sibßal tiempo yeßt koßn
isaßa. Xamtich tek tuul tal tu
taanima ech tzaß: «Kßuxh
yeßxhkam nunnima Tioxh utz,
yeßk koßxh tatin aanima sunvatz,
5 suntxßol inujul vixochoßm u
ixoj tziß. Tan oj yeßka, bßaßn
sißaneß laßtekpaal unkßußl taqßo.
Tan tzukßel chit nituleß.» Chia.—
Texh u Jesuus.

6 Tal paj u kuBßaal ech tzaß:
—Itzßataj kam vaßl ißan u juees
vaßl yeß nixoßva Tioxh. 7 Ech ¿oj
chixh u Tioxh, yitß jikom koj
itxßolax inujul qßul ikßaol imeßal

sißaneß qßußl niqßilan sikßlen qßiils
aqßbßal? Oj tzik sabßatz tiß itzaqß-
bßeleß. 8 Nival sete aas oora
koßxh sitxßol inujul atziß kam
sajajax te. Pek aatz lußul u Kßaola
vaßl bßennaj koßn aanima, ¿matz
ankoßxh kßujlel ikßußl qßu aanima
tiß u Tioxh?— Texhtuß.

U jeßsaibß vatz Tioxh

9 Ikßam paj tiß vaßt kam u
Jesuus tiß talax tu qßu aanima
qßußl nikßujbßaß jeß ikßußl aas
jikomla chaj aanima nimotxtaleß
utz, nichteesa iqßii unjote. Tal
ech tzaß: 10 —Ißan unpajul, bßen
kaßvaßl vinaj tu viqßanalil u totz-
tioxh. Ex iqßila sikßle Tioxh. Maßl,
fariseoich. Utz vaßt, jajol jaßmel
alkavaar. 11 Ech aatz u fariseo
tan, txakliche iqßila sikßle jeß
Tioxh tiß. Tal ech tzaß: «Nivaqß
taßntioxh see unTioxh, qeßl tan,
yitßeßch koj in tereßn qßu aanima
qßußl nitelqßeß, qßußl yeß nißan
vinujul, qßu eesanibß tu bßey tuchß
aanima yitß ikßulel koj. Utz
yitßeßch koj in u subßulla jajol
jaßmel alkavaar tziß. 12 Pek aatz
in tan, kaßpajul nunkuy unvaßy tiß
aqßilal asikßlel tu maßl xhemaana.
Utz nivaqß undiesmo tiß kajay
vaßl nuntxßakeß.» Texhtuß.

13 Pek aatz u jajol jaßmel
alkavaar tan, txaklich tzian.
Nikoßxh nikojisajin jeß tu amlika.
Utz nichilaa taanima tu kßaxa
kßußlil. Nichtal ech tzaß: «UnTioxh
txum unvatz tan, in aa paav.»
Chia.

14 Ech nival sete aas aß aqßax
bßen bßaßn vatz u Tioxh u jajol
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jaßmel alkavaar aas bßen tu u
totzotz, vatz u fariseo. Tan abßil
vaßl nitßanbßaß tibß, sakoßnel iqßii.
Pek abßil vaßl yeß sitßanbßaß tibß, aß
vaßl soßok iqßii.— Texhtuß.

Vikßulax qßu talaj nitxaß ißan

u Jesuus

15 Uncheeß nichenoksaloj
talaj nitxaß vatz u Jesuus. Aß isaß
qßul itxutx ibßaal aas sataqß jeß
iqßabß tiß. Pek taßxh til u kam qßu
chusulibß tziß, motx iyaa.

16 Ech aatz u Jesuus, isikßle ul
qßu talaj nitxaß utz, tal tu qßul
ichusulibß ech tzaß: —Aqßtaj tzii
sußul qßu talaj nitxaß sunkßatza
tziß. Utz yeß koßxh emaj iatz. Tan
aatz viQßesalail u Tioxh, tetz
qßußl echaß talaj nitxaß. 17 Tan
nißxhtekßval sete, oj yitß ech koj
ikßulax viQßesalail u Tioxh
sebßaneß, echaß nißan maßl tal
nitxaß, saßkojokoßpßex tuul.—
Texhtuß.

Viyolon maßl u txßiiol iqßii tuchß

u Jesuus

18 Aatz maßl u vinaj atil
tijleßm xoßl qßu Israeel, ichßoti tu
u Jesuus ech tzaß: —Bßaßnla
chusul, ¿kam sunbßaneß ech soß-
okoßpßin tu u bßenqßii bßensaj?—
Texhtuß.

19 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—¿Kam tokeß aas: «Bßaßn.»
Chaßaxh ve? Tan yeßxhabßil koßxh
bßaßn. Taßxh maßl bßaßn u Tioxh.
20 Utz ootzaj nal qßu mantaar
tzaß: «Eesach iibß tu bßey tuchß

aanima yitß akßulel koj. Yatzßo-
nißchßaxh. Elqßißchßaxh.
Txubßaßlichßaxh tiß isuyax kam tiß
amol. Utz nima atxutx abßaal.»
Chia.— Texh te.�

21 Tal u vinaj ech tzaß:
—Ninalunnima tunxiakil kajay
qßu kam naaleß tziß.— Texhtuß.

22 Taßxh tabßi u kam u Jesuus
tziß, tal te ech tzaß: —Atil vaßt
kam yeß naßaneß. Pek kuxh kßayi
kajay qßul eetz atile utz, jatx vatz
qßu meßbßaß. Ech saßatin txßiibßal
aqßii tu Amlika. Utz nißaxh
xambßen viß.— Texhtuß.

23 Ech taßxh tabßi u kam u
vinaj tziß, tiira txumun tiß. Tan
nojchit mam txßiiol iqßiich.
24 Ech sajil u vinaj tu u Jesuus
utz, tal tek ech tzaß: —Tiira tzaßl
soßok tu viQßesalail u Tioxh qßußl
atil txßiibßal iqßii. 25 Aal yitß tzaßl
koj tokoßp u camello tixeß u bßaj,
vatz u tokoßp maßl txßiiol iqßii tu
viQßesalail u Tioxh.— Texhtuß.

26 Ech tal tek qßu aanima ech
tzaß qßußl abßin: —¿Abßil tek tech
tu chitpichil tu qßul ipaav
uncheeß?— Texhtuß.

27 Pek tal u Jesuus ech tzaß:
—Kam qßu kam yeßk saveet vatz
qßu aanima, saveet vatz u
Tioxh.— Texhtuß.

28 Uncheeß aatz u Luß, tal te
ech tzaß: —Aatz oß, vetqaqßluka
kajay qßu qetz utz, xameloß
saiß.— Texhtuß.

29,30 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Nißxhtekßval sete, abßil qßußl
nitaqßka qßu tetz tiß viQßesalail u
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Tioxh, saßnaltil iqßaqßal. Ech oj
nitaqßka totzotz; nitaqßka tixoj,
itzaßqß, tatzik, itxutx ibßaal, tuchß
ikßaol imeßal, sikßul sibßal iqßaqßal
tu u tiempo tzaß. Utz satil iqßaqßal
tu u atinchil tu bßenqßii bßensaj
taabßaßbßen majte.— Texhtuß.

U taltu vikamebßal u Jesuus

31 Isikßle el kabßlaal qßul
ichusulibß u Jesuus utz, tal te ech
tzaß: —Aatz loßoponoß tu
Jerusaleen, satzojpu kajay qßu
kam tiß u Kßaola vaßl bßennaj koßn
aanima vaßl tzßibßamalka tu qßu
alol tetz u yolbßal Tioxh. 32 Tan
soßoksal tiqßabß qßu puera
aanima. Utz saßxhbßanbßeli.
Saeesal iqßii. Utz satzubßali.
33 Utz aatz maßt itzßußmaleß, sa-
yatzßaxi. Loqß sakoßnqßaavitzßpu
titoxvaß qßii.— Texhtuß.

34 Pek aatz qßu chusulibß tan,
nikoßxh bßoj el koj itxumbßal tu
qßu kam tziß. Yeß tootzaj u
tokebßal tan, mujel siatz.

Vibßantu bßaßn u Jesuus

tu maßl u moy tu Jericoo

35 Aatz ißana, aß chit nich-
inajabß opon u Jesuus tu Jericoo,
kßujlich maßl u moy tziß bßey.
Nichijoy tetz. 36 Utz taßxh tabßi
aas mam tenam nichipaaleß,
ichßoti tekußen aas kam nich-
tucheß. 37 Ech alax te aas nich-
ipaal u Jesuus aa Nazareet.

38 Ech qßeqßun taltu ech tzaß:
—¡Jesuus itußxh ixalam Daviid,
txum unvatz!— Chia.�

39 Pek aatz qßu aanima qßußl
bßaxaich, nichkoßnmotxiyaaeß. Aß
isaß sayaß iqßeqßuneß. Pek aal koßn
maas nichiqßeqßuneß: —¡Itußxh
ixalam Daviid, txum unvatz!—
Chia.

40 Ech txakeß tek u Jesuus.
Utz tal tiqßol ul siatz. Taßxh
oponi, ichßoti te ech tzaß:
41 —¿Kam asaß sunbßan see?—
Texh te.

Tal ech tzaß: —UnBßaal, aß
unsaß sailon qßu bßaqß unvatz
tzaß.— Texhtuß.

42 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Sajin. Tan tu koßn vikßujeß
akßußl viß, bßaßntßaxh.— Texh te.

43 Ech tu koßxh unmußkßul
ißan bßaßn qßu bßaqß iatz. Sajin
tekußen. Utz xambßu tek tiß u
Jesuus. Vaßl toksat iqßii u Tioxh.
Utz taßxh ilax u kam tu qßu mam
tenam tziß, toksa tek iqßii Tioxh
majte.�����

Vikßaxat qßul ipaav u Zaqueo

vatz u Jesuus

19 1 Uncheeß opon u Jesuus
tu Jericoo. Nichtekipaal

tuul. 2 Utz atich maßl u vinaj tziß
txßiiol iqßii, qßesal jajol jaßmel
alkavaar; Zaqueo ibßii. 3 Nichißan
yaßl tilaxeß abßil u Jesuus. Pek yeß
nichveet tiltu tu u mam tenam.
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Tan chßooich koßn itxakeßaß.
4 Ech jutzin ibßaxabßeß. Ex jeßoj
viß maßl u tzeß sicoomoro tiß tilax
u Jesuus. Tan aalich ipaal tziß.

5 Utz taßxh opon u Jesuus tziß,
sajin jeß utz, tila. Ech tal te ech
tzaß: —Zaqueo, nal akußl. Tan
ministeer aß savatkßin tzaxeß
cheel.— Texh te.

6 Ech oojeßl chit kußl u
Zaqueo. Utz techalich itxuqß-
txuneß ikßul u Jesuus tu tatibßal.
7 Pek motx eesal iqßii u Jesuus tu
qßu aanima tiß vaßl ißana tziß.
Nichtal tiß ech tzaß: —Aß savatku
xeß maßl aa paavla vinaj.—
Texhtuß.

8 Pek aatz u Zaqueo tan,
txakeßi utz, tal tu u kuBßaal ech
tzaß: —Aatz cheel unBßaal,
nikßamil u txßiibßal unqßii savaqß
tu qßu meßbßaß. Utz oj abßil maßj
subßel vaqßo, kaa tanul tek iqßaav
ichßexel sunbßaneß.— Texhtuß.

9 Tal u Jesuus ech tzaß: —Aatz
cheel, ulyu u chitpichil tu paav
tu u atibßal tzaß. Tan nojla itußxh
ixalam Abrahaam u vinaj tziß.
10 Tan aatz u Kßaola vaßl bßennaj
koßn aanima, aß ul ichokeß utz, aß
ul ichit tu paav qßußl maßtich
itzßejxeß.— Texhtuß.

Vikßamtu tiß u talansal puaj

u Jesuus

11 Tuul nichtekinajabß opon
tu Jerusaleen utz, nichtabßi qßu
yol qßu aanima tziß. Loqß nich-
motxtitzßa aas kamal yak koßxh

satoksa viQßesalail u Tioxh nich-
taleß. Echtzixeßt ikßam tiß vaßt
kam u Jesuus tu viyol.

12 Tal ech tzaß: —Aatz ißan
maßl u vinaj qßesala, bßen tzian tu
vaßt tenam. Ex ikßul kßasußl
tijleßm. Utz qßaavußl. 13 Utz aatz
yeßsajich ibßenaß, isikßle laval qßu
taqßonom. Utz taqßka laval puaj
te sijununil, ijaßmel 1,000 qßii
aqßon. Utz tal te ech tzaß:
«Aqßoninojex tiß u puaj tzaß. Anal
layaßex aas laqßaavußlin.» Texh
te.�

14 Pek aatz qßu aanima, qßußl
saßatin jaqß imantaar, yeßt koßn
motx isaßa u qßesala. Utz ichaj
bßen ichaj xeß u qßesala vaßl sißch-
aqßon tijleßm. Ex tal te ech tzaß:
«¡Yeß kusaß sißan qßesalail u vinaj
tu kuxoßl tziß!» Texhtuß.

15 Pek kßuxh echi, ikßul u
tijleßm. Utz aatz qßaavußl, tal
isikßlel opon qßu taqßonom siatz
qßußl maßtich taqßtu puaj te. Ech
satileß jankßal vetißan kanaal tiß
sijununil.

16 Ech ul u bßaxa utz, tal te
ech tzaß: «Unbßaal, aatz u puaj
vetaaqßka ve, vettalal lavate.»
Texh te.

17 Tal tek u qßesala te ech
tzaß: «Aßtzii bßaßnla aqßonom.
Tiira jikom vetaßana kßuxh bßiil
koßxhtuß. Ech aatz cheel, saßatin
iijleßm viß laval tenam.» Texh te.

18 Ul vikaßbß. Tal te ech tzaß:
«Unbßaal, aatz u puaj vetaaqßka
ve, vettalal oßvaßte.» Chia.
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19 Echat koßxh tal te ech tzaß:
«Ant axh majte, saßan qßesalail
viß oßvaßl tenam.» Texh te.

20 Pek ul vaßte utz, tal ech
tzaß: «Unbßaal, atil vapuaj tzuta
vaßl vetaaqßka ve. Kolel koßn
vaqßo tu maßl sußt. 21 Vetun-
xoßvaßaxh. Tan vootzajle aas axh
maßl vinaj yeß chit kam chajpeßl
saaqßo. Aal niiqßo qßu kam kßuxh
yitß eetz koj. Utz nachok iatz qßu
chikobßeßm kßuxh yitß axh koj
nichikon.» Texh te.

22 Uncheeß tal tek u qßesala te
ech tzaß: «¡Yeßxtxojla aqßonom!
Vatziß nixochonjeßaxh. Oj
ootzajle aas in maßl vinaj yeß chit
kam chajpeßl vaqßo. Aal niviqßo
vaßl yitß vetz koj. Utz nunchok
iatz u chikobßeßm vaßl yitß in koj
nichikon. 23 ¿Kantuß uncheeß,
yeßn aaqß vunpuaj tu kßam? Ech
aß tek imol tal sunkßul koj aas
sußulin.» Texh te.

24 Ech tal u qßesala tu qßu
aanima qßußl atich opon ech tzaß:
«Maataj el u puaj te tziß. Utz
aqßtaj tu vaßl laval ipuaj atile.»
Texhtuß.

25 Pek aatz qßu aanima tan,
motx tal te ech tzaß: «¡Kubßaal,
atil nal laval ipuaj atziß!»
Texhtuß.

26 Tal u qßesala ech tzaß:
«Nival sete aas kßuxh atil nal tetz
maßl u aanima, aal saßaqßax
tereßn tetz. Pek aatz vaßl yeßk
tetz, aal samaaleßl te jankßal vaßl
atil tzixeß. 27 Pek aatz qßul

unkoontra qßußl yeßt isaß vun-
qßesalail, iqßotaj ul sunvatz tzaß.
Utz sunvatz seyatzßeß.» Chia.—
Texh u Jesuus.

U topon u Jesuus tu u Jerusaleen

28 Aatz veet taltu u kam u
Jesuus tziß, bßaxabß vatz qßu
aanima aal ibßen tu Jerusaleen.
29 Utz aatz opon viß u muunte
Olivo kßatz qßu tenam Betfagee
tuchß Betaania, ichaj bßen kaßvaßl
qßul ichusulibß. 30 Tal te ech tzaß:
—Bßenojex tu u tal tenam
sukuvatz bßen tzuta. Utz taßxh
loßoponex tuul, setil maßl u
chelem bßuuro qitzel. Yeßsaj ijeß
maßj aanima tiß. Ech chittaj utz,
iqßotaj kßasußl. 31 Utz oj abßil
maßj laßalon: «¿Kantuß nechiteß?»
Chaj. Letal te ech tzaß: «Tan
nisavsa u kuBßaal.» Chajex.—
Texhtuß.

32 Ech bßen qßußl chajaxi utz,
til u bßuuro kam chit echaß vaßl
tal u Jesuus te. 33 Utz tuul nich-
motxichiteß, alax te tu qßul ibßaal
ech tzaß: —¿Kantuß nechit u
bßuuro tziß?— Texhtuß.

34 Motx tal ech tzaß: —Tan u
kuBßaal nisavsan.— Texhtuß.

35 Ech tiqßo ul vatz u Jesuus.
Taqß jeß qßul ikaapa tiß. Utz motx
taqß jeß u Jesuus tiß. 36 Tuul nich-
ixaan u Jesuus tiß u bßuuro, nich-
motxiliiu kuß qßul ikaapa qßu
aanima tibßey.� 37 Utz aatz nich-
inajabß opon tu u kußnaj, vatz u
muunte Olivo, kajay qßu niman
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tetz xamich tiß. Vaßl motx
iqßeqßuneß, techal motx itxuqß-
txuneß. Nichtoksa iqßii u Tioxh tiß
kajay qßu mamala chaj txaichil
qßußl maßt tiltaß. 38 Nichtal ech
tzaß: —¡Techal u ijlenal vaßl tibßii
u kuBßaals Amlika vetßulka! Tan

¡satoksa ibßaßn qßu aanima tuchß
u Tioxh tu Amlika! ¡Techal u
Tioxh tu Amlika!— Texhtuß.�

39 Ech aatz unjolol qßu fariseo
qßußl atich xoßl tenam, tal tu u
Jesuus ech tzaß: —Chusul, yaßsa
iqetun qßul achusulibß tziß.—
Texhtuß.

40 Tzaqßbßel tu u Jesuus ech
tzaß: —Nival sete, oj sayaß iqetun
qßu aanima tziß, aß tek saqetun
qßu sivan tziß.— Texhtuß.

41 Aatz tek opon najaßch u
Jerusaleen, isaji bßen utz; oqß tiß.
42 Tal ech tzaß: —Bßaßn atziß maß-
kojetootzaji kanißch tok ebßaßn
tuchß u Tioxh. Tan aß u tiempo
tzaß; pek mujel sevatz cheel.
43 Tan saßnalul tiempo aas sisuti
etiß qßul ekoontra. Sichok jeßa-
bßalop tiß vitzßachil u tenam.
Sipeßi etiß. Utz til chaj koßxh
sißanvu sete. 44 Sibßaj kuß
vetenam. Utz sanilpu vitzßachil.
Yeßk vaßtoj sivan saßkojkaa tibßa
imol. Ech siyatzßex tuchß enitxaßa
tan, yeßn paal etxumbßal tuul aas
ex vetßuliqßilaßex viTxaaom u
Tioxh.— Texhtuß.

U tojchat elußl qßu subßulla chaj aa

kßaßy u Jesuus

45 Ech opon u Jesuus tu vi-
qßanalil u totztioxh. Utz xeßt
tojcha elußl kajay qßußl nich-
ikßayin tziß.� 46 Tal ech tzaß:
—¡Tzßibßamalka tu u Yolbßal
Tioxh: «Qßilabß sikßlebß Tioxh vi-
qßanalil u totztioxh!» Chia. Pek
aatz ex, ¡vetetaqßlu bßen tatibßal
elqßom!— Texhtuß.�

47 Utz jun qßii nichichusun tu
viqßanalil u totztioxh. Pek aatz
qßu qßesal oksan yol vatz Tioxh,
nichikßaj tiß siyatzßeß. Antu qßu aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar tuchß
qßu qßesal tenam. 48 Pek yeß
nichichee sikßußl kanißch iveet
sißaneß tan, kajay aanima bßen-
najich ikßußl tiß tabßil vichusbßal.�����

Vitzaqßbßel qßu fariseo ißan

u Jesuus tiß u tijleßm

20 1 Aatz ißan tu maßl u qßii,
nichichus qßu aanima u

Jesuus tu viqßanalil u totztioxh.
Nichipaxsa itziiul u bßaßnla
chusbßal. Tuul opon qßu qßesal
oksan yol vatz Tioxh, tuchß qßu
aa txumbßal tiß u oßtla mantaar
utz, tuchß qßu qßesal qßatol tzii.
2 Utz motx tal te ech tzaß: —Al
qe, ¿kam iijleßm aas naßan qßu
kam tziß? Utz ¿abßil vetaqßon val
iijleßm tiß ibßanaxeß?— Texh te.

U Lucas 19, 20 200

� 19.38 Choktaj u Salmos 118.26.
� 19.45 Aatz qßu aa kßaßy tziß, taßn atichku tu viqßanalil u totztioxh, yitß

meero koj tuul niyolonka. Tan taßxh nichtokoßp tu u totztioxh qßu oksan yol

vatz Tioxh.
� 19.46 Choktaj u Isaias 56.7; u Jeremias 7.11.
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3 Tzaqßbßu u Jesuus ech tzaß:
—Sunchßoti maßl kam sete majte.
Utz tzaqßbßetajin. 4 ¿U Tioxh tzik
chajon u Xhan aas ul ißan vauti-
saar aanima, oj itxumbßal koßn
aanima toksa?— Texhtuß.

5 Ech nichmotxtal sivatzaj ech
tzaß: —«Tioxh chajon.» Oj chajoß:
«¿Kantuß yeßt enima?» Chaj qe
atziß. 6 Utz oj: «Itxumbßal koßn
aanima.» Chajoß, kajay qßu
aanima sapaqßon sivan oß atziß.
Tan nimotxtaleß aas nojchit alol
yolbßal Tioxh u Xhan.— Chia.
7 Ech motx tzaqßbßi utz, tala:
—Yeß qootzaj abßil chajon.—
Texh kußen.

8 Ech tek tal u Jesuus te ech
tzaß: —Uncheeß yitß saßkojval sete
majte abßil aqßon vijleßm tiß qßu
kam nunbßaneß tzaß.— Texhtuß.

Vikßamtu tiß unjolol onkonla

kßamol txßavaß u Jesuus

9 Ech ikßam tiß maßl kam u
Jesuus, xeßt tal tu qßu aanima ech
tzaß: —Aatz ißan maßl u vinaj,
ichik untanul iuuva. Utz taqßka
kßam tunjolol aqßonom. Ech bßeni.
Sibßal tiempo ulka. 10 Utz aatz
opon u tiempo qßanbßebßal uuva,
ichaj opon maßl taqßonom xeß qßu
kßamol, tiß ul tiqßol u kßambßal.
Ayaß untanul vivatz u chikobßeßm.

Pek aatz qßu kßamol tziß, motx
iqßosa. Utz ichaj kßasußl. Nikoßxh
bßoj taqß kßasußl tiß.

11 Ichaj paj chit bßen vaßt
taqßonom u bßaal chikobßeßm

tziß. Utz motx koßn paj iqßosa.
Iyoqßa. Ech iqßaavixsa kußen.
Yeßxhkam maßj taqß kßasußl tiß.
12 Ichaj paj chit vaßte, u toxvaß
tekußen. Pek motx koßn ipaas-
eßlußl vaßt vaßl tziß. Takßonsa
kßasußl.

13 Uncheeß aatz u bßaal chiko-
bßeßm, tal tek ech tzaß: «¿Kam
sunbßaneß? Aß tek sunchaj bßen
vunkßaol vaßl tiira tiißin tiß. Kamal
atil tek bßoj tatin siatz lißana.»
Texhtuß.

14 Pek taßxh motx til qßu
kßamol, xeßt motx iyol sivatzaj
ech tzaß: «Aß vaßl saokka tu vi-
meßbßißl vitat atziß. Pek nißextaj,
kuyatzßtaj. Ech oß tek saokkaßoß
tu u tetz.» Texhtuß. 15 Ech motx
ipaasat elußl tiß u chikobßeßm tziß
utz, iyatzßa.

Ech ¿kam tek bßoj sißan u bßaal
txßavaß nenacheß? 16 Aatz sißaneß
tan, sußlisotzsa qßu kßamol. Ech
sataqß u chikobßeßm tunjot
aanima.— Texh u Jesuus.

Ech taßxh tabßi u yol qßu
aanima tziß, paal itxumbßal tuul.
Utz motx tal ech tzaß: —¡Yeß koj
jatu ißan u kam tziß!— Texhtuß. �

17 Pek sajil tu u Jesuus utz,
tal te ech tzaß: —¿Kam tok u yol
nenacheß vaßl tzßibßamalka nital
ech tzaß?:

«Aatz u Sivan vaßl taqßka eloßp
qßu bßanol otzotz echil tziß,
aal aß u Sivan tiira ibßoßqßol
tetz xoobßal.» Chia.�

201 U Lucas 20

� 20.16 Choktaj u Croonicas II 24.19; 36.15-17.
� 20.17 Choktaj u Salmos 118.22.

El Nuevo Testamento en Ixil de San Juan Cotzal de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



18 Ech abßil qßußl sakuß viß u
Sivan tziß, sakßaxbßi. Pek abßil
qßußl lakuß u Sivan tiß tziß,
bßaßntan sajuyajti.—Texhtuß.�

Vitzaqßbßel qßu fariseo ißan

u Jesuus tiß u choo alkavaar

19 Ech aatz qßu qßesal oksan
yol vatz Tioxh tuchß qßu aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar,
sißchtekitxay u Jesuus tu u
mußkßul tziß. Tan el itxumbßal
tuul aas aß qßußl nichtalax tu u
kam ikßam tiß. Pek motx ixoßva
qßu tenam.

20 Ech motx ichajtu bßen
unjolol eesan yol qßu fariseo aas
vet sikßußl taqß bßen tibß jikomla
aanima. Aß isaß tabßit iyolpu u
Jesuus tiß maßj yol. Ech samotx-
ixoch tu u governadoor. Utz
satoksa tiqßabß. 21 Ech vet sikßußl
motx ichßoti te ech tzaß:
—Chusul, qootzale aas tinujul
nachusuneß, nayoloneß. Yeßk tel
aanima saatz. Pek tuchß chit
inujul nichusunkßaxh tiß u
bßenchil xeß Tioxh. 22 Pek al qe

¿bßaßn tzik aas nikuchoo jaßmel
alkavaar tu u ijlenal Cesar, pek
oj yeßka?— Texhtuß. �

23 Aatz u Jesuus, paal itxum-
bßal tuul aas eesa yol nißan qßu

vinaj tziß; jolol subßul. Utz tal te
ech tzaß: —¿Kam tokeß aas vet
sekßußl nechßoti kam ve?
24 Kßuchtaj u puaj ve. ¿Abßil etz
u vatzibßal atoßk siatz tziß utz,
abßil etz u bßii tzßibßamal ok siatz
majte tziß?— Texhtuß.

Motx tzaqßbßu ech tzaß: —Tetz
u Cesar.— Texhtuß.

25 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Aqßtaj tu u Cesar kam tiß vaßl
nichoonkßex te. Utz aqßtaj tu u
Tioxh abßiste u tetz u Tioxh.—
Texhtuß.

26 Ech yeßt yolpu u Jesuus tiß
maßj yol vatz qßu tenam kam tiß
sitxayva. Pek aal motx texh sotz
ikßußl tu vitzaqßbßu u Jesuus. Utz
motx texh jutzeßi.

Vitzaqßbßel qßu saduceo ißan

u Jesuus tiß u qßaavitzßpichil

27 Uncheeß aß tek opon
unjolol qßu saduceo. Ayaß qßußl
yeßxhkam nimotxinima u qßaav-
titzßpu qßu kamnaj. 28 Utz ichßoti
te ech tzaß: —Chusul, aatz u
Moisees, itzßibßaka aas: «Oj
sakam maßj vinaj utz, sakaa
tixoj, loqß yeßk initxaßa sakaai,
sikßulka tibß u tzaßqßa tuchß u
tixoj tziß. Ech sachee ichßexel u
tatzik tziß.» Texh u Moisees.

U Lucas 20 202

� 20.18 Choktaj u Isaias 8.14-15; u Danieel 2.34, 44.
� 20.22 Tiira mam onkonil vaßl ißan qßu vinaj tziß aas nichichßoti tu u Jesuus

tiß u choo jaßmel alkavaar. Tan oj: «Bßaßn sachooli.» Chaj u Jesuus, aßich isaß

saelka qßu aanima tiß u Jesuus, saok ixoßl tuchß. Tan kajay qßu Israeel, tiira

yaßlumal kußen kßuxh nichichoo u jaßmel alkavaar tu qßu aa Roma. Yißsaß

nichooeß. Utz oj: «Yitß bßaßn koj sachooli.» Chaj u Jesuus majte, aß isaß qßu

vinaj tziß saok ixoßl tuchß qßu qßatbßal tzii tetz Roma majte. Ech aß u kßaa

sißchmotxtaqßvu kuß u Jesuus nichmotxtaleß tziß.
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29 Pek atich jujvaßl qßu vinaj
itzaßqß tibß. Aatz ißan u bßaxa,
tzumeßi. Pek kam kußen, yeßk
initxaßa kaai. 30 Ech iqßol u ixoj
tu u kaßbß vinaj tziß. Utz kam
koßn pajeß, yeßk initxaßa kaai.
31 Ech iqßol u ixoj tu u toxvaß
vinaj tziß. Pek kam koßn pajeß.
Utz ech koßxh ißan jujvaßl. Yeßk
initxaßa kaai. 32 Utz tiyaßtebßal,
aß tek kam u ixoj. 33 Pek aatz tu
u qßaavitzßpichil, ¿abßil tek etz
ixoj u ixoj lißana tziß? Tan
tixojich jujvaßl qßu vinaj.—
Texhtuß.

34 Ech tek itzaqßbßu u Jesuus
utz, tal te ech tzaß: —Aatz qßu
aanima tu u tiempo tzaß tan, ni-
motxtok tiß ixoj utz, nitzumeßaß.
35 Pek aatz sißan tu u bßenqßii
bßensaj, yeßkan satzumeß qßu
aanima qßußl likßuloßk tiß soßok tu
vaßt u atinchil tziß, aas laqßaav-
itzßpu xoßl qßu kamnaj. 36 Saß-
tereßnkojveeti sakami. Tan ech
tekußen aß qßu aanjel sißaneß aas
maßt iqßaavtitzßpeß tan, ikßaol
imeßal Tioxh.

37 Pek aatz tiß u qßaavtitzßpu
qßu kamnaj netaleß tziß, chusun u
Moisees tu u yol tiß u chßißx aas
tal tu u kuBßaal ech tzaß: «ITioxh
u Abrahaam, iTioxh u Isaac utz,
iTioxh u Jacob.» Texhtuß. �

38 Tan aatz u Tioxh, yitß iTioxh
koj kamnaj, pek iTioxh itzßlich.
Utz yeßxhkam nisotz qßu aanima
siatz qßußl nikameß.— Texh u
Jesuus.

39 Ech tzaqßbßel tu unjolol qßu
aa txumbßal tiß u oßtla mantaar
ech tzaß: —Chusul, bßaßn vaßl
naaleß tziß.— Texhtuß.

40 Ech yeßxhabßil veßt nich-
qßißon ichßotil kam tu u Jesuus.

Yitß loqß koßnkoxh itußxh ixalam

Daviid u Jesuus

41 Uncheeß tal u Jesuus te ech
tzaß: —¿Kan chaj tok netaleß aas
itußxh ixalam Daviid viTxaaom u
Tioxh? 42 Tan u Daviid atkoßxh
tzßibßanka tu u Salmos ech tzaß:

«Tal u Tioxh tu vunBßaal:
Kßujach tunsebßal.

43 Tan saßnalvoksa qßul
akoontra satzeqßlebßal.
Chia.»�

Texh te.

44 Ech oj “unBßaal” chu u
Daviid tiß, ¿kam tek tokeß untzßoj
itußxh ixalam kußen?— Texhtuß.

Viyeßxtxojla chusbßal

qßu aa txumbßal

45 Tuul nichtabßil tu kajay qßu
aanima, tal tu qßul ichusulibß ech
tzaß: 46 —Kuentaßex tiß qßu aa
txumbßal tiß u oßtla mantaar. Tan
vatz chit ikßußl paalchil tuchß
chelkin oksaßm. Utz aß chit isaß
vaßl kalaman taqßax ichajlichil tu
qßu kßayibßal. Utz vatz chit ikßußl
kußchil tu qßu bßaxa chaj kßujle-
bßal tu qßu atibßal chusbßal tetz u
oßtla mantaar, tuchß tu qßu bßaxa

203 U Lucas 20

� 20.37 Choktaj u Eexodo 3.6.
� 20.43 Choktaj u Salmos 110.1.
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chaj kßujlebßal til nißuchku
txßaßom. 47 Utz nimotxisubß tzaj
txakay ixoj. Nimotximaa tzaj
tetz. Ech vet chit sikßußl nißaneß,
sibß chit tuul qßul iqßilat isikßlet
Tioxh. Pek loqß sibß u choobßal
paav saßalax ikuß tiß tu qßußl
nißaneß.— Texhtuß.�����

Vichusun u Jesuus tiß u kutxu

tu u viqßanalail u totztioxh

21 1 Uncheeß sajin bßen u
Jesuus utz, til qßu txßiiol

iqßii aas nichmotxtaqß kuß ipuaj
tu u kaaxha molbßal kutxu. 2 Ech
til maßl u txakay ixoj majte, tiira
meßbßißl tetz. Taqß kuß kaßvaßl puaj
tiira chßoo tuul. 3 Ech tal tek u
Jesuus ech tzaß: —Nojchit nival
sete, sibßal puaj vettaqß koßp u
txakay ixoj tziß, kßuxh meßbßißl
tetz viß tereßn qßußl vettaqß koßp
tetz. 4 Tan kajay qßußl vettaqß
ikutxu, taßxh vettaqßa qßu chan
puaj. Pek ech koj u ixoj tziß,
kßuxh meßbßißl tetz, nojchit aß vet-
imoxsaka jankßal vantziß nitiloßk
tetz techbßubßal.— Texhtuß.

U sotzchil sußul tiß u Jerusaleen

5 Aatz ißan unjolol qßu
aanima, nichmotxiyolon tiß u
totztioxh, tiß vivijax viqßanalil tu
bßaßnla chaj sivan utz, tiß jankßal
kutxu puaj oknaj tiß iveeteß.

Tal tek u Jesuus te ech tzaß:
6 —Aatz qßu kam qßußl netileß tziß
tan, saßnalul tiempo aas sanilaxi.
Nikoßxh vaßtoj sivan sakaa tibßa
imol; kajay sakußi.— Texhtuß.

7 Ech chßotil te ech tzaß:
—Chusul, ¿jatu sußuch u kam

naaleß tziß? Utz ¿kam xheenya
saßatini aas saßtexhuch qßu kam
tziß?— Texh teßleß.

8 Tal u Jesuus ech tzaß:
—Kuentaßex, abßilich eesanex tu
bßey. Tan sibßal koßxh sauli
sikßam tiß vunbßii. Satal ech tzaß:
«In viTxaaom u Tioxh. Ulyu u
tiempo.» Chaj. Loqß xambßißchß-
okßex tiß.

9 Utz xoßvichkoßxhex tiß aas
letabßi vaßl texh tuch chßaßo. Utz
setabßi iyolax chßaßo. Tan
ministeer chit sußuch qßu kam
bßaxa tziß. Loqß yitß yak koj sußul
u motxebßal qßii saj tiß.—
Texhtuß.

10 Tal paj ech tzaß:
—Saßnalmotxißan chßaßo qßu
mamaj tenam tibßilaj. Utz sißan
chßaßo qßu ijlenal tibßilaj. 11 Til
chaj koßxh sapaalku mamaj kabß-
naano, mam vaßy, mam yaabßil.
Mamaj xoßvebßalla kam sauchi.
Utz mamaj xheenya sachee tu
amlika.

12 Pek aatz yeßsajen tuch
kajay qßu kam tziß, soßojchalex,
satxaypßex tiß inimal vunbßii. Siß-
iqßolbßenex tu qßu atibßal chusbßal
tetz u oßtla mantaar. Soßoksalex
tu tzeß. Saxochpßex vatz ijlenal
tuchß vatz governadoor. 13 Ech
tu qßu kam tziß, saveeti sepaxsa
itziiul u yolbßal Tioxh. 14 Pek
txakbßaßtaj tetaanima aas yeßk
setitzßa kanißch etzaqßbßu tiß qßu
xochbßal etetz. 15 Tan in
saßaqßon eyol. Utz in saoksan
etxumbßal aas yeßxhabßil koßxh
tech tiß. Utz saßkojoleß qßu xeß-
kßulan etetz tiß iqßatl evatz.

U Lucas 20, 21 204
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16 Tan antu qßul etxutx ebßaal,
saßaqßonex tu txaypichil; qßul
etatzik etzaßqß tuchß qßul etitzßin
etatzik utz, tuchß qßul etamiigo.
Utz sayatzßpu unjololex taqßo.
17 Utz kajay aanima sachiß-
kßulanex. Loqß viß kußen. 18 Pek
nikoßxh maßj xißl eviß satzßejxi.
19 Tan tu koßn vetxßaktu qßu kam
tziß, seßel qßul etaanxelal vatz
tzaßl.

20 Pek taßxh letila aas
sutimal tek tiß u Jerusaleen tu
sol, paaloj etxumbßal tuul aas u
sotzchil oponyu tiß. 21 Ech aatz
qßußl atil tikuenta Judea, oojoj
bßen tulaj muunte. Abßil qßußl
atil tu Jerusaleen, eloj bßen. Utz
ulißch tereßn tu tenam qßußl
ayeßn tulaj jaßjtzeß. 22 Tan
mamala choobßal paav sataqßußl
u Tioxh tu qßu qßii tziß. Ech
satzojpu kajay qßu kam qßußl
tzßibßamalka.

23 Pek tilayol sayaßk qßu ixoj
sißan tu qßu qßii tziß, qßußl atil tu
tiichajla yaabßil, tuchß qßußl
nichßußn titzßin. Tan mamala
kßaxkßo sußuch tu vatz txßavaß.
Sakuß vikßaßnal u Tioxh tiß u
tenam tzaß. 24 Atia tzokßel ikam
sakami. Atia preexhu ibßenaß. Til
koßn tenam samotxiqßolik bßen.
Utz saokebßel u Jerusaleen tu qßu
puera aanima, tzojpu nal chit u
tiempo jankßal sißan qßu puera
aanima. �

Vixeßt u motxebßal qßii saj

25 Utz saßatin xheenya tu u
qßii, tu u ichß utz, tuchß tu qßu
txßumißl. Sijal tiloneß. Utz
saßxhkßaybßu qßu aanima taqßo
tu vatz amlika txßavaß. Utz
saßxhmotxxoßvi, sakaa taanima
tu vijelun u mar tuchß tu vi-
pilqßaßtxaneß. � 26 Utz sanumtzßu
kuß aanima tu xoßval tu poyqßi-
chil tiß kajay qßu kam sußuch
tu u vatz amlika txßavaß. Tan
aal sayikun kajay qßu kam atil
tu amlika. 27 Ech sailax tul tu
sutzß u Kßaola vaßl bßennaj koßn
aanima tu u techalla tijleßm
tuchß vixamlil. 28 Pek taßxh la-
xeßttuch qßu kam tzaß, tii
ekßußl. Utz sajinojjeßex tu
amlika tan, aß najabßyu vetel
vatz qßu tzaßl.— Texhtuß.

29 Tal maßl u yol u Jesuus;
ikßam tiß kam tal ech tzaß:
—Etootzajnale kam vaßl nißan qßu
viikuxh tuchß tereßn qßu tzeß.
30 Tan taßxh nichee talaj ixaj,
yak at nißenku sete aas u saqßi ni-
najabßeß. 31 Echat koßxh majte,
aatz letil kajay qßu kam tziß,
ootzajitaj aas najabßyu tul vi-
Qßesalail u Tioxh.

32 Tan nißxhtekßval sete, aas
yeßsajen koßxh isotz untanul qßu
aanima itzßlel tu tiempo tzaß,
sußuch kajay qßu kam tziß. 33 Sa-
koßnpaal u vatz amlika txßavaß

205 U Lucas 21

� 21.24 Nojchit tzojpu qßul iyol u Jesuus tu u yaßbß 70 m.t.J. Ex okebßeloj u

Jerusaleen tu u Tito, qßesal tetz qßu Roma.
� 21.25 Choktaj u Isaias 13.10; u Joel 2.31; Qßu Kam Ibßaxabßsa Ikßuchax U

Tioxh (Apocalipsis) 6.12-13.
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kajayil; pek aatz vunyolbßal, jatu
koj sapaali.

34 Pek kuentaßex sejununil.
Eteesach koßxh etxumbßal tu bßey
tiß tachval qßu kam. Echaß tziß
yeßk enooebßal tiß tuchß tiß
qßabßaßm utz, tiß qßu elaßokchil tu
u atinchil tzaß. Tan yeßk talcheß
noj tul u qßii utz, paarten
netitzßa. 35 Noj ißaneß sakuß setiß
echaß ikuß kßaa. Tan maßl ikuß tiß
qßu aanima kajayil tu u vatz
amlika txßavaß tzaß. 36 Ech
nachnoj etatin bßenamen. Utz
qßilataj sikßletaj Tioxh. Ech
leßelex tu qßu tiila chaj kam qßußl
sußuchi tziß. Utz ech loßoponex
vatz u Kßaola vaßl bßennaj koßn
aanima.— Texh u Jesuus.

37 Nichichusun u Jesuus tu
viqßanalil u totztioxh qßiil. Pek
nichikßasußl sotzsaj. Aß nichkaak
viß u muunte Olivo. 38 Utz
sibßla aanima nichtopon tu vi-
qßanalil u totztioxh qßalaßm tiß
tabßileß.�����

Vichoktu txumbßal u Judas

tiß ikßayil u Jesuus

22 1 Uncheeß nichtekinajabß
u nimla qßii vaßl nich-

ipaasal tiß u Elchil Vatz Kamchil
Tu Egipto, vaßl nitxßaßl u
kaxhlaan txßix yeßk itxßamal.�

2 Utz aatz qßu qßesal oksan yol
vatz Tioxh tuchß qßu aa txumbßal
tiß u oßtla mantaar, nichmotx-
ichokeß aas kanißch iyatzßax u
Jesuus sißaneß. Loqß nichmotx-
ixoßva u mam tenam.

3 Pek ok u txßißlißinaj kßatz u
Judas aa Cariote vaßl atich ok
xoßl kabßlaal qßu chusulibß. 4 Ech
bßen xeß qßu qßesal oksan yol vatz
Tioxh tuchß qßu qßesal xeen tetz
vikuentail u totztioxh. Ex tal te
aas kanißch toksal u Jesuus
tiqßabß sißaneß. 5 Ech motx chit
txuqßtxuni. Utz motx ißan maßl
iatz aas sataqß ipuaj. 6 Ech taqßt
iqul u Judas tuul. Utz ichok tek
txumbßal kanißch toksal u Jesuus
tiqßabß sißaneß aas yeßk sißilax tu u
mam tenam.

U yaßtebßal echbßußm ißan u Jesuus

tuchß qßul ichusulibß

7 Uncheeß opon tek u nimla
qßii Txßaßbßal Kaxhlaan Txßix Yeßk
Itxßamil. Utz nichiyatzßax maßl
karneßl tu u qßii tziß majte, tiß u
Elchil Vatz Kamchil Tu Egipto.
8 Ech aatz u Jesuus tan, ichaj
bßen u Luß tuchß u Xhan. Tal te
ech tzaß: —Bßenoj ebßan tuch u
echbßubßal vaßl nitechbßul tu u
nimla qßii. Ech laqechbßu.—
Texhtuß.

9 Motx tzaqßbßu ech tzaß:
—¿Til asaß sakubßanvu tucheß?—
Texhtuß.

10 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Aatz cheel, taßxh soßokoßpßex tu
u tenam, soßok maßl u vinaj
tebßey. Iqßomal maßl txeßn aß
taqßo. Utz laxambßubßenex tiß til u
atibßal loßokka. 11 Utz letal tu u
bßaal atibßal ech tzaß aas loßopon-
ex: «Nital u Chusul aas: ¿Keßch
u atibßal vaßl savechbßuv u
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echbßubßal tuchß qßul unchusulibß
tiß u nimla qßii? Chia.» Chajex
te.

12 Ech sikßuch maßl u nimla
tuul otzotz sete tikaß chupul.
Bßanel tek tucheß. Ech lechßiansa
qetz tziß.— Texhtuß.

13 Ech motx bßeni. Utz ichabßa
u atibßal kam chit echaß vaßl alax
te. Utz ech motx ißan tuch u
echbßubßal tziß.

14 Uncheeß opon tek u oora
tetz u txßaßnbßal, kßujeß u Jesuus
vatz meexha tuchß qßul ichusul-
ibß. 15 Utz tal te ech tzaß: —Tiira
nuntxuqßtxuneß aas saßtekvechbßu
u echbßubßal setuchß vaßl ni-
techbßul cheel aas yeßsaj unpaal
tu kßaxkßo. 16 Tan nival sete aas
yitß saßtereßnkojvechbßu u
echbßubßal nibßanaxeß tzaß, pek
analen aas latzojpu viQßesalail u
Tioxh.— Texhtuß.

17 Ech itxay u ukßabßal tuchß u
taßl uuva utz, taqß taßntioxh tiß.
Ech tal tzaß: —Ukßataj utz, jatxtaj
paal sevatz. 18 Tan nojchit nival
sete, yeßxhjatu veßt savukßa u taßl
uuva tzaß, pek analen lußul vi-
Qßesalail u Tioxh.— Texhtuß.

19 Ech itxay maßl kaxhlaan
txßix utz, taqß taßntioxh tiß. Ech
ijatxa. Taqß tetz qßul ichusulibß.
Tal te ech tzaß: —Aß vunchißl atziß
[vaßl aqßel setiß. Utz lebßan u kam
majte tziß, ech senachpixsa vaßl
sunbßan setiß.— Texhtuß.

20 Echat koßxh ißana aas veet
motx itxßaßneß, itxay u ukßabßal.

Tal ech tzaß: —Aatz u aß atil tu u
ukßabßal tzaß, aß vunkajal nikuß
setiß sekajayil atziß. Aß u akß
nukßußm nunbßan setuchß.] �

21 Pek aatz vaßl sakßayinin, atil
sunkßatza vatz meexha cheel.�

22 Tan aatz u Kßaola vaßl bßennaj
koßn aanima, nojchit aß nipaalku
tu qßu kam qßußl kßajel tiß tu u
Tioxh. Pek tilayol sayaßk u vinaj
vaßl saoksan tiqßabß qßu txayol.—
Texhtuß.

23 Ech xeßt motx iyol qßu
chusulibß sivatzaj aas abßiste chaj
sabßanon u kam tziß.

U toksal qßu chusulibß tu jik

ißan u Jesuus tiß u jeßsaibß

24 Ech xeßt motx itxay tibß tu
yol majte, tiß aas abßil chaj
saßatin tijleßm tixoßl nichmotx-
taleß. 25 Pek tal u Jesuus te ech
tzaß: —Aatz qßu ijlenal tetz qßu
puera aanima, nimotxibßensa tibß
qßesal viß qßu aanima. Utz aatz
qßußl atil tijleßm tziß “bßanol
bßaßnil” chu teßleß. 26 Pek yitßeßch
koj sebßaneß. Tan aal sataqß bßens
tibß chßooala abßiste vaßl qßesala
texoßl. Utz aatz vaßl qßesala tiß
tiqßol qßu kam, aal aß vaßl maas
salochon texoßl. 27 Tan ¿abßil
vaßl maas tijleßm nenacheß? ¿Aß
tzik aß vaßl nikßujeß vatz meexha,
oj ayaß vaßl nikßulaneß? Aß atil
tijleßm vaßl nikßujeß vatz meexha.
Pek aatz u vatin texoßl, echaß
kßulanal. 28 Pek jatvaßl ex atilex
sunkßatza, ela vetetxßak qßu tzaßl

207 U Lucas 22

� 22.20 Choktaj u Jeremias 31.31-34.
� 22.21 Choktaj u Salmos 41.9.

El Nuevo Testamento en Ixil de San Juan Cotzal de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



viß. 29 Savaqß etijleßm, maßl
eqßesalail, echaß u vijleßm vettaqß
vunTat. 30 Ech seßechbßunex
sußukßaßex sunkßatza vatz meexha
tu vunQßesalail. Utz sakßujeßex tu
qßu kßujlebßal qßesala. Aß seqßat
tzii xoßl kabßlaa tanul qßu
Israeel.— Texhtuß.

Vibßaxabßsat talax u Jesuus aas

sateesa tibß u Luß tiß

31 Tal paj u kuBßaal ech tzaß:
—Xhim, Xhim nijajaxh u txßißlißi-
naj aas saßxhtulebßeßaxh, echaß
ichßilil triigo sißan see.� 32 Pek
vetunjajlu tu u Tioxh saiß aas tii
sakßujeß akßußl viß. Tan aatz maßt
aqßaavoßk sunkßatza, aal saaqß
nimal ikßußl qßul amol.— Texh te.

33 Tal u Luß ech tzaß:
—¡UnBßaal, kßajel vibß seßenin
saiß, kßuxh tu tzeß utz, kßuxh tu
kamchil!— Texhtuß.

34 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Luß, tuul yeßsaj toqß u bßaal tßel
cheel, ox pajul saaleß aas yootzaj-
in.— Texhtuß.

Vitzaqßtalka qßu chusulibß

tu u Jesuus

35 Tal paj u Jesuus tu qßu
chusulibß ech tzaß: —¿Kam maßj
eyaßta aas unchajtubßenex? Tan
yeßk etxim etiqßo bßen. Yeßk iqßobß

epuaj. Utz yitß kaß tzumul koj
epel xaabß etiqßo.— Texhtuß.

Motx tal ech tzaß: —Yeßxhkam
maßj kuyaßta.— Texhtuß.

36 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Pek aatz cheel, abßiste ex atil
etxim, iqßotaj. Iqßotaj tatibßal
epuaj. Utz oj yeßk echßichß,
kßayitaj vechakeßt utz, loqßtaj
maßl etetz. 37 Tan nival sete aas
ministeer itzojpu u kam viß vaßl
tzßibßamal nital ech tzaß: «Aß
vetkamku xoßl aa paav.» Chia.
Tan kajay qßu kam qßußl tzßibßa-
malka viß nitzojpeß.— Texhtuß.�

38 Motx tal qßu chusulibß te
ech tzaß: —KuBßaal, atil kaßvaßl
chßichß tzaß.— Texhtuß.

Tal u Jesuus te: —Aßtzii,
chuspia.— Texhtuß.

Viqßilat isikßlet Tioxh u Jesuus

tu u peß Getsemanii

39 Motx tek kßasußl. Bßen viß u
muunte vaßl Olivo, ech nal chituß
nichißaneß. Antu qßu chusulibß
xamich tiß. 40 Aatz opon tziß, tal
u Jesuus ech tzaß: —Qßilataj
sikßletaj Tioxh, ech yeßk laßokßex
vatz u paav.— Texhtuß.

41 Ech elbßen kßatz qßul
ichusulibß. Najaß koßn yaßka. Echil
el kßatza jankßal sayaßk maßl
sivan kßonel bßen tu qßabß. Ech
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pecheßi. Utz iqßila isikßle Tioxh.
42 Tal ech tzaß: —Tateey, oj
sasaßa yeßk sapaalin tu u mam
tzaßl tzaß. Bßan vatxumbßal, yitß aß
koj sapaal u vetz.— Texhtuß.

43 [Ech ul maßl aanjel kßatza.
Aß kßaskußl tu Amlika utz, ul taqß
ixamlil. 44 Tan atich tu txumußm
tu peena u Jesuus. Utz tiira atich
chit ok yakßil taqßo tiß iqßilal
isikßlel Tioxh. Kaana ichßaap
itzßaß, echaß ichßaap kuß kaj vatz
txßavaß.] 45 Taßxh yaß iqßilat
isikßlet Tioxh, ul kßatz qßul
ichusulibß. Utz vatchich koßn tu
txumußm.

46 Tal tek te ech tzaß:
—¿Kantuß nevateß? ¡Lakpojex utz,
qßilataj sikßletaj Tioxh! Ech yeßk
laokßex vatz paav.— Texhtuß.

Vitxayax u Jesuus

bßanax tu qßu fariseo

47 Tuul ankoßxh nichiyoloneß,
opon unjolol tenam. Aß bßaxaich
siatz vaßl Judas ibßii, maßl tu
kabßlaal qßu chusulibß. Ech xaan
opon kßatz u Jesuus, itzßutzßa.
48 Utz tal u Jesuus te ech tzaß:
—Judas, ¿tu maßl tzßutzß nokksav
u Kßaola vaßl bßennaj koßn
aanima tiqßabß qßu txayol?—
Texhtuß.

49 Ech taßxh til qßu chusulibß
kam vaßl sißchbßanlu te, motx tal
te ech tzaß: —KuBßaal, ¿satz
kutzokß tu chßichß?— Texhtuß.

50 Ech aatz maßl te, itzokßeßl
sebßal ixichin maßl u taqßonom u
qßesal oksan yol vatz Tioxh.

51 Tal tek u Jesuus te ech
tzaß: —¡Aqßtajka, yeßxhkam

sebßan te!— Texh te. Ech
ikanoßk vixichin u aqßonom, ißan
bßaßn te.

52 Utz ech tal tek u Jesuus tu
qßußl opon tiß tiqßoleß, ayaß qßu
qßesal oksan yol vatz Tioxh, qßu
qßesal sol xeen tetz vikuentail u
totztioxh utz, tuchß tu qßu qßesal
qßatol tzii. Tal ech tzaß: —Ayaßl
kala itxayax maßj elqßom nebßan
ve. Tan iqßomal echßichß tuchß
etzeß. 53 Kßuxh jun qßii nichvatin
texoßl tu viqßanalil u totztioxh,
nichunchusex utz, yeßt ok eqßabß
viß tiß untxayleß. Pek anal cheel
tan, ech chit sebßaneß. Tan ulyu u
tiempo, tiß tiqßot tibß iyakßil u
tioxhil maalo.— Texhtuß.

U teesat tibß u Luß tuul

aas tootzaj u Jesuus

54 Ech motx itxaytaß. Tiqßo
kßasußl. Utz aß tiqßov bßen tu
atibßal xeß u qßesal oksan yol vatz
Tioxh.

Tuul aatz u Luß tan, xamich tiß
tzian. 55 Utz motx toksa xamal
vatz qßanal; kßujeß ok sitziß. Antu
u Luß kßujeß tixoßl majte. 56 Ech
ilax iatz u Luß tu maßl u kßulanal
aas kßujlich tziß xamal. Tii isaji
utz, tal tu xoßl ech tzaß: —Antu
atich ok kßatz u Jesuus vaßl
tziß.— Texhtuß.

57 Pek aatz u Luß tan, teesa
tibß tuul. Tal ech tzaß: —Ixoj, yeß
vootzaj abßil naaleß.— Texhtuß.

58 Bßiil koßxh paj tuul, ilax tu
vaßte. Utz tal ech tzaß: —Ant axh
imol majte.— Texhtuß.

Tal u Luß ech tzaß: —Vinaj, yitß
in koj.— Texhtuß.
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59 Ech kamal maßl oora tuul,
vaßt paj aanima nichtxakbßaßn
talax ech tzaß: —Nojchit antu
vaßl atich ok kßatz u Jesuus atziß.
Tan aa Galilea.— Texhtuß.

60 Tal u Luß ech tzaß: —Vinaj,
yeß vootzaj kam naaleß.—
Texhtuß.

Ech tuul ankoßxh tereßn nich-
iyoloneß, oqß u bßaal tßel.

61 Uncheeß aatz u kuBßaal
Jesuus, ipilqßu tibß; isaji u Luß.
Utz aatz u Luß tan, ul viyol u
kuBßaal sikßußl vaßl tal te ech tzaß:
—Aatz yeßsaj toqß u bßaal tßel, ox
pajul maßt aaltaß aas yootzajin.—
Texhtuß.

62 Ech ipaal elußl u Luß tiß
elußl u qßanal utz, itzßejeßl maßl
mam oqßel.

U teesal iqßii u Jesuus

ißan qßu txayol tetz

63 Ech aatz qßu vinaj qßußl
nichxeen u Jesuus, xeßt motx
ißanbße. Utz nichiqßoseß. 64 Motx
itxßut iatz tu bßußj. Utz motx
ipaqßoßk ivatz. Ech nichichßoti te
ech tzaß: —¿Ala abßil vetpaqßon-
okßaxh?— Chu te. 65 Ech sibß
tereßn koßxh kam nichtal te.
Yoqßel nichißaneß.

Vichßotp itziß u Jesuus

66 Aatz qßiilich tekußen, motx
imol tibß qßu qßesal qßatbßal tzii
xoßl qßu Israeel, tuchß qßu qßesal
oksan yol vatz Tioxh utz, tuchß

qßu aa txumbßal tiß u oßtla
mantaar. Ech tiqßo ul u Jesuus tu
vaßl molichku tibß qßu qßesala. Tal
te ech tzaß: 67 —¿Axh tzik
viTxaaom u Tioxh? Al qe.— Texh
te.

Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Kßuxh: «In chituß.» Chajin sete,
saßkojenima tziß. 68 Utz kßuxh
kam sunchßoti sete, saßkojetzaqß-
bßeßin tziß. Utz saßkojechajpußin
majte. 69 Pek aatz taabßaßbßen
tzaß, saßnalkßujeß u Kßaola vaßl
bßennaj koßn aanima, tisebßal u
Mam Tioxh tu u tijleßm.— Texh
u Jesuus.

70 Ech sikajayil motx tal ech
tzaß: —Loqß ¿axh chixh vikßaol u
Tioxh?— Texhtuß.

Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Ayaß vaßl netaleß tziß.—
Texhtuß.

71 Motx tek tal ech tzaß si-
kajayil: —¡Kam tereßn yol ni-
kusavsa! Tan ¡vetqabßilaß! ¡Titziß
vetelka!— Texhtuß.�����

Vixochax u Jesuus vatz u Pilato

23 1 Uncheeß ech tek motx
ikßasußl qßu aanima si-

kajayil. Utz tiqßo bßen u Jesuus
vatz u Pilato. � 2 Ech xeßt motx
ixoch te ech tzaß: —Maßxh qillu u
vinaj tziß aas niteesa u kutenam
tu bßey. Utz nimaj ichool jaßmel
alkavaar tu u ijlenal Cesar.
ITxaaom u Tioxh aas nitaleß. Utz
ijlenal aas nital majte.— Texhtuß.
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3 Aatz u Pilato tan, ichßoti tek
tu u Jesuus ech tzaß: —¿Axh tzik
vaßl soßokßaxh ijlenal xoßl qßu
Israeel tzaß?— Texh te.

Tzaqßbßu u Jesuus ech tzaß:
—Ayaß vaßl naaleß tziß.— Texhtuß.

4 Tal tek u Pilato tu qßu qßesal
oksan yol vatz Tioxh, tuchß tu
qßu tenam ech tzaß: —Yeßk maßj
paav nunchabßa kßatz u vinaj
tziß.— Texhtuß.

5 Pek taßxh txumich tu qßu
tenam tal ech tzaß: —Nißan
txabßkin qßu aanima taqßo. Aß
xeßtik kßasußl ichusun tikuenta
Galilea utz, ulyu ichusun tu
kajay ikuenta u Judea majte
tzaß.— Texhtuß.

6 Uncheeß taßxh tabßi u Pilato
aas ok u Galilea tuul, ichßoti
tekußen aas aa Galileaich tzik u
Jesuus. 7 Utz taßxh tabßit inujul
aas aa Galileaich, ech ichaj bßen
xeß u governadoor tu Galilea
vaßl Herodes. Tiempo chit atich
opon tu qßu qßii tu Jerusaleen
tziß.

Vixochax u Jesuus vatz

u governadoor Herodes

8 Ech txuqßtxun chit u
Herodes aas tiltu u Jesuus. Tan
ootich koßxh tuul aas nichtachva
tilaxeß. Tan maßtich tabßit sibßal
kam tiß u Jesuus. Ech nichisaßa
aas sißan maßj txaichil u Jesuus
siatz. 9 Ech sibß koßxh kam nich-
ichßoti u Herodes tu u Jesuus.
Loqß nichkojitzaqßbße. 10 Tuul
atich qßu qßesal oksan yol vatz
Tioxh, tuchß qßu aa txumbßal tiß u
oßtla mantaar. Techalich motx

ixochtaß. 11 Ech tek eesal iqßii u
Jesuus tu u Herodes. Aß imol qßul
isol. Utz xeßt motx ibßanbße. Motx
toksa maßl u techalla oksaßm
kßatza, tetz ijlenal. Utz qßaav
ichaj bßen vatz u Pilato.
12 Uncheeß ißan tek bßaßn u Pilato
tuchß u Herodes tu qßu qßii tziß.
Tan jolol atich ok ixoßl bßanel.

Vitzßejax yol tiß u Jesuus

aas sakami

13 Aatz tek u Pilato, motx
imol qßu qßesal oksan yol vatz
Tioxh. Ant imol qßu qßatol tzii
utz, tuchß qßu tenam majte.
14 Tal te ech tzaß: —Vetetiqßo ul
u vinaj sunvatz tziß. Bßanol
txabßkin aas netaleß. Pek vetun-
chßotil itziß sevatz utz, yeßk ipaav
nivil tiß vaßl vetexochva tziß.
15 Nikoßxh u Herodes maßkoj-
chabßan tu paav tan, vetiqßaavix-
salußl. Yeßxhkam maßj vetißanlaß
aas sikßuloßk tiß sakami. 16 Pek
sakoßnval itzßußmaleß, ech sun-
chajpu.— Texhtuß.

17 [Ech nichichajpu maßl
preexhu u Pilato tu qßu tenam
chajpaj nimla qßii.]

18 Ech aatz qßu mam tenam
tan, maßl chit motx ijeß iviß tal
ech tzaß: —¡Paaloj el u vinaj tziß!
Utz ¡aß sachajpu u Barrabaas!—
Texhtuß.

19 Aatzich u Barrabaas tziß,
atich kuß tu tzeß tiß ilakax
txabßkin tu tenam utz, tiß
yatzßoßm majte.

20 Ech qßilal paj unpat qßu
tenam tu u Pilato. Aßich isaß
sichajpu u Jesuus.
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21 Pek motx koßn paj qßaav
qßeqßuni, tal ech tzaß: —¡Aqß jeß
vatz kurus! ¡Aqß jeß vatz kurus!—
Texhtuß.

22 Titoxpaj tekußen tal u
Pilato te ech tzaß: —¿Kantuß?

¿Kam paav vetißanlaß? Tan yeßk
maßj paav nivil kßatza aas sikßu-
loßk tiß sakami. Pek sakoßnval
itzßußmaleß, ech sunchajpu.—
Texhtuß.

23 Aatz qßu aanima tan, taßxh
txumel taqßo niqßeqßuneß. Aß imol
qßu qßesal oksan yol vatz Tioxh
nichijaj ijeß vatz kurus. Ech paal
chit tetz tu qßul iqßeqßuneß.
24 Ech taqß tek tzii u Pilato tiß u
Jesuus tan, aß vaßl nichijaj qßu
tenam. 25 Utz ichajpu u preexhu
vaßl atich kuß tu tzeß tiß ilakax
txabßkin utz, tiß yatzßoßm. Tan aß
vaßl alax ichajpul tu u tenam.
Pek taqßka u Jesuus tiqßabß.

Vijeß u Jesuus vatz kurus

26 Ech tiqßot bßen. Utz tiempo
chit ikßul maßl u vinaj tu bßey
aalich tul jaßjtzeß, Xhim ibßii, aa
Cirene. Ech tijat u kurus taqßo.
Xamich ok tiß u Jesuus. 27 Mam
tenam xamich tiß tuchß ixoj
majte. Vaßlich toqßeß utz, vaßl tal
tu txumumla chaj yol tiß u
Jesuus. 28 Pek aatz u Jesuus tan,
ipilqßu tibß utz, tal tu qßu ixoj ech
tzaß: —Ixoj aa Jerusaleen, yeß
koßxh oqßex viß. Pek aß setoqßle jeß
etibß. Utz aß setoqßle qßul etitzßin.
29 Tan saßnalul tiempo tzaßl. Utz

setal ech tzaß: «Chißbßebßal tetz
qßu ixoj qßußl yeßk titzßin nicheeaß,
qßußl yeßk nitxaß nichee kßatza
utz, yeßn chßußl ichßuß.» Chajex.
30 Utz tu tek u mam tzaßl saßtek-
etal tu qßu muunte ech tzaß:
«Kußojex qiß.» Chajex te. Utz setal
tu qßu peepu: «Mujtajoß.» Chajex
te.�

31 Tan oj ech iveet u jikomla
vinaj nißan qßu aanima tziß vaßl
echaß chaxa tzeß, aß chixh yitß
techal iveet qßu qelolla chaj
aanima saveeti, qßußl echaß tzaji
tzeß.— Texhtuß.

32 Antu iqßol bßen majte
kaßvaßl aa paav. Ela sayatzßpu
tuchß u Jesuus. 33 Ech aatz
motx opon tu u lugaar vaßl
Tatibßal Bßajil Viß, taqß jeß u
Jesuus vatz kurus. Aß imol qßu
aa paav. Maßl tisebßal utz, vaßt
timax.

34 Tal tek u Jesuus ech tzaß:
—Tateey, kuya tan, yeß tootzaj
kam nimotxißaneß.— Texhtuß.

Ech ißan maßl saach qßu sol tiß
u toksaßm aas abßil lasuertiin
tala. 35 Aatz qßu tenam nich-
motxisajineß. Utz antu qßu qßatol
tzii nicheesan iqßii, tal ech tzaß:
—¡Teesa unjot aanima tu tzaßl,
pek teesa tibß majte qabßi, oj
nojchit aß u Cristo, viTxaaom u
Tioxh!— Texhtuß.

36 Aatz qßu sol, taqß minaagre
te. Utz nichteesa iqßii majte.
37 Motx tal te ech tzaß: —¡Oj
nojchit axh u tijlenal qßu Israeel,
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eesa jeß iibß sajunal qabßi!— Texh
te.

38 Utz tzßibßamich jeß maßl u
yol tibßa iviß tu yolbßal griego, tu
yolbßal latiin, tuchß tu yolbßal
hebreo. “�� � ������� 	
�� ���

������ ����.” Chia. �

39 Aatz maßl tu qßu aa paav,
qßußl atich jeß vatz kurus, nich-
teesa iqßiiß u Jesuus ech tzaß: —¡Oj
axh viTxaaom u Tioxh, eesa jeß
iibß vatz u kurus tziß qabßi! Utz

¡eesaßoß majte!— Texhtuß.
40 Tzaqßbßu vaßt u aa paav.

Iyaa bßen vimol. Tal ech tzaß:
—Yeßxh bßoj nikojaxoßva Tioxh
kßuxh ant axh atoßkßaxh tu u
choobßal paav tzaß. 41 Aatz oß,
nojchit tinujul nikuchooeß kam
vaßl bßanel qaqßo. Pek aatz aß tziß
tan, yeßk maßj paav vetißana.—
Texh tu vimol.

42 Ech ankoßxh u aa paav tziß
tal tu u Jesuus ech tzaß:
—Jesuus, luulsaßin sakßußl aas
loßokßaxh tu vaQßesalail.—
Texhtuß.

43 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—Nißxhtekßval see, cheel saßatin-
axh sunkßatza tu u techalla
atinbßal.— Texhtuß.

Vikam u Jesuus vatz kurus

44 Ech aß chit chaqßaannajich
qßii, ok aqßbßal tu kajay u vatz

amlika txßavaß. Anal eli aas ißan
alas 3 kußqßii. 45 Yaß vitxijtxun u
qßii tziß. Utz tzilmu tuul u liikin
bßußj tinikßa vaßl liiumich paal tu
u totztioxh. � 46 Ech qßeqßun u
Jesuus, tal ech tzaß: —¡Tateey,
nivaqßka u vaanxelal taqßabß
tzaß!— Texhtuß. Ech taßxh veet
tala, kami. �

47 Taßxh tek til u qßesal sol
aas kam vaßl tal u Jesuus aas
ikameß, toksa tek iqßii Tioxh. Tal
ech tzaß: —¡Nojchit jikomla vinaj
u vinaj atziß; yeßk ipaav!—
Texhtuß.

48 Ech aatz u mam tenam
opon tiß isajil u kam uchi tziß,
motx ilaa taanima tu txumußm.
Ech motx qßaavkßasußl. 49 Pek
aatz kajay qßußl tootzajich tibß
tuchß u Jesuus, nichisaji kßasußl
qßu kam tzian qßußl uchi tziß.
Antu qßu ixoj qßußl aß xeßtik
ixambßu tiß tu Galilea.

Vimujax u Jesuus tu u Xhep

50 Uncheeß atich maßl u vinaj,
Xhep ibßii. Utz aa Arimateaich
tikuenta Judea. Jikom utz,
bßaßnla vinaj. Antu atich tijleßm
xoßl qßu qßesal qßatbßal tzii xoßl
qßu Israeel. 51 Nichichßia u
tulebßal viQßesalail u Tioxh. Utz
yitß antu koj tal iyol tiß inukßax
vikam u Jesuus. 52 Ech bßen xeß
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u Pilato, ex ijaj vichißl u Jesuus
te aas simujeß. 53 Ech ex tiqßo
kußl vichißl u Jesuus vatz kurus.
Ibßachoßk tu maßl u liikin bßußj.
Utz toksa tu maßl u jul vatz sivan
bßanichnale. Yeßsajich tok maßj
kamnaj tuul. 54 Aß chit ißan tu u
qßii aas nichißankeßl tuch qßu
aanima tan, ech tekoßn qßejal u
ilanbßal qßii.

55 Ech aatz qßu ixoj qßußl aß
xeßtik ixambßu kßasußl tiß u Jesuus
tu Galilea, xambßu bßen tiß u
Xhep majte. Utz tila kanißch
tatinka vichißl u Jesuus bßanax tu
u mujbßal.

56 Ech qßaavkßasußl qßu ixoj
tziß. Motx ex ißan tuch txßumqßix-
sabßal tuchß tzßakabßal. Utz motx
ilan tu ilanbßal qßii, kam echaß
nital u oßtla mantaar.������

U qßaavtitzßpu u Jesuus

24 1 Pek aatz ißan tu u
bßaxa qßii tetz u

xhemaana, tiira qßalaßm motx
bßen qßu ixoj tu u mujbßal tetz u
Jesuus. Iqßomich u txßumqßixsa-
bßal taqßo vaßl aß motx bßanon
tucheß. Utz bßen unjot ixoj tiß.
2 Utz aß tek motx tila aas maßt
iyikul u sivan, u jupbßal itziß u jul
vaßl mujichku u Jesuus. 3 Ech
motx okoßp tu u mujbßal, pek yeß-
kanich vichißl u kuBßaal Jesuus.

4 Tuul sotznajich ikßußl tu u kam
tziß, yeßk talcheß chee kaßvaßl
vinaj siatz txakliche. Ribßkin saj
oksaßm. 5 Ech xoßv qßu ixoj taqßo.
Motx tek taqß kuß ivatz vatz
txßavaß.

Alax te ech tzaß: —¿Kam tokeß
nechok xoßl kamnaj u Jesuus vaßl
itzßlele? 6 Tan yeßxhkaßt tzaß.

¡Qßaav itzßpia! Ulsataj sekßußl vaßl
tal sete aas atich tu Galilea.
7 Tan tal ech tzaß: «Ministeer chit
saßaqßax kuß tiqßabß qßu aa paav u
Kßaola vaßl bßennaj koßn aanima.
Ech sataqß jeß vatz kurus. Loqß sa-
qßaavitzßpu titoxvaß qßii.» Chia.—
Texh qßu vinaj. 8 Ech ul viyol u
Jesuus sikßußl qßu ixoj tziß.

9 Utz motx kßasußl. Yakich ex
tal u bßaßnla yol tu junlaal qßu
chusulibß utz, tuchß tu tereßn qßu
aanima imol majte. 10 Aß qßu
ixoj tzaß qßußl ex alon qßu yol tu
qßul ichaj u Jesuus: u Liß aa
Magdala, u Xhiv, u Liß vinan u
Jacobo utz, tuchß tereßn ixoj.�

11 Pek yeßt koßn nimal viyol qßu
ixoj. Tan echaß iyol elnaj tu bßey
siatz.

12 [Pek aatz u Luß, jutzin
ibßen tu vaßl mujlik u Jesuus. Utz
sajin okoßp tuul. Aß texh til qßu
bßußj atichka. Ech tiira sotz ikßußl
tu vaßl maßtich tucheß. Qßaavbßen
otzotz.]
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Vichee u Jesuus vatz kaßvaßl

qßul ichusulibß tu bßey Emauus

13 Pek aatz ißan kaßvaßl qßu
niman tetz u Jesuus tu u qßii tziß,
aalich ibßen tu u tal tenam
Emauus, vaßl junlaal kiloometro
ixoßl tuchß u Jerusaleen. 14 Nich-
motxiyol kajay qßu kam tibßilaj
qßußl maßtich tuch tiß u Jesuus.
15 Ech tuul koßxh nichmotxitxay
tibß tu yol tiß qßu kam, xaan opon
u Jesuus kßatza. Utz elaich tek
ibßen tuchß. 16 Pek yeßt til iatz oj
aß u Jesuus. Mujax iatz tu u
Tioxh. Yeßt aqßax tzii te
satootzaji.

17 Tal u Jesuus te ech tzaß:
—¿Kam qßußl neyol setibßilaj,
tuul nexaaneß utz, kantuß ne-
txumuneß?— Texh te. 18 Utz
aatz maßl te, ayaß vaßl Cleofas
ibßii, tal tu u Jesuus ech tzaß:
—¿Kamal axh texh u puera
aanima tu u Jerusaleen tzaß aas
yootzaj kam vaßl uch tu u tenam
tu qßu qßii tzaß?— Texh te.

19 Tal tek u Jesuus te ech
tzaß: —¿Kam uchi?— Texhtuß.

Motx tal ech tzaß: —U kam
tiß u Jesuus aa Nazareet. Tan
maßl techalla vinaj alol tetz u
yolbßal Tioxh, aas aqßel iviß qßu
kam nißaneß. Utz aqßel iviß
itxumbßal tu u Tioxh tiyolon
vatz qßu aanima. 20 Pek alax
ikam tu qßu qßesal oksan yol
vatz Tioxh, tuchß qßu kuqßatbßal
tzii. Taqß jeß vatz kurus.
21 Oxvaßx qßii cheel tuch qßu
kam tzaß. Utz kßujlich kukßußl tiß
aas aß vaßl saßeesan qßu Israeel

tikuenta qßu puera aanima.
22 Utz aal vetpajisotzsal kukßußl
unjolol qßu ixoj tu kuxoßl. Tan
motx bßen tu u mujbßal tetz
maßit tiira qßalaßm. 23 Pek tila
yeßkanich vichißl, motx qßaavi.
Utz tala aas motx til unjolol
aanjel majte. Utz alax te tu qßu
aanjel aas itzßlel u Jesuus.
24 Ech bßen tek unjolol qßu
kumol tu u mujbßal tetz majte.
Utz echat koßxh motx tila kam
vaßl tal qßu ixoj tziß. Loqß yeßt
motx til u Jesuus.— Texh te.

25 Uncheeß tal tek u Jesuus
te ech tzaß: —¡Txoxkin! ¿Tiira
yeßxh nenima tzik jankßal qßu
kam alel tu qßu alol tetz u
yolbßal Tioxh? 26 Tan ministeer
chit sapaal viTxaaom u Tioxh tu
qßu kam bßaxa tziß. Ech nal
soßok tu u techalla tijleßm.—
Texhtuß.

27 Ech xeßt tal inujul te kam
vaßl nichtal u Yolbßal Tioxh tiß. Aß
xeßtik kßasußl tu vaßl alich tu u
Moisees. Utz tal kajay qßußl alich
tu qßu alol tetz u yolbßal Tioxh
majte.

28 Ech motx tek opon tu u tal
tenam. Utz ißan u Jesuus aas
sißchkoßnpaal yakloj tiloneß.

29 Pek motx ißan yaßl aas
sakaa tzixeß. Tal te ech tzaß:
—Kaaen quxeß. Tan kußy qßii,
sotzyu texh saj.— Texh te. Ech
atinka tzixeß.

30 Utz aatz atich tek vatz
meexha tuchß, itxay u kaxhlaan
txßix u Jesuus tiqßabß. Ijaj bßaßnil
tu u Tioxh tiß. Ijatxa utz, motx
taqß tetz. 31 Ech nal tek til iatz
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aas aß u Jesuus. Pek isotzsa koßn
tibß u Jesuus siatz.

32 Nichtekmotxtal tibßilaj ech
tzaß: —¡Nojchit aß i atziß!

¡Nimnaßl tan, tiira itxay qaanima
qßul iyol nichtal qe tu bßey aas
nichtal u Yolbßal Tioxh vaßl
tzßibßamalka!— Texhtuß.

33 Ech ankoßxh tu u oora tziß,
motx qßaavbßen tu Jerusaleen.
Utz til junlaal qßu chusulibß
molich tibß tziß tuchß tereßn
aanima.

34 Nichmotxtal ech tzaß:
—¡Nojchit qßaav itzßpi u kuBßaal
atziß! Tan ¡ilaxyu tu u Xhim
tziß!— Texhtuß.

35 Ech aatz kaßvaßl qßu vinaj,
qßußl ilon u Jesuus tu bßey, motx
tala kanißch motx tiltaß aas aß i,
aß chituß aß ijatx u kaxhlaan
txßix.

Vichee u Jesuus

xoßl qßul ichusulibß

36 Tuul koßxh nichmotxiyolon
tiß qßu kam tzaß, yeßk talcheß
txakeß u Jesuus tixoßl. [Utz tal
ichajlichil ech tzaß: —At koj u
paas tetaanima.— Texhtuß.]

37 Ech motx kaa taanima utz,
xoßvi. Tan kamal tioxhil kam
nichtileß tala. 38 Pek tal u Jesuus
te ech tzaß: —¿Kam tokeß aas
nexoßveß? Utz ¿kantuß nekaßtziiun
tetaanima? 39 Pek sajitaj qßul
unqßabß tzaß etileß, tuchß qßu vajan
tziß. Tan in atkoßxhtuß. Kantaj-
okßin utz, sajitajin. Tan aatz maßl
tioxhil kam, yeßk ichißl utz, yeßk
ibßajil, echaß qßu vetz atile tzaß.—
Texhtuß.

40 [Ech tuul nichtal qßu kam
tzaß, ikßuch qßu takßonbßeßm te
qßul tiqßabß tuchß tu tajan.]
41 Pek yeß nichmotxinima tu
txuqßtxunchil; tzßejxinajich
ikßußl.

Ech tal tek u Jesuus ech tzaß:
—¿Atil tzik bßoj echbßubßal tzexeß
tzaß?— Texhtuß. 42 Ech aqßax
bßiil bßolich txay te tuchß unpeßlel
taßl kabß tu tiß. 43 Ikßula utz,
techbßu siatz.

44 Tal paj chit u Jesuus te
ech tzaß: —Aß qßu yol qßußl val
sete atziß aas yeßsajich unkameß.
Tan ministeer chit satzojpu qßu
kam tzßibßamal viß tu vimantaar
u Moisees, tuchß qßu kam
tzßibßamalka tu qßu alol tetz u
yolbßal Tioxh utz, tuchß qßußl
tzßibßamal tu u Salmos Tioxh.—
Texhtuß.

45 Ech paxsal tek itxumbßal
tu u Jesuus. Ech tootzaji vatzsaj
kam u tokebßal u Yolbßal Tioxh
tzßibßamalka. 46 Tal te ech tzaß:
—Ech chit vaßl tzßibßamalka tiß
viTxaaom u Tioxh aas saßchit-
kami. Loqß saqßaavitzßpu xoßl qßu
kamnaj titoxvaß qßii alel. 47 Utz
tu vibßii sapaxk itziiul aas sa-
motxikßaxa qßul ipaav kajay
tenam. Kajay aanima samotxa-
bßin u kuybßal paav. Aß saxeßtik
bßen tu Jerusaleen. 48 Ech se-
txakbßaß etibß tiß talax qßu kam
tziß tan, etila etabßi. 49 Utz
sunchaj kßasußl u Tioxhla
Espiiritu setiß vaßl alel sete tu
vunTat. Pek atojex tu
Jerusaleen tzaß. Analen labßenex
aas maßt ekßultu veyakßil
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vetijleßm vaßl sakßasußl tu
Amlika.— Texhtuß.

Vibßenjeß u Jesuus tu Amlika

50 Ech tiqßot kßasußl qßu
chusulibß u Jesuus tu Jerusaleen.
Tiqßo bßen tu Betaania. Utz taqß
jeß qßul iqßabß tibßa, ijaj bßaßnil tiß.
51 Pek tuul koßxh nichtaqß kuß u

bßaßnil tiß, elbßen kßatza; iqßol jeß
tu Amlika.

52 Uncheeß motx toksa iqßii u
Jesuus. Ech motx tek qßaavußl tu
Jerusaleen. Techalich motx
itxuqßtxuneß. 53 Ech tzukßel
nichimol tibß tu viqßanalil u totz-
tioxh. Vaßlich toksat iqßii Tioxh.
Aßi.
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